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Straipsnis nagrinėja Apšvietos epochą kaip 
idėjinį ir kultūrinį Europos reiškinį, aptardamas jos perio-
dizacijos ribas ir ypatingą dėmesį skirdamas šios epochos 
bruožams Lietuvoje. Jame trumpai pristatomos pagrindinės 
lietuviškosios Apšvietos tendencijos ir jos kultūrinį kon-
tekstą sąlygoję probleminiai laukai: edukacinė Apšvieta, 
lietuviškasis klasicizmas, fiziokratinė mintis bei 1791 m. 
gegužės 3 dienos konstitucija. Kalbant apie klasicizmo me-
ninę sklaidą Lietuvoje, platesnis dėmesys skiriamas žymiau-
siam klasicistinės dailės atstovui Pranciškui Smuglevičiui.

LIETUVA IR APŠVIETOS 
EPOCHA

Eligijus Raila

Raktiniai žodžiai: Apšvieta Lietuvoje, 
lietuviškasis klasicizmas, Pranciškus 
Smuglevičius, fiziokratinė mintis, 
1791 m. gegužės 3 dienos konstitucija
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APŠVIETOS EPOCHA EUROPOJE

Apšvieta – idėjinis ir kultūrinis reiškinys, XVIII amžiuje 
apėmęs Europą, jos kolonijas, kartu Šiaurės bei Pietų Ame-
rikos žemynus ir trukęs iki XIX amžiaus. Toks terminas taip 
pat vartojamas nusakyti epochai, kai gimė šis visą Europą 
persmelkęs idėjinis sąjūdis, todėl vietoj termino „XVIII am-
žius“ dažnai vartojamas pavadinimas „Apšvietos epocha“. 
Dėl šios sampynos kartais tenka išryškinti skirtumus tarp 
Apšvietos epochoje gyvenusių „Apšvietos atstovų“ ir „Ap-
švietos priešininkų“. Apšvieta tradiciškai reiškia apibrėžtą 
kultūrinės tradicijos tendenciją, taip pat – ir laikmetį, ku-
riame ji radosi. Reikėtų pabrėžti, kad šį pavadinimą sukūrė 
ir jį aprobavo XVIII amžiuje gyvenę žmonės. Šiuo pavadi-
nimu jie išdidžiai vadino savo laikmetį, sakydami, kad gy-
vena būtent Apšvietos epochoje.

Apšvieta taip pat reiškia intelektualinį sukrėtimą, kurį 
patyrė XVIII amžiaus Europa. Daug bendrų šio reiškinio 
bruožų liudija apie vienodas jo idėjines ištakas. Tačiau 
Apšvieta turėjo ir savitų tendencijų bei fenomenų, būdin-
gų kuriai nors valstybei ar tautai ir jos kultūrai. Tad gali-
ma kalbėti apie konkrečią Apšvietą, pvz., prancūziškąją, 
vokiškąją, angliškąją, šveicariškąją, lenkiškąją, lietuvišką-
ją. Apšvietos Europoje chronologinės ribos tapatinamos 
su XVIII amžiumi, kartais nurodomos jos kraštutinės datos: 
1688–1789 m., t. y. šimtmetis tarp Šlovingosios revoliucijos 
Anglijoje ir Prancūzijos revoliucijos. Apšvietos periodizacija 
atskiruose kraštuose skirtinga – šio reiškinio pradžia kiek 
pavėlinama, o pabaiga nukeliama į XIX amžiaus pradžią.

Apšvieta, kaip filosofinės minties ir kultūros reiškinys, 
plėtojosi konkrečioje politinėje erdvėje, kurią veikė demo-
grafinės, ūkinės, socialinės, administracinės ir religinės 
aplinkybės. Visa tai lėmė Apšvietos atskiruose kraštuo-
se formas, plėtotę ir idėjinį gylį. XVIII amžiaus Europoje 

iš esmės pasikeitė politinių jėgų sistema, kurioje savo vie-
tą galutinai prarado Abiejų Tautų Respublika, o ypatingas 
galias įgijo Prūsija bei Rusija. Savo politinį vaidmenį su-
stiprino Anglija, bet sumažėjo Prancūzijos ir Habsburgų 
imperijos reikšmė. Politinių jėgų sistemos pokyčiai nu-
lėmė valstybių valdymo modelių pasikeitimus. XVII am-
žiaus Europos absoliutizmas XVIII a. antroje pusėje įgavo 

„apšviestojo absoliutizmo“ formą. Tai reiškė valstybės val-
dymo ir administravimo sistemos tobulinimą siekiant kuo 
didesnės valdinių gerovės. Buvo atsisakyta valdovo tapati-
nimo su valstybe idėjos, kurią savo valdymo stiliumi buvo 
įkūnijęs Liudvikas XIV. Esmingai pasikeitusi politinė kon-
junktūra skatino valdovus domėtis naujomis filosofinėmis 
teorijomis ir užmegzti draugiškus ryšius su jų kūrėjais. Ta-
čiau ne visuomet valdovai naudojosi naujosios ideologijos 
atstovų politinėmis rekomendacijomis – ypač tuomet, kai 
jos prieštaravo jų vykdomai politikai.

Didžiulis pasaulėžiūros klausimų laukas – žmogaus 
vietos pasaulyje ir visuomenės funkcionavimo būdų prob-
lema – buvo tapęs Apšvietos diskusijų objektu. Svarbiausias 
šių diskusijų klausimas – mąstymo principai ir žmogaus vei-
kimas jį supančioje tikrovėje – buvo svarstytas remiantis 
racionalizmo, empirizmo, kriticizmo, sensualizmo ir uti-
litarizmo teorijomis. Įvairiausių svarstymų objektu tapo 
žmogaus protas, kuris buvo suvokiamas kaip pagrindinis 
instrumentas, padedantis žmogui atrasti ir įvaldyti racio-
naliai sutvarkytą pasaulį, leidžiantis pažinti gamtos dės-
nius, pajungti sau gamtą ir siekti visuotinio gėrio. Svarbio-
mis vertybėmis imta laikyti naudą, žinojimą, laimę, laisvę, 
jausmingumą, edukaciją, tobulumą, toleranciją, nuosavy-
bę, pažangą. Šios vertybės buvo pasitelktos idėjinėje kovo-
je su prietarais, iracionalumu, fanatizmu, nemokšiškumu, 
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perdėtu emocionalumu, militarizmu, edukacijos ignora-
vimu. „Sulig Apšvietos atsiradimu įmanoma pereiti nuo 
teorijos prie praktikos, nuo kritikos prie patobulintos re-
formuotos veiklos – tiek auklėjant, tiek tvarkant namų ūkį, 
tiek bendraujant, tiek politikuojant“1.

XVIII amžiaus mąstytojai, spręsdami įvairius klausi-
mus, dažnai būdavo skirtingose idėjinėse pozicijose, to-
dėl Apšvietos pasaulėžiūra kupina vidinių įtampų ir netgi 
prieštaravimų. Dėl šios priežasties išskirtinos atskirų filo-
sofų – Davido Hume’o, Voltairo, Jeano Jacqueso Rousseau, 
Immanuelio Kanto, filosofinės pažiūros. Panašios persky-
ros regimos ir religingumo bei tikėjimo klausimuose – nuo 
deizmo iki ateizmo. Iš akių nereikėtų išleisti ir Apšvietos 
vidinės evoliucijos – nuo XVIII amžiaus pirmajai pusei 
būdingo trykštančio optimizmo iki skepticizmo ir melan-
cholijos, amžiaus pabaigoje įgavusių maištų ir revoliucijų  
dvasią.

Apšvietos epochoje imta itin domėtis mokslais, menais, 
literatūra. Nepaprastai pakilo rašytinio žodžio reikšmė, iš-
siplėtė jo vartojimo sfera. Visuomenėse atsirado didžiulis 
sluoksnis žmonių, mokančių skaityti ir rašyti, o išplėtojus 
kelių tinklą ir komunikacijos sistemą rašytas žodis grei-
tai pasiekdavo „apšviestojo“ pasaulio pakraščius. Esminiu 
veiksniu tapo vis plačiau vartojama prancūzų kalba, kuri 
ne tik perėmė lotynų kalbos, kaip Europos mokslo ben-
druomenių organono, funkciją, bet ir tapo visų išsilavinu-
sių Europos visuomenės sluoksnių kalba, palengvinančia 
keitimąsi informacija ir teikiančia galimybę domėtis skai-
tytina literatūra bei perimti papročius. Prancūzų kalba, ta-
pusi vienu iš Prancūzijos kultūrinės ekspansijos elementų, 
vienijo Apšvietą Europoje, o pati Prancūzija, praradusi ga-
lingos valstybės prestižą, per visą XVIII amžių išliko mados 
ir kultūros pavyzdžiu. XVIII amžiaus viduryje Paryžius pra-
lenkė Londoną ir tapo Europos menų ir intelekto sostine2.

1  Im Hof U., 1993, p. 16. 2  Chaunu P., 1989, p. 464.
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APŠVIETA LIETUVOJE

Apšvieta Lietuvoje glaudžiai siejosi su Apšvietos Lenki-
joje specifika. Europos kontekste Apšvieta Lenkijoje ir Lie-
tuvoje visų pirma skyrėsi idėjine kilme. Šiuose kraštuose 
kultūros monopolį savo rankose laikė Katalikų bažnyčia, 
tad ji ir tapo ta socialine terpe, kur prasidėjo Apšvietos 
procesai. Taip Lietuvoje gimė katalikiškos Apšvietos vari-
antas, turėjęs nemažai bendrų bruožų su Vidurio Europos 
regiono kraštais. Vienas esmingiausių Apšvietos Lietuvoje 
ir Lenkijoje bruožų tas, kad politiniai klausimai buvo keliami 
labiau atsižvelgiant į bajorų Respublikos pavyzdį, o ne į de-
mokratinės monarchijos principais valdomos visuomenės 
modelį. Kiti specifiniai elementai – ypač gili krizė, kurioje 
buvo atsidūrusi Abiejų Tautų Respublika, ir vėlesnių mo-
dernizacijos procesų dinamika. Ypatingą reikšmę anuome-
tinei savimonei turėjo brutalus apšviestosios Respublikos 
panaikinimas. Tapo aišku, jog galimybės politiškai veikti 
pagal Apšvietos epochos keliamus idealus yra labai ribo-
tos. Buvo būtina radikali vidinė visuomenės pertvarka, ku-
rią kitoje Europos pusėje įkūnijo Prancūzijos revoliucija.

Lyginant su Europa, Lietuvą ir Lenkiją Apšvieta pasiekė 
kiek pavėlavusi. Pirmieji Apšvietos ženklai Lenkijoje ėmė 
ryškėti apie 1730 metus, Lietuvoje jie pasirodė dešimtme-
čiu vėliau. Iki 1764 metų Apšvietos procesai buvo glaudžiai 
susiję su saksų epochos kultūriniu periodu, kurį ženkli-
no Baroko epochos saulėlydis ir sarmatiškosios ideologi-
jos atšvaitai. Nuo 1764 metų Apšvietos epocha Lietuvoje 

ir Lenkijoje sutampa su karaliaus Stanislovo Augusto Po-
niatovskio valdymo epocha, kuri iš esmės ir buvo tapusi 
brandžiausiu naujų kultūrinių idėjų skleidimo ir jų recep-
cijos laikotarpiu. Istoriografinėje tradicijoje įsitvirtinusi 
nuomonė, jog šis laikotarpis truko iki 1795 metų, t. y. iki 
paskutiniojo valstybės padalinimo, po kurio Apšvieta pe-
rėjo į vėlyvąją kultūrinę fazę ir galiausiai XIX amžiaus tre-
čiame dešimtmetyje išblėso. Ją palaipsniui pradėjo keisti 
romantiškosios pasaulėžiūros elementai.

Apšvieta Lietuvoje brėžė naują žmogaus ir piliečio suvo-
kimo perspektyvą. Kaip Europoje, taip ir Lietuvoje Apšvie-
ta paklojo pamatus bręsti ir augti šiuolaikinei visuomenei, 
nors lieka atviras klausimas dėl modernios lietuvių tautos 
užuomazgų formavimosi. Apšvietos Lietuvoje kontekste 
viena svarbiausių dominančių buvo edukacinis nusiteiki-
mas. XVIII amžiaus antroje pusėje Lietuvoje pradėtas kurti 
parapinių mokyklų tinklas ir jo edukacinis turinys išpureno 
dirvą iškiliam reiškiniui – Žemaičių kultūriniam sąjūdžiui, 
be kurio neįsivaizduojamas XIX amžiaus Lietuvos kultūrinis 
horizontas. O ir pati lietuvių tauta tapo mokslinių interesų 
objektu. XIX amžiaus pradžioje kultūrininkas ir švietėjas 
Pranciškus Ksaveras Bogušas (1746–1820) Varšuvoje išlei-
do veikalą, kuriame pirmąkart iš Apšvietos antropologinių 
pozicijų mėgino aptarti lietuvių tautos ir kalbos kilmę3. Šie 
kultūriniai fenomenai liudijo apie edukacinės Apšvietos 
pergalę Lietuvoje.

3  Maciūnas V., 1997, p. 120.
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EDUKACINĖ APŠVIETA

1773 m. seimo dienomis Lietuvos ir Lenkijos valstybę 
pasiekė popiežiaus Klemenso XIV liepos 21 d. brevė Dominus 
ac Redemptor, skelbianti Jėzuitų ordino uždarymą. Lietuvoje 
ir Lenkijoje dauguma mokyklų, taip pat ir Vilniaus akade-
mija, buvo išlaikoma jėzuitų. Reikėjo ieškoti naujo moky-
klų šeimininko. Taigi valstybė turėjo spręsti opų švietimo 
klausimą. Šiuos reikalus tvarkant aktyviai dalyvavo Vilniaus 
vyskupas Ignotas Jokūbas Masalskis (1729–1794). Jis patei-
kė Edukacinės komisijos organizacinių principų projektą. 
Šiame dokumente aiškiai juntama XVIII a. filantropizmo 
injekcija ir pabrėžiama vaikystės patirties svarba. Eduka-
cinė komisija oficialiai įkurta 1773 m. spalio 15 dieną. Šios 
savotiškos švietimo ministerijos įkūrimas buvo reikšmin-
gas įvykis valstybės gyvenime.

1774 m. Ignotas Masalskis pažadėjo kas trečioje para-
pijoje įsteigti mokyklą4. Tai buvo plataus užmojo progra-
minis pasiūlymas, savotiškas lietuviškosios Apšvietos ma-
nifestas. Vilniaus vyskupas kruopščiai ir nuosekliai vykdė 
Vakarų Europos salonuose bei Bažnyčios susirinkimuose 
subrandintą ir nugludintą veikimo planą, turėjusį radika-
liai pakeisti plokštuminį parapijos pasaulį.

Vilniaus vyskupas tikėjosi, jog švietimo procesą stipriai 
paspartins nauja mokytojų rengimo institucija ir Eduka-
cinės komisijos posėdyje pateikė projektą, siūlantį steigti 
Vilniuje mokytojų seminariją. Buvo numatyta, kad joje mo-
kysis 50 žmonių5 ir bus dėstomi būtiniausi pradinės mokyk-
los mokytojui dalykai: ūkinė apskaita, žemės matavimas, 
ūkininkavimo pagrindai, veterinarijos pradmenys. Kai se-
minarija atvėrė duris, joje pradėta dėstyti dar ir katekizmą, 

pavyzdinį skaitymą bei rašymą, moralės teoriją, matemati-
kos pagrindus ir žolių pažinimą. Be to, projekte numatyta 
įvesti choralinio giedojimo ir grojimo klavikordu pamokas, 
per kurias įgytos žinios būtų leidusios būsimam mokytojui 
tapti ir kaimo vargonininku. Kaip matyti, į naują parapinę 
mokyklą turėjo atvykti visiškai kitaip parengtas mokyto-
jas. Tokia plati disciplinų skalė turėjo garantuoti jam sa-
varankišką gyvenimą paskyrimo vietoje. Geras parengimas 
ir įgyta kvalifikacija teikė seminarijos auklėtiniui galimy-
bę tapti ne tik vaikų mokytoju bei auklėtoju, bet ir auto-
ritetingu tėvų patarėju. Reikalui esant, kai kuriose veiklos 
srityse jis galėjo pavaduoti ir vietos kleboną. Pagal numa-
tomą parengimą naujosios seminarijos auklėtinis turėjo 
būti Apšvietos epochos ideologiją priėmęs universalus pro-
vincijos specialistas ir aplinkinio pasaulio ekspertas. Taip 
turėjo prasidėti visuotinis patriarchalinio Lietuvos kaimo 
raštingumo ugdymas.

Mokytojų rengimo institucijos funkcionavimas buvo 
itin reikšmingas dar dviem aspektais. Greta sparčiai ideo-
logiškai bręstančios vidutiniosios ir smulkiosios bajorijos 
bei besiplėtojančio miestiečių luomo ėmė formuotis nau-
jas valstybės gyventojų sluoksnis – mokytojai. Tai sparti-
no prasidėjusią visuomenės diferenciaciją, chronologiškai 
sutapusią su naujų politinių institucijų kūrimu ir adminis-
tracinės bei biurokratinės minties plėtote. Edukacinės ko-
misijos veikla atvėrė mokytojams galimybes daryti karjerą 
novatoriškais principais grįstoje mokymo sistemoje ir siekti 
aukščiausių akademinių laipsnių. Komisijos narių suformu-
luotomis švietimo nuostatomis siekta paneigti vyravusią 

4  Protokoły posiedzeń Komisyi Edukacyi 

Narodowej 1773–1777, 1910, p. 12. 5  Ibid., p. 121.

https://www.lndm.lt


Eligijus Raila

Lietuva ir Apšvieta

Edukacinė Apšvieta 15

EPOchA

nuomonę „apie bjaurią parapijos mokytojo pareigybę“6. Il-
gainiui mokytojai viešojoje intelektualinėje opinijoje netgi 
įgavo ypatingo luomo statusą. Antai netrukus po Gegužės 
trečiosios konstitucijos priėmimo Krokuvos universiteto 
astronomijos profesorius Janas Śniadeckis (1756–1830) 
rašė politikui ir publicistui Hugo Kołłątajui (1750–1812): 

„Yra „Valdymo įstatymo“ [Gegužės trečiosios konstitucijos] 
atskiruose straipsniuose aprašytos valstiečių, miestiečių, 
bajorų, kariuomenės teisės, o kodėl nėra mokytojų?“7.

Mokytojų seminarija pradėjo veikti 1775 m. Ji įsikū-
rė Užvingyje, buvusiame jėzuitų pastate. Vieta už miesto 
buvo parinkta neatsitiktinai. Manyta, jog tokioje aplinko-
je seminarijos auklėtiniai galės lengviau ir tiksliau atlikti 
įvairias žemės ūkio bei matavimo užduotis.

1775 m. įkurtas dar vienas Edukacinės komisijos pa-
dalinys – Vadovėlių rengimo draugija. Ji turėjo spręsti itin 
aktualią mokyklinių vadovėlių problemą. Komisijos nariai 
iškėlė būtinybę įgyvendinti elementorių programą, o jos 
vykdytojams buvo privalu atsižvelgti į asmenybės, kaip 
krikščionio, žmogaus ir piliečio poreikius, bei mokslus 
klasifikuoti pagal „Bacono nustatytą ir d’Alembert’o pa-
tobulintą tvarką“8.

Leisdama įvairius mokslo veikalus ir vadovėlius, Drau-
gija iš esmės keitė ne tik skaitymo metodus, bet ir paties 
skaitytojo santykį su aplinka. Du šimtus metų jėzuitų prak-
tikuotą knygų diktavimo metodą, propagavusį mechani-
nės atminties muštrą ir skatinusį vyresniojo autoriteto 

išaukštinimą, keitė individualizuotas skaitančiojo santy-
kis su tekstu. Edukacinės komisijos organizuotas aktyvus 
knygų propagavimas Respublikos visuomenei padėjo įveik-
ti ilgai trukusią sarmatišką bibliofobiją. Knygą, ilgą laiką 
buvusią prabangos daiktu, Apšvietos epochos edukacinė 
mintis pavertė kasdienybės atributu.

Leidybinis draugijos pobūdis formavo kokybiškai naują, 
racionalizmo amžiaus principus atitinkančią mąstymo kul-
tūrą, savo akiratin įtraukiančią naujų sąvokų ir mokslinių 
terminų kūrimo galimybę. Tikslinė knygų leidyba žymėjo 
esminį lūžį Respublikos mokyklų veikloje.

Edukacinės komisijos narių pastangomis kuriamas 
scientistinių terminų ir sąvokų kompleksas implikavo ir lie-
tuviškąjį abstraktaus mąstymo formų variantą, kurį pirmą 
kartą Naujaisiais laikais savo veiklos ir kūrybos aruoduose 
pateikė žemaitis pranciškonas Jurgis Ambraziejus Pabrėža 
(1771–1849). Laikydamasis Carlo von Linné sistemos, jis 
pritaikė augalams lietuviškus pavadinimus ir pasiūlė lie-
tuviškosios terminijos principus9.

Apšvietos ideologija palietė ir akademinį gyvenimą. 
Edukacinė komisija, reaguodama į dinamiškus viešojo gy-
venimo pokyčius bei Apšvietos epochos idėjas, pradėjo es-
minius Vilniaus universiteto struktūrinius pertvarkymus. 
1781 m. Universitetas pavadinamas Lietuvos vyriausiąja 
mokykla, kurią sudarė dvi kolegijos: Fizikos mokslų ir Mo-
ralinių mokslų. Greta tradiciškai stiprių humanitarinių 
studijų į mokymo programą įtraukus medicinos, gamtos 

6  Historia wychowania, 1967, p. 682.
7  Listy Jana Śniadeckiego w sprawach 

publicznych od roku 1788 do 1830 pisane 

z autografów, 1878, p. 17.

8  Protokoły posiedzeń Komisyi Edukacyi 

Narodowej 1773–1777, p. 57.
9  Gidžiūnas V., 1994, p. 208.
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ir teisės mokslus, Vilniaus universitetas atitiko Apšvie-
tos epochos europietiškos aukštosios mokyklos principus. 
XVIII a. paskutiniame dešimtmetyje Vilniaus universitetas 
organizaciniu dinamizmu pralenkė ilgą laiką Abiejų Tautų 
Respublikoje vyravusį Krokuvos universitetą. Išskirtinis dė-
mesys sutelktas propaguoti Apšvietos siekinius, atliepian-
čius gamtos mokslų ir gamtotyros idėjas. Buvo tobulinama 
Universiteto astronominės observatorijos veikla, kuriamas 
ir plėtojamas Botanikos sodas, kaupiamos mineralų ir au-
galų kolekcijos, pradėtos organizuoti pirmosios Lietuvoje 
naudingųjų iškasenų paieškų ekspedicijos. Eksperimentas 
ir scientistinė praktika tapo pagrindiniu Vilniaus univer-
siteto mokslinės minties metodu10.

Vilniaus universitetas, kaip integrali visuomenės da-
lis, visuomet aktyviai rėmė valstybės gyvenimą lėmusius 
pilietinius sąjūdžius ir Tėvynės meilės idėjas skelbusius 
manifestus. Apšvietos epochos iškelti šūkiai tapo Vilniaus 
universiteto intelektualinių pastangų ir praktinių veiksmų 
šerdimi. 1791 m. Vilniaus universitetas parėmė Gegužės 
trečiosios konstituciją, atvėrusią naują Lietuvos ir Lenki-
jos politinio gyvenimo perspektyvą. Nemažai Universiteto 
bendruomenės narių aktyviai palaikė Gegužės trečiosios 
konstitucijos idėjas gynusį 1794 m. sukilimą: vieni skelbė 
karštus pamokslus, kiti stojo į sukilėlių gretas. Architek-
tas ir Universiteto profesorius Laurynas Gucevičius (1753–
1798) sukilimo metu vadovavo Vilniaus miestiečių gvar-
dijai, kuri, gindama Lietuvos sostinę, dalyvavo mūšiuose 
su Rusijos kariuomene11.

10  Universitas Vilnensis 1579–2004, 2004, p. 27. 11  Brusokas E., 2004, p. 47–52.
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KLASICIZMAS LIETUVOJE

Su Apšvietos epocha į Lietuvą atkeliavo ir klasicistinė 
meno samprata, atgaivinusi ir naujai interpretavusi Antikos 
estetinę mintį. Lietuvoje klasicizmas labiausiai pasireiškė 
architektūros ir dailės srityse. Klasicizmo pradžia sietina 
su Martynu Knakfusu (apie 1740–po 1821) – iš Lenkijos ki-
lusiu vokiečių kilmės vėlyvojo baroko ir ankstyvojo klasiciz-
mo architektu, Lauryno Gucevičiaus mokytoju. Į Lietuvą jis 
atvyko apie 1768 m. ir dirbo, kūrė Vilniaus vyskupo Ignoto 
Jokūbo Masalskio dvare. Vyskupo Masalskio pageidavimu 
jis parengė Verkių ansamblio bendrąjį planą, suprojekta-
vo Verkių dvaro rytinę ir vakarinę oficinas. Verkiai pagal 
Masalskio sumanymą, įgyvendintą Knakfuso, turėjo tapti 
puošnia ir didinga Vilniaus vyskupų rezidencija.

Martynas Knakfusas, pirmasis civilinės architektūros 
profesorius Lietuvoje, 1773–1777 m. Lietuvos vyriausio-
joje mokykloje dėstė praktinės architektūros kursą, kurio 
klausytojas buvo Laurynas Gucevičius12, žymiausias klasi-
cistinės architektūros kūrėjas Lietuvoje. 1782 m. Gucevi-
čius pradėjo Vilniaus katedros, o 1786 m. – Vilniaus rotušės 
rekonstrukciją. Gucevičius suprojektavo Vilniaus katedrą 
kaip svarbiausią Lietuvos bažnyčią13, kurios svarbą ir iš-
kilnumą turėjo išryškinti daugybė skulptūrų. Sumanymui 
šventovę papuošti skulptūromis buvo pritaręs ir Vilniaus 
vyskupas Masalskis. Tai įgyvendino iš Romos pakviestas 
skulptorius Thommaso Righi (1727–1802). Jo skulptūros 
Vilniaus katedroje – paskutinės barokinės dailės apraiš-
kos. Dar trys milžiniškos skulptūros – šv. Elena su kryžiumi, 

šv. Kazimieras ir šv. Stanislovas – iškilo virš katedros por-
tiko. Jos buvo pastatytos su Lauryno Gucevičiaus žinia, 
o jų autorius – skulptorius Karolis Jelskis (minimas nuo 
1749–1824 ar 1825).

Baigiamieji katedros rekonstravimo darbai prasidėjo 
1798 metų pavasarį, jiems vadovavo architektas Mykolas 
Angelas Šulcas (1769–1812). Jis taip pat rekonstravo ir ka-
tedros varpinę. Atnaujinta ji nekonkuravo su katedra, jos 
neužgožė, o subtiliai atskleidė architektūros darną bei jos 
didingumą. Vilniaus katedros rekonstrukcija buvo baigta 
1801 metais.

Anot dailės tyrinėtojos Dalios Tarandaitės, „Vilniaus 
katedra yra žymiausias ir įspūdingiausias vilniškio klasi-
cizmo paminklas, architektūros formomis, dekoro ikono-
grafine programa ir atskirais tapybos ir plastikos kūriniais 
įkūnijęs pažangiausias savo laiko idėjas“14.

Lietuvos klasicizmo dailės pradininkas buvo Pranciš-
kus Smuglevičius (1745–1807), nuo 1797 m. iki mirties va-
dovavęs Vilniaus universiteto piešimo ir tapybos katedrai15. 
Šis menininkas padėjo pamatus vadinamajai Vilniaus meno 
mokyklai. Smuglevičius gimė 1745 m. Varšuvoje. Jo tėvas 
buvo dailininkas Lukošius Smuglevičius (1709–1780), kilęs 
iš Žemaitijos, tačiau nuo seno gyvenęs Varšuvoje16. Pran-
ciškaus senelis irgi buvo dailininkas – Simonas Čecha-
vičius (1689–1775), „žymiausias XVIII a. lenkų dailinin-
kas: kompozicijos matematikas, kolorito poetas, teptuko 
burtininkas“17. Be abejo, šeimoje susiklosčiusios meninės 

12  Butvilaitė R., 2009, p. 58.
13   Drėma V., 1973, p. 221.

14  Tarandaitė D., 2000, p. 98.
15  Lietuvos dailės istorija, 2002, p. 168.
16  Drėma V., 1973, p. 17.
17  Michalczyk Z., 2007, p. 87.



CONSERVATIO LITUANA

18

Pranciškus Smuglevičius

Pirmas skyrius | Iš Romos į Tėvynę

tradicijos turėjo didelę įtaką Pranciškaus Smuglevičiaus 
edukacijai. Būtent Čechavičiaus mokykloje jis pradėjo gi-
lesnį dailės pažinimą18. 1763 m. Smuglevičius išvyko stu-
dijų į Šv. Luko dailės akademiją Romoje. Šiame mieste jis 
praleido dvidešimt vienerius metus ir susiformavo kaip 
menininkas ir kaip asmenybė. Iš pradžių mokėsi pas An-
toną von Maroną, vėliau įsitraukė į dailės istoriko Johanno 
Joachimo Winckelmanno ir dailininko Antono Raphaelio 
Mengso aplinką. Greta dailės Smuglevičius domėjosi ir ar-
chitektūra, kurios supratimui nemenką įtaką jam darė bro-
liai Carlo ir Giambattista Spampaniai. Apie Smuglevičiaus 
kūrybinius pasiekimus sužinojęs karalius Stanislovas Au-
gustas Poniatovskis paskyrė jam karališkąją stipendiją19. 
Bene garsiausias Romoje atliktas Smuglevičiaus darbas – 
Šv. Stanislovo bažnyčiai nutapyta daugiafigūrė kompozicija, 
vaizduojanti Lietuvos ir Lenkijos šventuosius šv. Kazimierą 
ir šv. Stanislovą20. Patyręs Romos klasicizmo idėjų poveikį, 
Smuglevičius 1784 m. grįžo į Varšuvą. Po metų jis atvyko 

į Vilnių ir iškart pateko Vilniaus vyskupo Ignoto Jokūbo 
Masalskio globon. Vyskupas pavedė Pranciškui Smugle-
vičiui nutapyti restauruojamai katedrai didžiojo altoriaus 
paveikslą, dvylikos apaštalų atvaizdus ir du paveikslus al-
toriaus sienoje21. Užbaigęs darbus Vilniuje, Smuglevičius 
1786 m. sugrįžo į Varšuvą, kur praleido vienuolika metų, 
tapydamas paveikslus bažnyčioms ir dvarams. Tuo metu 
jis ėmėsi ir istorinės tematikos kūrinių. Numalšinus Tado 
Kosciuškos sukilimą ir panaikinus Abiejų Tautų Respubliką, 
Smuglevičius 1797 m. atvyko į Vilnių ir pradėjo vadovauti 
Lietuvos vyriausiosios mokyklos Piešimo ir tapybos kated-
rai22. Be akademinio darbo, jis tuo metu nemažai tapė Vil-
niaus bažnyčioms. Pranciškus Smuglevičiaus kūryba tapo 
ryškiausia lietuviškojo klasicizmo gaire. Klasicizmas iki 
XIX a. vidurio buvo vyraujantis meno stilius, turėjęs įta-
kos ir Lietuvos kraštovaizdžiui, kurį papildė naujas meninis 
elementas – dvaras su klasicistinio stiliaus rūmais ir juos 
supančiu parku.

18   Drėma V., 1973, p. 23.
19  Ibid., p. 26.
20  Ibid., p. 50.

21  Ibid., p. 85.
22  Ibid., p. 183.
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XVIII amžiaus antroje pusėje Lietuvoje ir Lenkijoje gre-
ta politinių ir socialinių visuomenės reformų būta mėgini-
mų pakeisti ir ūkinės sistemos veikimo mechanizmą. Bau-
džiavinė Respublikos ūkio sistema, porą šimtmečių buvusi 
patikimu žemyno aruodu, Europos ekonominio pakilimo 
akistatoje ėmė prarasti konkurencingumo galią. Ilgą laiką 
kitas šalis labiausiai stebino Lietuvos ir Lenkijos valstiečių 
padėtis, kuri buvo apibūdinama kaip „valstiečių pragaras“ 
(infernus rusticorum)23.

Naujų valstybinio ūkio valdymo svertų paieškas skatino 
ir individo vertės bei jo prigimtinių teisių supratimas, kurį 
į Lenkiją ir Lietuvą įnešė bendras Apšvietos idėjų srautas. 
Bandymai per įvairius literatūrinius konkursus ir seimo 
debatus svarstyti valstiečių socialinį statusą, jų išsilavini-
mo lygį bei asmens laisvės ir žemės nuosavybės santykio 
problemas liudijo apie pasikeitusį bajorijos ekonominių 
diskusijų pobūdį. Imtis aiškiai apibrėžtų veiksmų ne vie-
ną Lietuvos ir Lenkijos didiką paskatino fiziokratinė vals-
tybės valdymo teorija.

Fiziokratizmas buvo pirmoji savarankiška išbaigta te-
orinė sistema politinės ekonomijos istorijoje. Idėjų kilmės 
ir pagrindinių formuluočių požiūriu fiziokratizmą būtų 
galima nusakyti kaip „specifinį prancūzišką fenomeną“. 
Ši teorija kilo kaip atsakas į idėjiškai išsekusią merkanti-
lizmo finansinę doktriną. Fiziokratizmo tėvu yra laikomas 
François Quesnay (1694–1774).

François Quesnay, prancūzų ekonomistas, gydytojas, 
1758 ir 1760 m. išleido du jo ilgametį darbą vainikavu-
sius veikalus: Tableau économique („Ekonominė lentelė“) 

ir Maximes générales du gouvernement économique d’un ro-
yaume agricole („Bendrosios maksimos apie agrarinės ka-
ralijos ekonomišką valdymą“), kuriuose sukūrė šalies ūkio 
ir jame vykstančios prekių ir pinigų apyvartos ekonominį 
modelį, tapusį fiziokratizmo ekonominės teorijos pagrindu, 
fiziokratų ideologine šerdimi. Tableau économique autorius 
tikėjosi, jog jo teorija paskatins Prancūzijoje atgimti žemės 
ūkį, teoriškai pagrindė „agrarinės karalijos“ (royaume agri-
cole) sukūrimo ir funkcionavimo principus. Vėliau jo moky-
mo adeptai tokioje idealioje agrarinėje erdvėje „apgyven-
dino“ socialiai laisvą ir politiškai globojamą individą, kurio 
gyvenimo ir veikimo tikslas buvo paremtas formule liberté, 
propriété, sûreté (laisvė, nuosavybė, saugumas), o šio tikslo 
siekimą turėjo garantuoti valstybė.

Hierarchizuotoje agrarinėje ir katalikiškoje Abiejų Tau-
tų Respublikos visuomenėje ši doktrina apėmė visą fizio-
kratų sąjūdį. Be to, Lietuvos ir Lenkijos didikai su François 
Quesnay teorija susipažino ne tiesiogiai bendraudami 
su Tableau économique autoriumi, bet perėmė ją iš marki-
zo Victoro Riqueti de Mirabeau interpretacijų. Jis pagar-
sėjo dviem savo veikalais: 1756 m. pasirodžiusiu L’Ami des 
Hommes („Žmonių draugas“) ir Philosophie rurale („Kaimo 
filosofija“), išleistu 1763 m., ir Prancūzijos visuomenėje 
tapo žymiai populiaresnis nei fiziokratų mokyklos patri-
archas. Iš markizo de Mirabeau kūrybinio arsenalo idėjų 
savo ekonominėms programoms kurti bei realizuoti sėmė-
si ne vienas Lietuvos ir Lenkijos didikas. 1765 m. reformas 
pradėjo Lietuvos iždininkas ir lietuviškų ekonomijų admi-
nistratorius Antanas Tyzenhauzas (1733–1785). Norėdamas 

23  Tazbir J., 1971, p. 180.
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pakelti krašto ir žmonių kultūrinį lygį, jis tvarkė kelius 
ir steigė naujus kaimus, daug dėmesio skyrė agrotechnikai 
ir melioracijos darbams24.

1769 m. naujas ūkininkavimo formas pradėjo diegti 
kunigas, Merkinės dvaro valdytojas Povilas Ksaveras Bžos-
tovskis (1739–1827). Jis ėmė palengva naikinti palivarkus, 
savo valdose – Paulavos respublikoje – vietoje lažo įvedė 
činšo mokestį ir taip pelnė „valstiečių agrarinio švietimo 
pionieriaus“ titulą25.

Pirmųjų reformatorių plejadai priklauso ir Lietuvos 
pakancleris Joakimas Liutauras Chreptavičius (1729–1812). 
Dažnai lankydamasis Paryžiuje jis susipažino su François 
Quesnay. Chreptavičius irgi pradėjo kloti pamatus naujai 
ūkininkavimo sistemai. Jis kūrė naują samdomo darbo ap-
mokėjimo mechanizmą; be to, jis pastatė pirmąją Lietuvo-
je geležies liejyklą26.

Lietuviškoji fiziokratizmo teorija sietina ir su XVII–
XVIII a. sandūroje Anglijos Norfolko grafystėje kilusia 

„naujosios žemdirbystės“ banga. Jos pradininkas lordas 

Charlesas Townshendas ėmė propaguoti iki tol neaugintas 
žemės ūkio kultūras, pirmiausia ropę. Jo sukurtoji Norfol-
ko žemdirbystės sistema buvo paremta empiriniais stebė-
jimais pagrįsta ūkine praktika ir eksperimentais. Charleso 
Townshendo idėjas išplėtojo Jethro Tullas, kurio veikla re-
prezentavo kitą permainų žemės ūkyje aspektą. Jis išleido 
reikšmingą veikalą, skirtą arklių auginimui ir jų priežiūrai, 
iškėlė tarpueilinio arimo principą, pabrėžė javų svarbą 
ir naujų augalinių kultūrų – griežčio, ropės, ašuotės, liu-
cernos – naudojimo privalumus. Be to, jis pasisakė už di-
desnę darbo mechanizaciją27. Patys anglai „naujosios žem-
dirbystės“ išmoko iš olandų. Salonuose ir draugijose buvo 
diskutuojama apie sėjomainą, bulves, dobilus ar merinosų 
veislės avis. Visą Europą nuo Lisabonos iki Vilniaus buvo 
apėmusi „žemės ūkio revoliucija“. XVIII a. viduryje Euro-
poje klostėsi nauja ūkininkavimo sistema, pagrįsta ekspe-
rimentinio darbo metodika, įvairių patirčių klasifikacija 
ir naujai besiformuojančia darbo samprata. Tai buvo Ap-
švietos epochos esminis gamybinis efektas.

24  Marčėnas R., 1969, p. 44–45.
25  Bartyś J., 1982, p. 122.

26  Tracki K., 2007, p. 51.
27  Chaunu P., 1989, p. 265.
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EPOchA

GEGUŽĖS TREČIOSIOS KONSTITUCIJA IR APŠVIETA

Gegužės trečiosios konstitucija, 1791 m. priimta Ketve-
rių metų seime, tapo ryškiausiu Apšvietos epochos idėjų 
sklaidos simboliu. Konstituciją labiausiai parėmė naujoji 
politikų karta, mokslus išėjusi Edukacinės komisijos mo-
kyklose. Šis teisinis aktas buvo Apšvietos epochos idėjinis 
dokumentas. Jis atspindėjo visas šiuolaikiškai suprantamo 
konstitucionalizmo vertybes: teisės viršenybę, demokra-
tinio valdymo principą ir žmogaus teises. Konstitucijoje 
dominavo bendrieji civilizacijos dalykai, kurie vėliau tapo 
išeities tašku nacionalumo, atskirybės ir etninio savitumo 
ženklus išryškinančioms tendencijoms. Gegužės trečiosios 

konstitucijos tekstas po jos priėmimo buvo išverstas į lietu-
vių kalbą. Tai labai svarbi konstitucijos recepcijos aplinkybė. 
Kartu su kitais Ketverių metų seimo nutarimais ir lietuviš-
kais 1794 m. Tado Kosciuškos sukilimo tekstais šis konsti-
tucijos vertimas pradėjo lietuviškos politinės publicistikos 
tradiciją, ryškiai atspindėjusią Apšvietos mąstymo sukeltas 
savimonės įtampas. Jos išreiškė naujos generacijos politi-
nes bei socialines aspiracijas ir XVIII amžiaus pabaigos Lie-
tuvos visuomenės mentaliteto transformaciją. Ir tai buvo 
Apšvietos Lietuvoje triumfas.
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TEMPIO DEL VERO GUSTO LENKŲ TAPYTOJAS. 
PRANcIŠKAUS SMUGLEVIČIAUS ROMOS 
LAIKOTARPIO BIOGRAFIJOS KOMENTARAI*

Mikołaj Baliszewski

Pranciškus Smuglevičius priklauso toms as-
menybėms, kurių veikla, nors ir turėjo žymią įtaką Europos 
vizualinės kultūros kaitai, vis dar lieka nepakankamai ži-
noma. Būdamas septyniolikos jis atvyko į Romą trejų metų 
studijoms Šv. Luko akademijoje, bet liko Amžinajame mies-
te du dešimtmečius ir aktyviai dalyvavo meno reformoje, 
XVIII a. pabaigoje išsirutuliojusioje į stilių, kurį Mario Pra-
zas po daugelio metų pavadins gusto neoclassico. Anksty-
viausieji Smuglevičiaus biografai, tarp jų prelatas Michałas 
Dłuskis ir Filipas Nereuszas Golańskis, dar esant gyvam 
dailininkui ir iškart po jo mirties, pabrėžė išskirtinę tais 
laikais lenko pasaulinę karjerą: „Antono Raphaelio Mengso 
mokinys, draugas ir net padėjėjas“1, „draugavo su Jacques 
Louisu Davidu ir iš pradžių buvo daugiau žadantis nei di-
dysis prancūzų tapybos reformatorius“2, „daug Didžiosios 
Britanijos lordų, o vėliau ir kai kurie svarbiausi mūsų krašto 
kilmingieji norėjo turėti ir stengėsi įsigyti jo tapytus ar bent 

Raktiniai žodžiai: antikos suvokimas, 
neoklasicizmas, Grand Tour, 
Stanislovas Augustas Poniatovskis, 
XVIII a. Grand Tour, Roma, Pranciškus 
Smuglevičius

*  Tekstas lenkų kalba pirmiausia buvo paskelbtas: 

„Polski artysta w „tempio del vero gusto“. 

Uwagi do rzymskiej biografii Franciszka 

Smuglewicza“, Biuletyn Historii Sztuki, LXXIX, 

Nr. 4, p. 705–776. 

Tempio del vero gusto (it.) – gero skonio 

šventykla (čia ir toliau – vertėjo pastabos).

1  Pamiętnik Warszawski, 1809, p. 196.
2  Uziębło L., 1907, p. 208.
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pradėtus vaizdelius“3. Prisimindamas Romos dailininkus, 
Stanisławas Staszicius savo Kelionių dienoraštyje pažymi: 

„Vertingiausi dabar: Batoni, Moreau, Hamiltonas ir mūsiškis 
lenkas Smuglevičius“4. Jėzuitas Kazimierzas Kognowickis 
1783 m. išleistame savo kelionių po Romą vadove5 pamini 
tik du lenkus, išgarsėjusius Amžinajame mieste, – baroko 
poetą, rašiusį lotyniškai, „sarmatų Horacijų“ Motiejų Sar-
bievijų ir būtent Pranciškų Smuglevičių, kurio „tapybos 
menas ir grafika [yra] garsūs visoje Romoje“6.

1802 m. laikraštis Messager de Vilna paskelbė Michało 
Dłuskio, tikriausiai įgalioto paties dailininko, laišką Au-
gustui von Kotzebue, kuriame rašoma:

La célébrité qu’il s’était acquise dans ce art, lui procurs 
l’honeur d’être appelé par le cardinal prince Borghese, & par 
le duc Aldobrandini (deux personnages augustes dont les con-
naissances dans les beaux arts ne sont point équivoques) pour 
enrichir leurs palais des production des son pinceau. Les mor-
ceaux qu’il composa à Rome furent recherchés & transportés 
en Angleterre, & lui procurerent l’estime & l’amitié des cele-
bres Winckelmann, Mengs, Battoni, Concha, & d’une infini-
té d’autres personnes recommandables, & qui surent appré-
cier son mérite. Il publia les peintures antiques des bains de 
Titus, gravées d’aprés ses dessins: elles se trouvent dans les 
porte-feuilles des premiers amateurs.7

Visi Smuglevičiaus biografai pabrėžia ypatingus jo nuo-
pelnus „kokybiškai kopijuojant antiką“8; kopijuodamas jis 
sekė Johanno Joachimo Winckelmanno9 kilnaus paprastu-
mo teorija. Negalima nepripažinti Smuglevičiaus, kilmin-
go lenko, įgijusio išsilavinimą Romoje, nuopelnų vystant 
ir organizuojant meno mokymą Vilniuje: nuo 1797 metų 
jis buvo Vilniaus universiteto tapybos katedros įkūrėjas 
ir pirmasis profesorius.

Šiandien verta susisteminti išsklaidytą informaciją 
apie Smuglevičiaus veiklą Romoje ir ištaisyti dalį klaidingų 
ir tiesa laikomų teiginių. Šiame straipsnyje bus apžvelgtas 
jo didžiausio ir svarbiausio meninio pasiekimo – Vestigia 

3  Golański F. N., 1808, p. 12.
4  Staszic S., 1903, p. 221.
5  Chachulski T., 2014, p. 359–374.
6  Kognowicki K., 1783, p. 187.

7  Messager de Vilna, 1802, p. 22. Pirmojo 

prancūzų kalba leisto Rusijos imperijoje 

laikraščio unikalus rinkinys saugomas Lietuvos 

mokslų akademijos Vrublevskių bibliotekoje 

Vilniuje, saugojimo vieta P-2435. Laisvą 

Dłuskio polemikos teksto vertimą paskelbė 

Łopaciński: „Šlovė – kurią užsitarnavo 

savo menu – paskatino kardinolą Borghese 

ir kardinolą Aldobrandini (kurių meno 

supratimas nekelia abejonių) papuošti savo 

rūmus Pranciškaus Smuglevičiaus tapytais 

darbais. Jo Romoje tapyti paveikslai pateko 

į Angliją ir tapo draugystės su Winckelmannu, 

Batoni, Conca [!] ir kitais žymiais asmenimis, 

sugebėjusiais įvertinti jo pasiekimus, pamatu. 

Jis paskelbė senųjų Tito termų freskų 

piešinius – jo piešinių pagrindu padarytos vario 

graviūros yra garsiausių žinovų rinkiniuose“. 

Łopaciński E., 1938–1939, p. 132–133.
8  Uziębło L., 1907, p. 207.
9  Mycielski J., 1897, p. 101.
10  Tedeschi L., 2010, p. 39.
11  Nauja informacija šia tema: Bernatowicz A., 

2016, p. 112, 130, 132.
12  Kondratowicz F., 1837, p. 108; Golański F. N., 

1808, p. 9; Rastawiecki E., 1851, p. 170–171  

(pateikiama informacija, kad Lukošius 

Smuglevičius tapo karaliaus Augusto III rūmų 

tapytoju, taip pat „Drezdene turėtų būti du 

reprezentaciniai Augusto III ir jo žmonos 

portretai karūnacijos apeigų drabužiais“).

delle Terme di Tito – albumo kontekstas. Šiame albume 
Smuglevičius ne tik visiems laikams įamžino žymiausių 
senovės rūmų – Nerono Domus Aurea – sienų ir skliautų 
tapybą, bet netiesiogiai turėjo įtakos naujojo klasicizmo – 
vienalyčio „universalaus ir amžino stiliaus“10 – plitimui 
ir atnaujinimui ad hoc.

* * *

Pranciškus Smuglevičius (1 pav.) gimė 1745 m. Varšuvoje, 
stipraus meninio polinkio šeimoje. Jis buvo vienas iš septynių 
Reginos iš Olesinskių, tapytojo Hiacynto Olesińskio11 dukters, 
ir Lukošiaus Smuglevičiaus (1709–1780), Saksonijos kuni-
gaikščio ir Lenkijos karaliaus Augusto III12 rūmų tapytojo 
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1 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Autoportretas. Popierius, juoda kreidelė
Krokuva, Jogailos universiteto muziejus
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ir sienų dekoracijų menininko, sūnus. Tėvas, finansiškai 
remiamas savo mecenato Kujavijos vyskupo, vėliau tapu-
sio Lenkijos primu, Antonio Kazimierzo Ostrowskio, kaip 
prisimena vienas pirmųjų Smuglevičiaus biografų, galėjo 

„užtikrinti palikuonims padorų išsilavinimą“13. Paauglys 
Pranciškus lankė Varšuvos jėzuitų kolegiją, kur, be kita ko, 
mokėsi garsaus Apšvietos humanisto Adamo Naruszewi-
cziaus poetikos klasėje14. Su tapyba anksčiausiai susipažino 
kartu su vyresniuoju broliu Antanu tėvo dirbtuvėje, vėliau 
dažnai buvo prižiūrimas garsaus giminaičio, Carlo Maratta 
mokinio Simono Čechavičiaus (1689–1775), Romoje gyvenu-
sio apie 20 metų15. Daug metų visa menininkų šeima gyveno 
Varšuvos Turgaus aikštės name Pod Fortuną, kuriame taip 
pat buvo įsikūrusi sklandžiai veikusi šeiminė tapybos mo-
kykla16. Tuo metu Varšuvoje dar nebuvo šiuolaikinės meno 
akademijos, karališkoji ateljė, vadinta Malarnia17, įkurta 
tik po kelerių metų valdant karaliui Stanislovui Augustui. 
Gabiam plastikai ir daug žadančiam vaikinui tik išvykimas 
į užsienį galėjo užtikrinti rimtą tobulėjimo ir karjeros gali-
mybę. Pagal ankstyvą anoniminę 1832 m. biografiją, būtent 
padedant giminaičiui Čechavičiui, Pranciškus gavo Žemai-
tijos vyskupo Stepono Jono Giedraičio18 protekciją, kurią 
galbūt sudarė jaunojo Smuglevičiaus kelionės į mokslus 

finansavimas, taip pat tai galėjo būti rekomendacija ir pa-
galba ieškant gyvenimo vietos pirmosiomis savaitėmis 
Romoje. Kai tik Europos keliuose po Septynerių metų 
karo19 įsigalėjo santykinė ramybė, tikriausiai 1763 m. pa-
vasarį, septyniolikmetis Pranciškus iškeliavo į Romą įgyti 
tikro meninio išsilavinimo – cituojant Visconti – „l’unico 
emporio del bello e il tempio del vero gusto“20. Lenkų pili-
grimų namų, buvusių via delle Botteghe Oscure 15, archyvo 
knygose Pellegrini dal 1763 al 1774, Elemosine dei Pellegrini 
1766–1778 ir Libro d’Entrate ed Iscite neminimas Pranciškus 
Smuglevičius, todėl nežinoma tiksli jo atvykimo į miestą 
prie Tibro diena21. Vis tik jaunojo menininko buvimo Ro-
moje vietą pavyko nustatyti iš ranka rašytų parapijos regis-
trų, saugomų Romos vyskupijos istorijos archyve (Archivio 
Storico Diocesano di Roma)22.

Neįkainojamas menininkų, architektų ir amatininkų 
veiklos Romoje tyrimų šaltinis – gausiai išlikusios gyven-
tojų surašymo knygos Libri Status Animarum, buvo sudaro-
mos kiekvienais metais iškart po šv. Velykų. Į jas pagal gy-
venamąją vietą buvo įrašomi visi parapijiečiai ir kitatikiai. 
Buvo surašomi ne tik vienoje vietoje gyvenančiųjų vardai 
ir pavardės, bet ir jų giminystės ryšiai, profesijos, taip pat – 
raide C[omunione] – Šventosios Komunijos priėmimo faktas. 

13  Golański F. N., 1808, p. 9; 

plg.: Rastawiecki E., 1851, p. 171.
14  Golański F. N., 1808, p. 9.
15  Apie Simono Čechavičiaus Romoje praleistų 

aštuoniolika metų žr. Loret M., 1929, p. 18–22. 

Plačiau apie menininko kūrybą ir nuo 

1750 metų Varšuvoje veikusią jo privačią meno 

mokyklą žr. Michalczyk Z., 2020, p. 144–200.
16  Bernatowicz A., 2016, p. 66–67.
17  Bernatowicz A., op. cit., p. 23–64.
18  Kalendarz domowy, 1832, p. 27; Bernatowicz A., 

2016, p. 75, 100, nuoroda p. 276; 

A. Bernatowicz pateikia tą pačią informaciją 

pagal Juozapo Peškos rankraštį „Wiadomość 

o malarzach polskich“, saugomą Jogailos 

universtiteto Krokuvoje bibliotekoje. Vyskupo 

Stepono Jono Giedraičio portretą, dabar 

saugomą Varšuvos nacionaliniame muziejuje, 

Pranciškus Smuglevičius tapė Vilniuje XVIII a. 

pirmoje dešimto dešimtmečio pusėje.

19  Golański F. N., 1808, p. 10. Pranciškaus 

Smuglevičiaus biografas čia užsimena 

apie Paryžiaus taiką (1763-02-10).
20  Visconti G. B., 1841, p. 28. 

L’unico emporio del bello e il tempio del vero 

gusto (it.) – vieninteliame grožio muziejuje 

ir gero skonio šventykloje.
21  Už lenkų piligrimų namų Romoje archyvinius 

duomenis dėkoju dr. Józef Skrabski, 

rengiančiam šių dokumentų leidimą.
22  Remiantis ranka rašytais parapijos 

registrais, paskelbti menininkų ir amatininkų 

sąrašai iš Šventųjų jubiliejinių metų 

(1700, 1725, 1750 ir 1775); žr. Artisti e Artigiani, 

2004–2013, p. 20–21, 29. Kadangi 1775 metų 

įrašas nepilnas, italų mokslininkai nepažymėjo, 

kad tuo metu Pranciškus Smuglevičius buvo 

Romoje. Archivio Storico Diocesano di Roma 

rinkinių svarba menotyrininkų darbams 

aprašyta Michel O., 1996, p. 17–39.
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Pagal 1764 m. archyvinį įrašą, atvykęs į Romą po šv. Vely-
kų Smuglevičius gyveno Šv. Petro bazilikos parapijos name, 
stovėjusiame Borgo Vecchio gatvėje, kurios dabar nebėra23.

Pradedantysis menininkas, nenukrypdamas nuo Ro-
moje vyravusios plenero tradicijos, dirbo gamtoje – iš na-
tūros mokėsi piešti griuvėsius, antikines skulptūras ir kopi-
javo labiausiai vertinamus renesanso ir baroko paveikslus. 
Praėjus trisdešimčiai metų po dailininko mirties, vienas 
pirmųjų jo biografų Kondratowiczius Światowid puslapiuo-
se rašė: „Atvykęs į Romą iš pradžių vienas uoliai pradėjo 
dirbti: ištisas dienas leido kopijuodamas garsius senuosius 
ir naujuosius šedevrus“24. Atrodo, kad Smuglevičius grei-
tai turėjo pritapti prie „Ispanijos aikštės bendruomenės“ – 
meno prekeivių, menininkų ir ciceroni (liet. gidai), kuriems 
vadovavo neseniai paskirtas popiežiaus prefektas antikva-
ras Johannas Joachimas Winckelmannas.

Panašų menininko karjeros kelią tuomet nueidavo 
daugelis svetimšalių, atvykusių iš už Alpių, šį kelią turėjo 
įveikti ir Smuglevičius. Tokių menininkų pavyzdys – Anto-
nas Raphaelis Mengsas ir Angelica Kauffmann, pirmuosius 
įgūdžius įgijo tėvų dirbtuvėse, o vėliau išvyko į Romą. Jie 
abu kilę iš vokiškosios kultūros aplinkos, tačiau nesimo-
kė vietinėse meno akademijose, kuo, pvz., galėjo pasigirti 
Paryžius; tuo metu Drezdeno ir Berlyno meno akademijos 
išgyveno kokybinę krizę25. Kaip žinia, Abiejų Tautų Respu-
blikoje akademinis menininkų ugdymo procesas prasidėjo 
smarkiai vėluodamas, tik baigiantis XVIII amžiui ir karaliaus 

Stanislovo Augusto didelių pastangų dėka. Jaunuolių Mengso 
ir Smuglevičiaus likimai panašūs. Mokytis jie pradėjo tėvų 
dirbtuvėse, o abiejų tėvai turėjo Hofmaler (liet. rūmų tapy-
tojo) titulus, gautus iš to paties Lenkijos karaliaus ir Sakso-
nijos kurfiursto – Augusto III26, ir tai jų vaikams, būsimiems 
dailininkams, tapo patikima rekomendacija ir užtikrino pui-
kų startą studijoms Romoje. Beje, tėvai Ismaelis Mengsas 
(apie 1688–1764) ir Lukošius Smuglevičius (1709–1780) 
niekada nebuvo susitikę. Atvykusio į Romą jaunojo lenko 
gyvenimą labai palengvino šeimos meninės šaknys ir tėvo 
įgytas rūmų tapytojo statusas27. Prieš formaliai įstodamas 
į Šv. Luko akademiją, jis tikriausiai kurį laiką turėjo mokytis 
kuriose nors pripažintose tapybos dirbtuvėse. Todėl galima 
spėti, jog rekomendacija ir gimtuosiuose namuose gauti 
amato pradmenys atvykusiam į Amžinąjį miestą jaunajam 
lenkui galėjo atverti duris į Mengso ir jo artimo bendra-
darbio, vėliau ir svainio, iš Vienos kilusio tapytojo Antono 
von Marono dirbtuves28. Šis puikus portretistas, užmezgęs 
ryšius su Anglijos, Prancūzijos ir Vokietijos aristokratais, 
atvykusiais į Romą, kaip vėliau paaiškės, turės didelę įta-
ką Smuglevičiaus karjerai. Šalia Winckelmanno ir Mengso, 
savo dirbtuves Amžinajame mieste steigė ne tik, savaime 
suprantama, vokiškai kalbantys menininkai, bet ir tie, ku-
rie domėjosi naujomis, madingomis grožio idėjomis ir sekė 
antikiniu menu. Abiejų teoretikų idėjoms Smuglevičius liks 
ištikimas visą savo pedagoginės veiklos Vilniuje laiką iki 
pat XIX amžiaus pradžios.

23  San Pietro in Vaticano, Liber Status Animarum, 

1764; Friedrich Noack kartoteka Schedarium 

der Künstler in Rom, žr. įrašą „Smuglewicz“, 

Roma, Bibliotheca Hertziana, Archivio, k. 1r.
24  Kondratowicz F., 1837, p. 109.
25  Žr. Mengs, 2001, p. 23–25.
26  Mengsui šį titulą karalius suteikė Drezdene, kai 

dailininkui tebuvo šešiolika metų; Augustas III 

buvo pirmasis Mengso užsakovas.

27  Atvykęs Smuglevičius, matyt, mėgavosi 

tam tikra laisve, jo pavardė taip niekada 

ir nepasirodė tarp Šv. Stanislovo lenkų 

bendrabutyje apgyvendintų arba finansiškai 

paremtų atvykėlių.
28  Ryszkiewicz A., 1999–2000, p. 374. Antonas 

von Maronas, kilęs iš Vienos, išgarsėjęs 

savo portretais, aktyviai dalyvavo Romos 

meniniame gyvenime. Ilgus metus 

buvo Šv. Luko akademijos profesorius, 

o 1784–1786 ėjo vadovo (Principe) pareigas; 

žr. Art in Rome, 2000, p. 398–399; 

Schmittmann I., 2013.
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1764 metais Pranciškus Smuglevičius įstojo į Šv. Lu-
ko29 akademiją, į trejų metų privalomos programos studijas, 
kurioms vadovavo von Maronas. Tų pačių metų lapkričio 
mėnesį į Lenkijos sostą įžengė Stanislovas Augustas, ku-
rio palankumo Varšuvoje nuo pat pradžių siekė Smuglevi-
čiaus tėvas. Būtent jis sudomino monarchą savo sūnumi, 
tuo metu jau studijavusiu Romoje. Jo pastangas liudija 
dabar Varšuvos universiteto bibliotekos Graviūrų kabine-
te30 saugomi piešiniai, kuriuos Smuglevičius nusiuntė Sta-
nislovui Augustui turbūt apie 1765 metus. Šiuose eskizuo-
se, skirtuose Victoro Louis suprojektuotos Varšuvos karalių 
rūmų Riterių salės tapybos dekoracijoms, vaizduojamos 
pavyzdinės senovės istorijos temos: „Scipiono didžiadva-
siškumas“, „Cezaris prieš Aleksandro Didžiojo paminklą“, 

„Cezario sielvartas pamačius Pompėjaus galvą“, „Skilūras 
su savo sūnumis“. Šios keturios kompozicijos, simbolizuo-
jančios klasikinius moralinius idealus, turėjo tapti tam tik-
ra karaliaus valdymo pradžios programine vizitine kortele. 
Aišku, kad Smuglevičiaus eskizai, sukurti sekant karaliaus 
instrukcijomis, negali būti laikomi paruošiamaisiais pieši-
niais Paryžiuje užsakytiems kūriniams, vis dėlto tai buvo 
geros pratybos ir ambicingas iššūkis aštuoniolikmečiui31. 
Kai kurie piešinio linijų netikslumai, kartais per didelis sce-
noje vaizduojamų personažų skaičius, daugelio sudėtingų 
pozų kartojimas ir jų kompozicija rodo dar nepakankamą 

Smuglevičiaus meistriškumą. Nepatyrusiam menininkui, 
dar tik pradedančiam studijas Akademijoje32, toks iššūkis 
tapo puikia galimybe susipažinti su karaliaus mėgstamo-
mis istorinėmis temomis ir jam parodyti savo sparčiai ge-
rėjančius kompozicinius ir techninius įgūdžius.

To meto akademinei didaktikai būdingas piešinio to-
bulinimas studijuojant Rafaelio, Carracci’ų, Correggio ar 
Guido Reni šedevrus arba, tiksliau, kopijuojant grafikos 
darbus. Taip atsitiko, pavyzdžiui, su garsiojo Pietro da 
Cortona paveikslo „Sabinių pagrobimas“ fragmento iš Ka-
pitolijaus pinakotekos (2 pav.) studija33, kuri buvo piešta 
ne pagal originalą, kaip galėtų atrodyti, bet pagal garsųjį 
XVII a. aštuoniasdešimtųjų metų Pietro Aquila ofortą. Tarp 
tokių ankstyvojo laikotarpio Smuglevičiaus piešinių verta 
paminėti kelias Vatikano Apaštališkųjų rūmų salių Rafa-
elio freskų kopijas, sukurtas 1765 m.: raitelio figūros stu-
diją iš kompozicijos „Leono Didžiojo ir Atilos susitikimas“ 
(3 pav.)34 ar nuo ugnies besigelbėjančiųjų studiją iš „Gaisro 
Borge“ (4 pav.)35. Vatikano rūmų tapybos šedevrų intensy-
vių studijų laikotarpiu Smuglevičius sukūrė piešinį, skirtą 
karaliaus įžengimui į Abiejų Tautų Respublikos sostą – ale-
gorinę kompoziciją „Stanislovo Augusto, mokslo ir laisvųjų 
menų globėjo, pašlovinimas“, saugomą Varšuvos karališ-
kųjų rūmų rinkiniuose36. Scena panaši į Rafaelio37 „Atėnų 
mokyklos“ kompoziciją, veiksmas vyksta monumentaliame 

29  Kai kurie dailininko biografai pateikia 1765 m. 

arba 1766 m. datą; žr. Loret M., 1930, p. 294; 

Ryszkiewicz A., 1996, p. 892; Ryszkiewicz A., 

1999–2000. Tačiau reiktų vadovautis 

Zigmunto Batowskio (Batowski Z., 1937, 

p. 183) pateikiama data. Golańskis pateikia 

tokią informaciją: „Daug tikėtasi, antraisiais 

metais dalyvauta garbingose varžytuvėse. 

Kapitolijuje kaip tik buvo rengiamas trimetis 

Laisvųjų menų akademijos konkursas.“ 

(Golański F. N., 1808, p. 10).
30  Varšuvos universtiteto biblioteka 

(toliau – BUW), Graviūrų kabinetas 

(toliau – GR), Karališkasis rinkinys, t. 175, 

Nr. 61–64 (Inw. zb. d. 10395–10398); 

žr. Kowalski H., 2001, p. 141; Budzińska E., 1971, 

p. 152–161.

31  Apie jaunajam Smuglevičiui pavestus atlikti 

„bandomuosius“ eskizus kitam, Paryžiuje 

užsakytam, paveikslui „Estera, alpstanti 

prieš Ahasverą“ liudija išlikusi karaliaus laiško 

santrauka Aleksandrui Kucharskiui; Krokuva, 

Čartoriskių biblioteka, rkps 782, k. 451v.
32  Pirmieji šio ciklo paveikslai Paryžiuje sukurti 

1765–1767 m., todėl Smuglevičiaus eskizus 

reikėtų datuoti jo mokymosi Akademijoje 

metais.
33  BUW, GR, Inw. zb. d. 7930.
34  BUW, GR, Inw. zb. d. 10101.
35  BUW, GR, Inw. zb. d. 10102.
36  Guze J., Dzięciołowski A., 1994, 

p. 308 (t. p. bibliografija).
37  Rottermund A., 1985, p. 744. 

Plačiau apie Rafaelio kompozicijų graviūras: 

Raphael invenit, 1985.
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2 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Sabinių pagrobimas. Apie 1765
Studija pagal Pietro Aquila graviūrą (pagal Pietro da cortona paveikslą)
Popierius, sangvinas
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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3 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Raitelio figūra. 1765
Studija pagal Rafaelio „Leono Didžiojo susitikimas su Atila“ (Stanza di Eliodoro)
Popierius, grafitas
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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4 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Besigelbėjantieji nuo gaisro. 1765
Studija pagal Rafaelio „Gaisras Borge“ (Stanza dell’Incendio di Borgo)
Popierius, sangvinas
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas

https://www.lndm.lt


Mikołaj Baliszewski

Tempio del vero gusto BIOGRAFIJOS KOMENTARAI

33

interjere; jo centre ant pjedestalo stovi Stanislovo Augusto 
paminklas. Idealizuota antikos architektūra tampa teatra-
liškai sukomponuota įvairių talentų, mokslo sričių ir lais-
vųjų menų atstovų susitikimo vieta. Architektūros kom-
ponavimo forma, figūrų grupavimo būdas ir kai kurie jų 
atvaizdai, taip pat paties piešinio tema neleidžia abejoti, 
kad dailininką įkvėpė Romoje studijuotas Rafaelio kūrinys, 
kurį XVI a. plačiai išgarsino ir išpopuliarino šio paveikslo 
graviūros. Atrasdami „Atėnų mokykloje“ „kilnaus papras-
tumo“ dvasią, ja žavėjosi menininkai ir to meto meno teo-
retikai38. Dėl savo klasikinio grožio ir Apšvietos idėjoms 
artimo turinio XVIII a. pabaigoje Stanza della Segnatura 
freskos buvo laikomos meninio tobulumo pavyzdžiu. Nors 
šio tipo alegorijos samprata kilo iš baroko tradicijos, Smug-
levičius idėjiškai ir formaliai rėmėsi XVI a. tapybos šedev-
ru. Laisva Rafaelio kūrinio interpretacija, duoklė naujajam 
karaliui39, puikiai parodo, kokią įtaką menininkų kūrybai, 
gimstant naujajam klasikiniam stiliui, darė Rafaelio kūri-
nių tyrinėjimas. Užsiėmimų dirbtuvėse metu Smuglevičius 
kopijavo ir kitų didžiųjų meistrų darbus, tarp jų Giulio Ro-
mano, Tiziano, Domenichino ir Salvatoro Rosa ofortus40.

1766 m. lapkritį, būdamas pirmoje klasėje, baigdamas 
trečiuosius studijų metus, Pranciškus Smuglevičius dalyvavo 
Concorso Clementino, pateikdamas piešinį „Giuseppe Ebreo 
nella prigione che predice ai due compagni ciò che era per 
accadergli“ („Juozapas nelaisvėje aiškina sapnus“). Patekęs 
į kitą etapą, Smuglevičius pateikė anksčiau komisijos pa-
skelbtos temos darbą „Abramo avendo combattuto coi Cinque 
Rè e liberato Lot suo nipote, ritornato vittorioso, fu incon-
trato da Melchisedech Rè e Sacerdote, che dimorava nella 
città di Salem, ed in sua presenza offerse sacrifizio a Dio di 
pane e di vino“ („Melchizedeko auka“)41, už kurį jam buvo 
skirta pirmoji vieta42. Kartu su piešiniu, saugomu Šv. Luko 
akademijos archyve, yra vertinimo pažyma, pateikta po kon-
kurso pagal Akademijos procedūrų taisykles: 1766. Prima 
Classe. Primo Premio. Francesco Smuglewicz Polacco (5 pav.)43.

Scena iliustruoja epizodą, žinomą iš Pradžios knygos 
(Pr 14, 18): vaizduoja Melchizedeką, sveikinantį Abraomą, 
grįžtantį po pergalingo mūšio. Kompozicijos centrinę ašį 
žymi akmeninis altorius, stovintis ant trijų pakopų pa-
kylos, ant kurios Melchizedekas, karalius ir kunigas, au-
koja duoną ir vyną. Iš abiejų altoriaus pusių pavaizduoti 

38  Plg. Jonathan Richardson (1715) 

ir Daniel Webb (1761) tekstai [iš:] 

Denvir B., 1983, p. 90, 136–137, 

ir nuorodos Winckelmanno laiškuose: 

Winckelmann, 1982, passim.
39  Justyna Guze daro prielaidą, kad tai 

pradinis alegorinės graviūros projektas 

(Guze J., Dzięciołowski A., 1994, p. 308).
40  Drėma V., 1973, p. 31–32; piešiniai pagal 

Salvatoro Rosa grafikos ciklą „Soldati“ 

saugomi Jogailos universiteto muziejuje, 

Sygn. MUJ 616–622 r., 623, 624, 626.
41  Piešinys atliktas sangvinu ir balta kreidele 

ant rankų darbo skudurinio popieriaus, 

55,5 × 85 cm; plg. I disegni di figura, 1991, p. 47.

42  Įrašas ranka apie laimėtą konkursą: 

1766 m. lapkričio 20 (?), Romos Archivio 

Storico dell’Accademia di S. Luca: Decreti 

delle Congregazioni dalli 6 Gennaio 1760 fino 

alli 4 di Agosto 1771, t. 52, k. 105 r-v. Tame 

pačiame archyve išsaugotas lankstinukas 

su išsamiu konkurso ir apdovanojimų 

ceremonijos aprašymu: Orazione 

e Componimenti Poetici in Lode delle 

Belle Arti. Relazione del Solenne Concorso 

e della Distribuzione de’ Premi Celebrata 

sul Campidoglio dall’Insigne Accademia 

del Disegno in S. Luca il dì 24. Novembre 

1766… [Roma, 1766]. Apie Smuglevičiaus 

apdovanojimą žr. Polonia, arte e cultura, 1975, 

p. 252; I disegni di figura, 1991, p. 47, 51.
43  Tų metų konkurse pirmąsias vietas laimėjo 

Giuseppe Cades, antroji piešimo klasė, 

ir Giovanni Battista Spampani, antroji 

architektūros klasė; trečiąją vietą laimėjo 

Vincenzo Pacetti, pirmoji skulptūros klasė.
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du šonu stovintys pagrindiniai scenos veikėjai, atsisukę 
vienas į kitą. Už Melchizedeko nugaros, kairėje kompozi-
cijos pusėje, šurmuliuoja Salemo miesto gyventojų minia, 
o dešinėje – Abraomo bendražygiai. Pirmame plane, alto-
riaus papėdėje, kunigo pagalbininkas ruošia duoną ir vyną 
aukai. Kairėje pusėje, fone, stūkso miesto sienos, o deši-
nėje plyti į tolį besidriekiantis gamtovaizdis. Smuglevi-
čiaus paveiksle „Melchizedeko auka“ neabejotinai galima 
įžvelgti sąsajų su Pompeo Batoni paveikslu „Ifigenijos au-
kojimas“ (6 pav.), kuris Akademijos studentams tikriausiai 
buvo žinomas iš replikos, kabėjusios dailininko studijo-

je, ir, atrodo, mokiniams buvo pateikiamas kaip pavyzdys. 
Panaši ir šios kompozicijos struktūra, ir kai kurios detalės, 
pavyzdžiui, pirmame plane klūpančio kunigo padėjėjo fi-
gūra. Jaunojo tapytojo bandymas remtis didžiojo meistro 
darbais nestebina – penkiasdešimt aštuonerių Pompeo 
Batoni buvo laikomas vienu iškiliausių to meto dailinin-
kų ir vienu įtakingiausių Šv. Luko akademijos narių, daly-
vavusių vertinant piešinius. Tarp profesorių ir žiuri narių, 
1766 m. paskirtų vertinti konkurso darbus, be Antono von 
Marono, Smuglevičiaus mokytojo, taip pat minimi vėly-
vojo baroko Romos mokyklos atstovai Giuseppe Bottani, 

5 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Melchizedeko auka. 1776. Popierius, sangvinas, balta kreidelė
Roma, Archivio Storico, Accademia di San Luca
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Domenico Corvi ir Lorenzo Masucci44. Iš piešinio, kuris 
tam tikra prasme yra Smuglevičiaus studijų Akademijoje 
kulminacija, matyti, kad jis įgijo šios mokyklos pagrindus. 
Tačiau žvelgiant į Smuglevičiaus darbą stiliaus ir formos 
aspektu aiškiai matyti, kad XVIII a. septintame dešimtme-
tyje konservatyvios tradicijos jau pynėsi su naujomis „gero 
skonio“ tendencijomis, kurių pagrindinis orientyras buvo 
antikinis menas, visų pirma – skulptūra. Pagrindinės sce-

nos pakraščiuose vaizduojami stiprūs raumeningi kūnai 
yra būdingi Romos baroko tapybai, tačiau kompozicijos 
centrinė scena jau turi ankstyvojo neoklasicizmo stiliaus 
bruožų. Dėmesį ypač traukia dviejų pagrindinių veikėjų 
harmoningos pozos. Figūrų modeliavimas ir kontrapunk-
tas aiškiai rodo, kad dailininkas įkvėpimo sėmėsi iš romė-
nų skulptūros, todėl iš kūrinio sklinda Winckelmanno va-
dinamoji „rami didybė“.

6 pav.
Pompeo Batoni. Ifigenijos aukojimas. 1740–1742. Drobė, aliejus
Edinburgas, Škotijos nacionalinė galerija

44  Roma, Archivio Storico dell’Accademia 

di S. Luca, Decreti…, k. 105 v.
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Šv. Luko akademijos archyve taip pat saugomi trys ban-
domieji 1766 m. lapkričio 20 d. piešiniai, sukurti konkurso 
atrankos metu45. Jie be parašų, tačiau didelė tikimybė, kad 
vienas iš jų yra anksčiau nepublikuota Smuglevičiaus kom-
pozicija (7 pav.). Jos autorystę visų pirma rodo dviejų sė-
dinčių figūrų galvų vaizdavimas, stilistiškai analogiškas 
vėlesniems dailininko eskizams. Pagrindinio scenos vei-
kėjo figūros modeliavimas įkvėptas antikinių modelių – 

adlocutio tipo atvaizdų, populiarių romėnų apvaliojoje 
skulptūroje ir istoriniuose reljefuose. Juozapo kojų padėtį 
ir judesį Smuglevičius pakartojo tos pačios scenos iliustra-
cijoje, skirtoje Pradžios knygos albumui, kuris dabar saugo-
mas Varšuvos nacionaliniame muziejuje (8 pav.)46. Vėliau 
tokia pačia „romėniška“ poza Smuglevičiaus pavaizdavo 
Kristų paveiksle „Juozapo mirtis“ (apie 1790 m., Šventojo 
Kryžiaus vienuolyno bažnyčia, Nova Slupia47).

7 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Juozapas kalėjime aiškina sapnus. 
1766. Popierius, juoda ir balta kreidelės
Roma, Archivio Storico, Accademia di San Luca

8 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Juozapas kalėjime aiškina sapnus. 
Iki 1783. Popierius, plunksna, tušas, sepija, guašas
Varšuvos nacionalinis muziejus

45  Roma, Archivio Storico dell’Accademia 

di S. Luca, Orazione e Componimenti Poetici…, 

p. 11. Archyvuojami buvo ne tik piešiniai, 

už kuriuos buvo įteikti apdovanojimai, 

bet ir pirmosios, antrosios ir trečiosios vietų 

laimėtojų bandomieji piešiniai.

46  Varšuvos nacionalinis muziejus, 

Rys. Pol. 2232/36; apie piešinių albumą 

pagal Senojo Testamento scenas žr. W kręgu 

wileńskiego klasycyzmu, 2000, p. 149–151.
47  Apie Švento Kryžiaus bažnyčios paveikslų 

ciklą žr. Gawęcka B. M., 2007, p. 45–68.
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Pranciškus Smuglevičius taip pat mokėsi piešimo mo-
kykloje, vadinamoje Scuola del Nudo, kurią menų globėjo 
ir senovės studijų skatintojo Benedikto XIV iniciatyva nuo 
1754 m. Kapitolijuje administravo Šv. Luko akademija48. 
Kitaip nei Šv. Luko akademijoje, Scuola del Nudo moki-
nius labiausiai motyvavo veikianti apdovanojimų sistema. 
Nuo 1759 m. kas mėnesį vieną savaitę vykdavo konkur-
sas, kuriam pasibaigus įteikdavo keturis sidabro medalius 
(tris modelio piešimo ir vieną skulptūros klasėje)49. Todėl 
tikėtina, kad būtent šiuos Scuola del Nudo apdovanojimus 
turėjo omenyje Michałas Dłuskis, kai 1802 m. pateikė iki 
šiol ginčijamą informaciją50: son pinceau y fut plusieurs fois 
couronné par l’academie de St. Luc51. Vis tik Smuglevičiui 
karjeros kelią atvėrė prestižiniai pirmojo laipsnio Concorso 
Clementino apdovanojimai. Yra išlikęs labai išsamus iškil-
mingos medalių įteikimo laureatams ceremonijos, vykusios 
1766 m. lapkričio 24 d. Kapitolijuje, aprašymas52. Tarp susi-
rinkusių svečių buvo vienuolika kardinolų (tarp jų Šv. Luko 
akademijos globėjas Alessandro Albani), daugelio monar-
chijų ambasadorių, žymių Romos šeimų atstovų ir, žinoma, 
Akademijos narių. Gausiai dekoruotoje aplinkoje vykusią 
ceremoniją papuošė Accademia dell’Arcadia narių specia-
liai šiai progai sukurtų poetinių kūrinių skaitymai ir arfa 
atliekamų kūrinių koncertas. Konkurso darbų parodos ap-
lankymas, medalių įteikimas ir jaunųjų dailininkų prista-
tymas kardinolams – geriausia dailininko reklamos forma 
XVIII a. Romoje. Skirtingai nei kitur, pavyzdžiui, Paryžiaus 
salonuose ar Londono Karališkosios akademijos parodose, 
tai buvo vienintelė oficiali galimybė viešai pristatyti jaunus 

tapytojus, skulptorius ir architektus iš Italijos ir užsienio. 
Apie šį svarbų įvykį nedelsiant pranešė Wiadomości Wars-
zawskie: „Roma, lapkričio 22 d. [sic!]. Ponas P. Smuglevičius, 
garsaus Varšuvos dailininko sūnus, Lenkijos karaliaus lė-
šomis studijuojantis tapybą, laimėjo pirmą premiją akade-
mijos Artium pirmos klasės konkurse“53.

Pranciškaus Smuglevičiaus gyvenimo aplinkybes ir pra-
gyvenimo šaltinius jam studijuojant Akademijoje 1765–
1766 m. reikėtų nuodugniau tyrinėti. Baigęs studijas ir jau 
gavęs karališkąją finansinę paramą, jaunasis Smuglevi-
čius persikėlė į quartiere degli inglesi – užsieniečių, meni-
ninkų ir amatininkų kvartalą, užimantį kelias lygiagrečiai 
einančias gatves tarp Ispanijos aikštės (Piazza di Spagna) 
ir Korso gatvės (via del Corso), tradiciškai siejamą su atvy-
kėliais britais. Rajone iš tiesų gyveno daugiau ar mažiau 
pasiturintys turistai, o anglų ir prancūzų kalbos skambėjo 
taip pat dažnai kaip ir italų. Vos už kelių dešimčių metrų 
salonus ir studijas buvo įkūrę garsūs veikėjai Thomas Jen-
kinsas, Pompeo Batoni, Gavinas Hamiltonas, James By-
res, Colinas Morisonas, Bartolomeo Cavaceppi, Antonas 
Raphaelis Mengsas, Antonas von Maronas. Šiuos salonus 
ir studijas Antonio Pinelli apibūdino terminu „l’industria 
dell’antico e il Grand Tour“54. Smuglevičiaus persikėlimas 
į šią miesto dalį nebuvo kažkuo išskirtinis, juk tai buvo ra-
jonas, kuriame noriai apsigyvendavo vis didėjanti iš kitų 
šalių į Italiją atvykusių jaunų, daryti karjerą besistengian-
čių menininkų grupė, nenutolstanti nuo šiame „versle“ la-
biau išprususių savo globėjų.

48  Karpowicz K., 1974, p. 177; apie piešimo 

akademiją žr. Pietrangeli C., 1962, p. 132–134.
49  I disegni di figura, 1991, p. 198–199.
50  Plg. Dobrowolski W., 1978, p. 98.
51  Łopaciński E., 1938–1939, p. 132–133. 

Son pinceau y fut plusieurs fois couronné par 

l’academie de St. Luc (pranc.) – jo teptuką 

kelis kartus apdovanojo Švento Luko 

akademija.

52  Roma, Archivio Storico dell’Accademia 

di S. Luca, Orazione e Componimenti Poetici…, 

p. 14. Aprašoma Gran Sala del Campidoglio, 

kurios sienos iki karnizo turėjo būti papuoštos 

specialiai pakabintais gobelenais.
53  Wiadomości, 1766. Verta pažymėti, 

kad Smuglevičiaus studijos Romoje buvo 

finansuojamos iš karaliaus iždo dar prieš jam 

laimint popiežiaus Concorso Clementino 

apdovanojimą, tačiau, remiantis archyviniais 

dokumentais, stipendija buvo mokama 

post factum.
54  Pinelli A., 2010, passim.
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Palyginus 1750 ir 1775 jubiliejinių metų gyventojų 
knygų įrašus ir nagrinėjant 57 skirtingų profesijų atstovų 
apsigyvenimo šiame kvartale kiekybinius duomenis, gali-
ma pastebėti tam tikrą gyventojų socialinės kaitos procesą, 
kuris palaipsniui vyko intensyvaus užsieniečių lankymosi 
Romoje laikotarpiu, kartais vadinamu Grand Tour „aukso 
amžiumi“. Per dvidešimt penkerius metus žymiai sumažė-
jo amatininkų, kuriuos paprastai samdydavo nuolatiniai 
miesto gyventojai, pavyzdžiui, dailidžių (nuo 131 iki 72) 
ir mūrininkų (nuo 68 iki 35), padaugėjo dailiųjų menų ir pra-
bangių amatų profesijų atstovų, aptarnavusių daugiausia 
užsieniečius: antikvarų (nuo 1 iki 10), juvelyrų (nuo 44 iki 
55), piešėjų (nuo 0 iki 5), tapytojų (nuo 70 iki 85), skulpto-
rių (nuo 11 iki 25) ir graverių (nuo 27 iki 38)55.

55  Suvestinius San Lorenco in Lucina parapijų 

duomenis žr. Pampalone A., 2013, p. 133–134.
56  Roma, Archivio Storico Diocesano di Roma, 

San Lorenzo in Lucina, Liber Status Animarum, 

1768, k. 31r; 1769, k. 24r; 1770, k. 27r; 1772, 

k. 30r; 1780, k. 35v; 1782, k. 29v.
57  Roma, Archivio Storico Diocesano di Roma, 

San Lorenzo in Lucina, Liber Status Animarum, 

1768, k. 31r.: „Dom.[eni]co Spampani Capo 

Mas.[tro] Muratore C / Teresa Scozzi 

mogl.[ie] C / G[iam]batt[ist]a fig.[li]o an.[ni] 

22 disegnat.[or]e C / Carlo fig.[li]o an.[ni] 

18 muratore C / Alessandro fig.[li]o an. [ni] 

13 C / Francesco Smoclevaci Pitt.[or]e 

C / Stanislao Bialaschi Pitt.[or]e C“.  

Vėlesniais metais pasitaiko įvairi abiejų 

pavardžių rašyba: 1769 – „Smoclavaci Pitt.[or]

e, Bialaschi Ser.[vitor?]e“; 1770 – „Smoclavaci 

Pitt.[or]e, Biajlaecki Ser.[vitor?]e“; 

1772 – „Movalesi, Stanislao; 1780 – Muclavigi 

Pitt.[or]e“; 1781 – „Muclavigi Pitt.[or]e“; 

1782 – „Moclevigi Pitt.[or]e“. 

Capomastro muratore (it.) – vyresnysis 

mūrininkų meistras; pittore (it.) – dailininkas.

1768–1782 m. Pranciškus Smuglevičius gyveno San Lo-
renco in Lucina parapijoje, via Vittoria ir Bocca di Leone gatvių 
kampiniame name56. Surašinėtojai registruodavo kvartalus 
ir horizontaliu brūkšniu žymėdavo kiekvieną butą, todėl 
galima nurodyti, kuriame name gyveno ir dirbo Pranciškus 
Smuglevičius didžiąją savo buvimo Romoje dalį (9–10 pav.). 
Tuo metu tame pat bute gyveno ir Spampanių šeima: Do-
menico, gyvenęs čia iki pat savo mirties 1773 m., įrašytas 
kaip Capo Mas. [tro] muratore, jo žmona Teresa Scozzi ir trys 
sūnūs: Giovanni Battista, Carlo ir Alessandro. 1768 m. su-
rašymo knygoje šalia lenko pavardės – „Francesco Smocle-
vaci [sic!] pitt.[or]e – įrašytas ir iki šiol beveik nežinomas 
Stanislao Bielawskis, kelerius metus jį Romoje lydėjęs daili-
ninkas, taip pat du kartus įvardytas kaip pagalbininkas (?)57. 

9 pav.
Namas via Victoria, kuriame gyveno Spampani šeimyna 
ir Pranciškus Smuglevičius. Fot. M. Baliszewski

10 pav.
Giovanni Battista Nolli. 
Naujasis Romos planas 
(fragmentas). 1748
Popierius, ofortas
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Manytina, kad tai vėliau Lvive dirbęs religinių siužetų ir por-
tretų tapytojas Eustachy Bielawskis (1740–1804), jau nuo 
1766 m. studijavęs Romoje58. Verti dėmesio ir Domenico 
Spampani sūnūs: Giovanni Battista Spampani, kuris kartu 
su Carlo Antonini, padedant Pranciškui Smuglevičiui, 1770 m. 
išleido Jacopo Barozzi da Vignolos architektūros vadovą, 
ir jaunasis Carlo Spampani, kuris apie 1773 m. su Smugle-
vičiaus rekomendacija išvyko į Vilnių ir netrukus dėstė ar-
chitektūrą universitete bei tapo pirmuoju Vilniaus krašto 
neoklasicizmo stiliaus architektu59. Vyriausiajame senųjų 

aktų archyve Varšuvoje saugomas susirašinėjimas, patvir-
tinantis glaudžius Pranciškaus ir Antano Smuglevičių bei 
Carlo Spampani santykius nuo 1776 metų60. Šią informa-
ciją patvirtina Teresos Spampani 1783 m. sausio 11 d. laiš-
kas sūnui, kurį 1932 m. citavo Witoldas Kieszkowskis. Jame 
jaunojo architekto motina skundžiasi, kad „lenkas Pranciš-
kus“ ne itin punktualiai laikėsi savo įsipareigojimų61. Šis 
laiškas taip pat yra Smuglevičiaus išvykimo į Lenkiją ter-
minus post quem. Per 1783 metų šv. Velykas dailininko via 
Vittoria name jau nebuvo.

58  Karpowicz M., 1974, p. 178. Daugiau apie 

išlikusius Romos laikotarpio ir vėlesnius 

Eustachy Bielawskio darbus žr. Wójcik W. S., 

Lwowski portrecista Eustachy Bielawski 

(1740–1804), vert. Michałowski J. M., 

Biblioteka Ossolineum, Wrocław, 

sygn. Rkps 17189/II.
59  Załęski K., 2000, p. 82. Apie Carlo Spampani 

veiklą Lenkijoje taip pat žr.: Kieszkowski W., 

1932; Boberski W., 2002.

60  Archiwum Główne Akt Dawnych w Warszawie 

(toliau – AGAD), Archiwum Radziwiłłów, 

dział V, nr. 14694.
61  Kieszkowski W., 1932, p. 27, 32 (4 nuoroda).

https://www.lndm.lt
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Už patikusius kūrinius, atsiųstus iš Romos 1766 m., tik-
riausiai iki laimint Concorco Clementino premiją, karalius 
pažadėjo Pranciškui Smuglevičiui kasmet mokėti šimto Ro-
mos skudų atlygį. Zygmuntas Batowskis rašė, kad 1767 m., 
kaip ir Varšuvos pilies Riterių salės puošybos projektams, 
karalius vėl surengė piešinių „konkursą“ dviem istorinėms 
scenoms sukurti, kuriame dalyvavo Romoje gyvenantis 
Smuglevičius. Šįkart pateiktos dvi kitos senovės istorijos 
temos: „Estera, alpstanti prieš Ahasuerą“ ir „Sisigambridė 
su šeimyna prie Aleksandro Didžiojo kojų“, kurių detalizavi-
mą Stanislovas Augustas patikėjo dviem jauniems užsienyje 
studijuojantiems lenkams: Aleksandrui Kucharskiui, trejus 
metus praleidusiam Paryžiuje, ir ketveriais metais jaunes-
niam Pranciškui Smuglevičiui, ką tik pradėjusiam studijas 
Romoje. Gavęs Aleksandro Kucharskio atsakymą, karalius, 
rodos, galutinai nusivylė Paryžiaus globotiniu, kuris, kaip 
teigė laiške poniai Geoffrin, „tapo išrankus, todėl nei Pary-
žius, nei Roma neleis jam tapti kažkuo kitu, nei jis yra. Ma-
žus, mielus dalykus, kuriuos jis moka daryti – darys, o dide-
lius, puikius dalykus, kurių jis nemoka daryti, darys kiti“62. 

Toks vertinimas galėjo atsirasti dėl to, kad Smuglevičiaus 
pasiūlyti abiejų temų piešiniai buvo kur kas geresni. Vie-
name iš karališkųjų aplankų yra nepublikuotas pirmosios 
istorinės kompozicijos piešinys, kuriame dar ryški vėly-
vojo baroko įtaka ir daug stilistinių panašumų į piešinius 
Riterių salei (11 pav.)63. Neseniai tapo žinomas ir Smugle-
vičiaus aliejumi tapytas paveikslas, kuris, regis, buvo su-
kurtas šios jaunuolių konkurencijos metu – „Estera alpsta 
prieš Ahasuerą“, dabar priklausantis Lietuvos meno pažini-
mo centrui TARTLE Vilniuje (12 pav.). Kitoje drobės pusėje 
yra užrašas: Ester Krolowa wstawia się za Ludem Izraelskim 
do Krola, ktory Lud byt uciśniony od Hamana. Malował sła-
wny Franciszek Szmuglewicz Polak w Rzymie 1778 Roku“64. 
Neaišku, ar prireikė daugiau nei dešimtmečio, kad būtų 
įgyvendinta septinto dešimtmečio karališkojo „konkurso“ 
tema, ar Vilniuje dabar esantis paveikslas yra vėlesnis to 
paties sumanymo įgyvendinimas, ar ex post užfiksuotoje 
informacijoje įsivėlė klaida. Nedatuotas šio paveikslo pa-
rengiamasis eskizas, vaizduojantis alpstančios Esteros fi-
gūrą, yra išlikęs Jogailos universiteto muziejuje Krokuvoje 

62  Krokuva, Čartoryskių bibilioteka, rkps 782, 

k. 290, cit. pagal: Batowski Z., 1948, p. 5.
63  BUW, GR, Inw. zb. d. 7977.

64  2008 m. paveikslas buvo parduotas 

Lauritzo aukcione Hamburge už 15 500 eurų. 

Smuglevičiaus drobę (drobes?) šia tema mini: 

Kondratowicz F., 1837, p. 113 – paveikslas 

„Alpstanti Estera“ yra Dobžycoje; 

Rastawiecki E., 1851, p. 179 – paveikslas 

„Estera ir Assuerus“ yra Tomaszo Zielińskio 

kolekcijoje Kelcuose. 

Vertimas iš lenkų kalbos: „Karalienė Estera 

užtaria prieš karalių Izraelio tautą, kurios 

žmones engia Hamanas“. Nutapė garsusis 

Pranciškus Smuglevičius, lenkas 

Romoje / 1778 m.“.
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65  Krokuva, Jogailos universiteto muziejus, 

Sygn. MUJ 607/II rev.

11 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Estera alpsta prieš Ahasuerą. Apie 1766
Popierius, plunksna, teptukas, tušas
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas

saugomame piešinių aplanke (13 pav.)65. Verta pažymėti, 
kad šaltas, net skulptūriškas pagrindinės scenos veikėjos 
vaizdavimas aiškiai rodo Romoje gyvenusio škotų tapybos 
reformatoriaus Gavino Hamiltono paveikslo „Lukrecijos 
mirtis“, nutapyto apie 1765–1767 m. ir sukėlusio gyvą su-
sidomėjimą, poveikį. Jo kūrybos įtaka Smuglevičiui tikrai 
dar nėra pakankamai ištirta.
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12 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Estera alpsta prieš Ahasuerą. Apie 1778 (?)
Drobė, aliejus
Lietuvos meno pažinimo centras TARTLE

Pranciškaus Smuglevičiaus pagal antrąją iš nurodytų 
temų sukurta kompozicija gali būti nuo 1961 m. Varšuvos 
nacionalinio muziejaus rinkiniuose esantis didelio for-
mato paveikslas, vaizduojantis Darėjo motiną Sisigambri-
dę, garbinančią nugalėtoją Aleksandrą Didįjį po Iso mūšio 

(14 pav.)66. Ši kompozicija iki šiol interpretuota kaip neapi-
brėžta biblinė scena, taip pat siejama su Esteros ir Ahasuero 
istorija67. Tačiau gali būti, kad gerai žinoma klasikinė an-
tikinė scena pavaizduota taip, kaip aprašyta Kvinto Kurci-
jaus Rufo „Aleksandro Didžiojo istorijoje“ (Curt, III, 12, 17). 

66  MNW, Inv. Nr. MP 3430.
67  W kręgu wileńskiego klasycyzmu, 2000, p. 147.
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13 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Estera alpsta prieš Ahasuerą. 
Eskizas. Iki 1778
Popierius, juoda ir balta kreidelės
Krokuva, Jogailos universiteto muziejus

Laiške poniai Geoffrin Stanislovas Augustas tiksliai apibrėžė 
savo lūkesčius, remdamasis Kurcijaus tekstu. Tačiau iš Ku-
charskiui ir Smuglevičiui užsakyto eskizo kompozicijos jis 
tikėjosi originalumo ir išraiškingumo:

Quoique ce dernier sujet aie été traité par [Charles] Le 
Brun; il est susceptible d’une compositions nouvelle et peut-être 
plus parfaite. Il conviendrait de rendre mieux le fait historique 
par une attitude plus expressive donnée à Ephestion en lui fai-
sant relever d’une main la mère de Darius et monter de l’autre 
dans Alexandre l’objet véritable de son hommage68.

Pranciškus Smuglevičius, gerai suprasdamas užsakovo 
lūkesčius, atsisakė barokinės manieros vaizduoti Aleksand-
rą ir Hefaistioną vienodais kariniais kostiumais (vienodi 
kostiumai suklaidina Sisigambridę, ji per klaidą atiduoda 
pagarbą Hefaistionui ir išsigandusi puola ant kelių prieš 
Aleksandrą). Smuglevičius išradingai ir įtaigiai palietė ke-
letą simbolinių exemplum virtutis (liet. dorybingo elgesio 
pavyzdys) temų. Pagrindinį herojų dailininkas pavaizdavo 
kitaip nei jo pirmtakai: Aleksandras vilki turtingą persišką 
kostiumą, kurį jis, nepaisydamas makedoniečių nepasiten-
kinimo, kartu su įvairiais rytietiškais papročiais, apdairiai 
perėmė užkariavęs Persiją. Be to, Smuglevičius pavaizdavo 
Hefaistioną antrame plane, visai kompozicijai suteikdamas 
didesnio išraiškingumo. Veiksmo kulminacinėje scenoje, 
kai Aleksandras ištaria klūpančiai Darėjo motinai žodžius: 

„Tu neklydai, motin, jis irgi yra Aleksandras“69, rodančius jo 
santūrumą ir savotišką malonės aktą, karalienė Sisigam-
bridė yra apkabinusi vaiką. Galbūt tai Darėjo sūnus, kurį 
Kvintas Kurcijus Rufas tame pačiame veikale mini keliais 
sakiniais vėliau: berniukas, paskatintas palankaus malonės 
gesto, tarsi sūnus apkabino Aleksandrą ir simboliškai, sek-
damas karaliene Sisigambride, atsiduoda graikų valdžiai. 
Jei Varšuvos nacionaliniame muziejuje esantis paveikslas 
yra susijęs su karališkuoju užsakymu, jo sukūrimo data tu-
rėtų būti paankstinta; paveikslas būtų ankstyviausias išli-
kęs Pranciškaus Smuglevičiaus kūrinys, tapytas pirmuoju 
Romos kūrybos laikotarpiu aliejiniais dažais ant drobės.

Stanislovas Augustas atsisakė išlaikyti Paryžiaus sti-
pendininką, kuriam nepatinka didžiosios istorinės temos, 
ir nusprendė mokėti stipendiją Romoje gyvenančiam jau-
najam varšuviečiui. Nuo 1767 m. stipendiją Smuglevičiui 

68  Krokuva, Čartoriskių biblioteka, 

rkps 782, k. 451. 

Vertimas iš prancūzų kalbos: „Nors pastarąją 

temą jau nagrinėjo [Charles] Le Brun, 

ją galima sukurti naujai ir galbūt tobuliau 

sukomponuoti. Būtų tikslinga istorinį faktą 

geriau perteikti išraiškingesne Hefaistiono 

laikysena, viena ranka pakelti [klūpančią] 

Darėjo motiną, o kita – tikrąjį jo pagarbos 

objektą Aleksandrą.“
69  Rufus K. K., 1976, p. 78.
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14 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Sisigambridė prieš Aleksandrą Didįjį. Apie 1767. Drobė, aliejus. 
Varšuvos nacionalinis muziejus
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mokėjo jau oficialiai paskirtas karaliaus pasiuntinys Romoje, 
o vėliau įgaliotasis ministras markizas Tommaso Antici. Ita-
lijoje Stanislovo Augusto kanceliarijos sekretoriaus Gaeta-
no Ghigiotti archyvuose saugomi 1766–1768 m. mokėjimų 
iš karaliaus asmeninės kasos kvitai, kuriuose išsamiai ap-
rašyta jų paskirtis įvairiems gavėjams Romoje70. Stipendija, 
kuri vėlesniais metais buvo mokama iš karaliaus pajamų, 
gautų iš Gardino ekonomijos, kurią administravo Lietuvos 
dvaro iždininkas ir Gardino seniūnas Antanas Tyzenhau-
zas, buvo gaunama nereguliariai71. Tikėtina, kad iš Lenkijos 
gaunama finansinė parama niekada nebuvo nei nuolatinė, 
nei pakankamai didelė, kad taptų patikimu pragyvenimo 
šaltiniu. Iš 1773 m. Smuglevičiaus laiškų karaliui72 ir Hugo 
Kołłątajui, rašytų apie 1775 m. vidurį73 ir 1782 m.74, taip 
pat 1776 m. laiško Carlo Spampaniui75, 1775 m. Joachimo 
Dembowskio laiško Hugo Kołłątajui76 bei 1777 m. Antano 
Smuglevičiaus laiško Carlo Spampaniui77 matyti, kad daili-
ninkas nuolat turėjo finansinių sunkumų, kuriuos kėlė ilgus 
metus trunkantis karališkojo atlygio vėlavimas, karaliaus 
pareigūnų apgaulės ir nereguliarūs mokėjimai už paveiks-
lus ir projektus, siunčiamus į Lenkiją, taip pat už Lenkijos 
ambasadoriui Londone Tadeuszui Burzyńskiui sukurtus 

piešinius. Tokia padėtis susidarė ne tik dėl blogėjančios 
valstybės ir Pranciškaus Smuglevičiaus paties svarbiausio 
mecenato finansinės padėties, bet taip pat ir dėl Lenkijos 
magnatų neatsakingumo, kurio, deja, neišvengė ir karalius. 
Smuglevičius buvo pasiryžęs atsidėkoti už kiekvieną gautą 
išmoką, ką liudija jo 1773 m. gruodžio 18 d. laiškas karaliui, 
kuriame dėkoja už „dosnią atminimo dovaną“ išmokėjus 
nesumokėtas sumas ir pareiškia, kad nesitiki nieko kito, 

„tik įsakymo […], kad viską, ką per dešimtmetį gyvenimo 
Romoje išmokau, galėčiau paskirti Jūsų Didenybės kara-
liaus paslaugoms“78. Tą pačią dieną iš Romos išsiųstame 
Tommaso Antici laiške Ghigiotti pranešama apie paleng-
vėjimą, kurį pajuto Smuglevičius sužinojęs, kad karalius 
sutiko išmokėti jam stipendiją už 1773 m. ir kad jis gaus 
200 cechinų (400 skudų) skolą už 1769–1772 m., ir kad dai-
lininkas pasirengęs nusiųsti karaliui „bel quadro istoriato, 
e colorito ch’egli hà già terminato“ (liet. baigtą gražų spal-
vingą paveikslą)79. Vis tik dailininkas ir toliau siuntė į Var-
šuvą piešinių kompozicijas ir paveikslus. 1828 m. paskelb-
tas pasakojimas apie vienus iš karališkųjų „ketvirtadienio 
pietų“, į kuriuos monarchas kvietė literatus, mokslinin-
kus ir menininkus. Į susitikime dalyvavusio Franciszeko 

70  AGAD, Archiwum Ghigiottiego, nr. 961a, k. 1. 

Plg. pranešimą apie išlaidas karališkiesiems 

menininkams išlaikyti (Krokuva, Čartoriskių 

biblioteka, rkps 782, k. 35), perspausdintą: 

Sokołowski M., 1898–1900, p. 28. Karaliaus 

korespondencijos aplanke saugomas 

Smuglevičiaus padėkos laiškas už „nuolatines 

ir vis gausesnes malones“, išsiųstas iš Romos 

1767-01-23 (Krokuva, Čartoriskių biblioteka, 

rkps 690, k. 44).
71  1775 m. planuota dar viena išmoka 

Smuglevičiui – įplaukų į karaliaus asmeninį 

fondą iš Gardino pajamų registro įrašas 

(AGAD, Archiwum Rodzinne Poniatowskich, 

409, k. 23). Taip pat žr. 1776–1779 m. Antici 

laiškus Tyzenhauzui, taip pat laiškus apie 

Antici atlyginimo mokėjimą (AGAD, Archiwum 

Tyzenhauzów, sygn. D-24/16c, 22a).
72  Krokuva, Čartoriskių biblioteka, rkps 782, 

k. 183r.

73  AGAD, Metryka Litewska, sygn. IX/79, k. 116r.
74  Anksčiau nepublikuotas Smuglevičiaus 

1782-01-12 laiškas nežinomam adresatui 

(labiausiai tikėtina, kad Hugo Kołłątajui); 

išlikusi Stanisławo Przyłęckio rankraštinė 

kopija Ossolińskių nacionalinio instituto 

bibliotekoje, sygn. 1848/I, p. 201 (saugoma 

Ukrainos Lvivo Vasilio Stefaniko vardo 

nacionalinėje mokslinėje bibliotekoje); 

http://bazy.oss.wroc.pl/kzc/pobpdf.

php?fond_5_d_1/rl_f5_d_1_rkps_1848.pdf 

[žiūrėta 2021-06-14].
75  AGAD, Archiwum Radziwiłłów, dział V, 

nr. 14694, k. 4r.
76  AGAD, Metryka Litewska, sygn. IX/78, k. 91.
77  Ibid., k. 23r.
78  Krokuva, Čartoriskių biblioteka, rkps 782, 

k. 183r.
79  AGAD, Archiwum Ghigiottiego, nr. 25a, t. I, 

k. 26.

http://bazy.oss.wroc.pl/kzc/pobpdf.php?fond_5_d_1/rl_f5_d_1_rkps_1848.pdf
http://bazy.oss.wroc.pl/kzc/pobpdf.php?fond_5_d_1/rl_f5_d_1_rkps_1848.pdf
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Woynos klausimą, kodėl karalius taip ilgai užsibuvo ateljė 
Maliarnia, karalius reikšmingai atsakė: „Daug dalykų man 
parodė Bacciarelli; Smuglevičius vis dar gyvena Italijoje, 
vėl atsiuntė savo talento ir darbštumo įrodymų; jis vis la-
biau persiima itališka dvasia.“80

Varšuvos universiteto bibliotekos Graviūrų kabineto 
kolekcijos karališkajame rinkinyje išliko daug Smuglevi-
čiaus iš Romos atsiųstų antikinių piešinių, peizažų, klasi-
kinių senovės istorijos scenų, taip pat piešinių, liudijančių 
karaliaus susidomėjimą antikine skulptūra. Juoda kreidele 
ir sangvinu atlikti žinomiausių antikinės skulptūros pa-
vyzdžių piešiniai: „Belvederio Apolonas“81, „Farnese He-
raklis“82 (15 pav.) ir „Borghese Faunas“83 (16 pav.), liudija 
puikius dailininko sugebėjimus ir jo gyvenimą Amžinaja-
me mieste. Apie 1768 m. projektuojamai Dailės akademi-
jai Stanislovas Augustas Romoje užsakė gipsines Apolono 
ir Fauno skulptūrų kopijas, taip pat Heraklio biustą84.

Aišku, kad didelės ištaigingos skulptūros buvo kuria-
mos kaip modeliai būsimiems studentams ir turėjo didak-
tinę paskirtį.

Studijuodamas antikinius paminklus ir piešdamas 
iš natūros gamtoje Pranciškaus Smuglevičiaus sukūrė 
piešinių serijas, atitinkančias Romoje gausiai besilankan-
čių užsienio turistų augančius poreikius85. Tarp jų Kon-
dratowiczius86 mini tušu pieštus Romos ir Tivolio vaizdus, 
iš kurių tik keli yra saugomi Varšuvos universiteto biblio-
tekos Graviūrų kabineto karališkųjų rinkinių aplankuose. 

Žinoma, tai tik nedidelis to meto Smuglevičiaus veiklos 
pėdsakas, tačiau peizažai su antikiniais griuvėsiais87, popu-
liarūs XVIII a. antros pusės Grand Tour meniški suvenyrai, 
sudarė dalį dailininko uždarbio. Tokio pobūdžio kūriniai 
buvo svarbus daugelio italų ir užsienio dailininkų pajamų 
šaltinis; tikri šio žanro meistrai buvo Charles-Louis Cléri-
sseau, Carlo Labruzzo, Louis Abraham Ducros, Thomas 
Jones. Su jų darbais reikėtų lyginti puikius Smuglevičiaus 
Tivolio apylinkių vaizdus, atliktus juodu ir skiestu tušu: mo-
numentalius Adriano vilos griuvėsius campagna Romana 
fone (17 pav.)88 arba via Empolitana vaizdą su Aqua Marcia, 
Anio Vetus ir Anio Novus akvedukų arkų griuvėsiais netoli 
Tivolio (18 pav.)89. Smuglevičius įdomiai „patobulino“ pa-
vaizduotus akveduko griuvėsius, atsisakydamas viduramžių 
bokštelio antstato. Nepaisant menininko pasirinktos mo-
nochromijos, darbuose liejasi meistriškai užfiksuota vasa-
riška Romos šviesa, krintanti ant harmoningai pavaizduo-
tų griuvėsių, natūralios laukinės augmenijos ir mieguistai 
judančių figūrų. Savo nuotaika ir atlikimo meistriškumu 
jiems nenusileidžia puikiai sukomponuotas Šv. Roko tilto 
ir Tivolio90 kaskadų vaizdas su Smuglevičiui būdingu, tu-
rinčiu autoportreto bruožų, stafažu (19 pav.).

Iš Romos vaizdų serijos, minimos Pranciškaus Smug-
levičiaus biografų, karališkoje kolekcijoje išliko dvi pano-
ramos. Pirmoji – įdomus nebaigtas bandymas užfiksuoti 
antikinio Romos forumo griuvėsių vaizdą nuo Tarpėjos uo-
los (20 pav.)91. Kaip ir piešinyje, vaizduojančiame akvedukų 

80  Hoffmanowa K., 1828  

(publikacija pagal anoniminį rankraštį).
81  BUW, GR, Inw. zb. d. 7958.
82  BUW, GR, Inw. zb. d. 7959.
83  BUW, GR, Inw. zb. d. 7960.
84  AGAD, Archiwum Ghigiottiego, nr. 954c, k. 45r. 

Daugiau apie Dailės akademijos kūrimo 

projektus ir gipsines skulptūrų kopijas 

bei paveikslų reprodukcijas, užsakytas 

Romoje septinto dešimtmečio pabaigoje, 

žr. Mikocka-Rachubowa K., 2010, p. 116–120, 

191–199); plg. Dobrowolski W., 1990, p. 131–146.
85  Pour sa Majesté, 1993, p. 46–49.
86  Kondratowicz F., 1837, p. 109.

87  Be kita ko, verta paminėti dingusį Romos 

133 vaizdų albumą, kurį Smuglevičiaus 

paveldėtojai siūlė įsigyti Vilniaus universitetui 

1810 m.; žr. Drėma V., 1973, kat. nr. 72.
88  BUW, GR, Inw. zb. d. 7975.
89  BUW, GR, Inw. zb. d. 7962.
90  BUW, GR, Inw. zb. d. 7963.
91  BUW, GR, Inw. zb. d. 7968.
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15 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Farnese heraklis. Iki 1783
Popierius, juoda kreidelė
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas

16 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Borghese Faunas. Iki 1783
Popierius, sangvinas
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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17 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
hadriano vilos griuvėsiai 
Tivolyje. Iki 1783
Popierius, plunksnelė, 
teptukas, tušas, grafitas
Varšuvos universiteto 
biblioteka, Graviūrų 
kabinetas

18 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Via Empolitana netoli Tivolio. Iki 1783
Popierius, teptukas, tušas, grafitas
Varšuvos universiteto biblioteka, 
Graviūrų kabinetas



19 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Šv. Roko tiltas 
ir Tivolio kaskados. Iki 1783
Popierius, plunksnelė, teptukas, 
tušas, grafitas
Varšuvos universiteto biblioteka, 
Graviūrų kabinetas

20 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Romos forumo 
vaizdas nuo Tarpėjos uolos. Iki 1783
Plunksnelė, tušas, sepija, grafitas
Varšuvos universiteto biblioteka, 
Graviūrų kabinetas
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92  BUW, GR, Inw. zb. d. 7967.
93  BUW, GR, Inw. zb. d. 10130.

21 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Brutas pasmerkia savo sūnus myriop. 1771
Popierius, tušas. Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas

arkas kelyje į Tivolį, dailininkas eskize nepavaizdavo vi-
duramžių ir naujųjų laikų architektūros elementų, todėl 
šį piešinį galima laikyti gana originaliu tarp kitų žinomų 
to meto griuvėsių vaizdų. Antrasis vaizdas – Romos pano-
rama, nupiešta nuo Testačijo kalvos, kurioje iš už Janikulo 
kyšo Šventojo Petro bazilikos kupolas92.

Tai pačiai grupei priklauso piešinys, kurį taip pat verta 
paminėti. Puiki istorinė kompozicija, įkvėpta Tito Livijaus 
(Liv. II, 3–5) teksto „Brutas, pasmerkiantis savo sūnus my-
riop“ (21 pav.)93. Krokuvos Čartoriskių bibliotekos rinkiniuose 

išliko 1771 m. iš Romos į Varšuvą karaliui atsiųstų trijų 
piešinių autorinis paaiškinimas. Tarp jų yra ir šio piešinio 
komentaras: „Ant balto popieriaus tušu nupieštas piešinys 
vaizduoja nežmonišką Bruto žiaurumą savo dviem sūnums, 
kurio nenumaldė nei minia, nei konsulas Kolatinas, jis ne-
nuolaidžiaudamas pasmerkia savo sūnus mirčiai. Plačiau 
ši istorija aprašyta Tito Livijaus knygoje“94. Iš rankraščio 
aiškiai matyti, kad Pranciškus Smuglevičius Romoje stu-
dijavo ne tik medžiaginius paminklus, bet nuodugniai gi-
linosi ir į senovės istoriją; jis skaitė antikos autorių, tokių 

94  Krokuva, Čartoriskių biblioteka, rkps 782, 

k. 81r.
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96  Įvadą į Byres etruskų studijas kartu 

su bibliografija žr. Ridgway D., 2009, p. 2–8.

kaip Livijus, tekstus, tuometinių prancūzų istorikų veikalus, 
tarp jų Charles’o Rollino Romos istoriją. Į Varšuvą siųstus 
priešinius, jei vertintume juos kaip pasiūlymus karališka-
jai paveikslų kolekcijai, dailininkas komentavo taip, kad 
išsilavinęs karalius galėtų įvertinti menininko erudiciją, 
taip pat scenų sudėtingumą ir atpažinti visus personažus. 
Aišku, Smuglevičiaus kompetencija pasireiškė ir tuo, kad 
jis sumaniai kūrė tinkamą veiksmo scenografiją ir taikliai 
parinkdavo kostiumus. Reikia atkreipti dėmesį į antikinių 
personažų rekonstrukcinį tikslumą: pagrindinio veikėjo 
veido bruožai perimti iš Bruto garsaus portretinio biusto, 
nuo XVII a. eksponuojamo Palazzo dei Conservatori; kon-
sulo Kolatino, liktorių, legionieriaus vėliavininko kostiumų 
ikonografija paimta iš Trajano kolonos; tinkamai parinkta 
Vitelijos, Bruto žmonos, šukuosena. Kompoziciją užbai-
gia stebėtinai tiksliai „rekonstruotas“ Romos respublikos 
laikų Romos forumas: pavaizduota reljefu dekoruota tri-
būna priešais išėjimą iš susirinkimų aikštės, fone matoma 
(Saturno?) šventykla, taip pat Tabularijų primenantis pa-
statas. Neabejotina, kad dailininkas norėjo parodyti savo 
puikias senovės istorijos žinias, lyg įtikinti, kad karaliaus 
jo studijoms skirtos lėšos buvo gerai investuotos. Smug-
levičius, norėdamas neatsilikti nuo karaliaus ideologinės 
programos, drąsiai ėmėsi respublikoniškos temos par excel-
lence, ir, sekdamas Hamiltonu, pralenkė Europos neoklasi-
cistus, kurių vaizduotę Bruto istorija kurstys dar kelis „re-
voliucinius“ dešimtmečius. Todėl nėra abejonių, kad grįžus 
į Lenkiją Smuglevičiaus aukštas statusas buvo pagrįstas jo 
didele erudicija. Ilgą laiką gyvenęs tarp žemyno intelektu-
alaus elito atstovų, jis buvo vienintelis to meto lenkas, ga-
lėjęs drąsiai vadintis pictor doctus, išsilavinusiu tapytoju; 
nenuostabu ir tai, kad Vilniaus universitete tapo tapybos 
mokyklos įkūrėju ir pirmuoju profesoriumi.

Per dvidešimt Romoje praleistų metų Pranciškus Smug-
levičius tapo nepaprastos Grand Tour epochos – privalomos 
kelionės, savotiškos pasaulietinės piligrimystės, Europos 

elito kultūrinio krikšto liudininku. Šį ypatingą turizmo pa-
kilimą labiausiai lėmė politinė padėtis: nuo 1763 m. Euro-
poje beveik trisdešimt metų vyravo taika, todėl į Italiją buvo 
galima gana laisvai keliauti iš įvairių žemyno vietų. Smug-
levičius buvo dviejų apsišvietusių popiežių valdymo liudi-
ninkas – Klemenso XIV ir ypatingos asmenybės Pijaus VI, 
kurio likimą politinių ir finansinių katastrofų prasme bei 
nuopelnų vaizduojamajam menui aspektu galima lyginti 
su tuo pačiu metu valdžiusio Stanislovo Augusto likimu. 
Būtent Pijaus VI pontifikato metu ypač suklestėjo „perdėto 
antikos garbinimo“ laikotarpis ir laipsniškas XVI a. doktri-
nos, draudžiančios archeologinius tyrinėjimus, liberalizavi-
mas. Taip pat reikėtų paminėti Giovanni Battista Visconti, 
Johanno Joachimo Winckelmanno įpėdinį Vatikano senienų 
prefekto poste, kuris, dar valdant Klemensui XIV, bendra-
darbiavo su jo įpėdiniu popiežiumi Pijumi VI, tuometiniu 
Šventojo Sosto kardinolu iždininku, statant ir įrengiant 
naujai įkurtą Museum Clementinum. Kiekvieną archeologi-
nį radinį Romos ir užsienio visuomenė sutikdavo su nepa-
prastu entuziazmu, o savaitraštis Diario Ordinario („Cra-
cas“) dažnai kaip svarbiausius išskirdavo pranešimus apie 
Hamiltono ar Jenkinso rastas skulptūras ir spausdindavo 
juos matomoje vietoje. Susidomėjimą kasinėjimais ska-
tino ir sensacingos žinios iš Neapolio apie Herkulanėjo, 
Pompėjų ir Stabijų antikiniuose namuose aptiktą puikiai 
išlikusią tapybą.

Pirmieji rimti Smuglevičiaus antikinės tapybos doku-
mentavimo užsakymai atsirado bendradarbiaujant su Ro-
moje apsigyvenusiu škotu ir jakobitu Jamesu Byres (1734–
1817). Tikriausiai Smuglevičius susipažino su juo per savo 
globėją von Maroną, su kuriuo Byres nuoširdžiai draugavo95. 
Architektas, Šv. Luko akademijos narys, antikvaras, meno 
kūrinių prekeivis ir kartais tapytojas, o svarbiausia – dau-
giausia britų turistus aptarnaujantis gidas, pakvietė Smug-
levičių, jam dar studentaujant, bendradarbiauti „etruskų“ 
projekte96. Byres rimtai ruošėsi išleisti albumą Etruscan 

95  Apie Smuglevičiaus bendradarbiavimą 

su Byres žr. Dobrowolski W., 2008, 

p. 98. Apie antikvarinę Byres veiklą 

žr. Coen P., 2002, p. 153–178.
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Antiquities of Corneto, sekdamas kitais, tuo metu populia-
riais, gausiai iliustruotais senienų leidiniais, tokiais kaip 
Jameso Stuarto ir Nicholaso Revetto Antiquities of Athens 
ar Roberto Woodo The Ruins of Palmyra. Įkvėpimas sukurti 
albumą atėjo po apsilankymo atrastose senovės Tarkvinijos 
etruskų kapavietėse. 1764–1765 metais Smuglevičius pa-
rengė Byresui išsamią pieštinę dokumentaciją, kartu ir ka-
pavietes puošiančios tapybos tikslias reprodukcijas. Nors 
šis užsakymas nepelnė Smuglevičiui didelio žinomumo, jis 
pradėjo sukiotis – tai svarbu pabrėžti, – būdamas dar labai 
jaunas, tarp menininkų ir antikvarų, aptarnavusių turtin-
gus atvykėlius, be kita ko, iš Didžiosios Britanijos. Etruskų 
kapavietėse įgyta patirtis sukūrė jaunam dailininkui labai 
siauro ir sudėtingo dalyko – senovės paminklų, ypač tapy-
bos, kopijavimo specialisto reputaciją.

Michałas Dłuskis, 1802 m. rašęs apie Smuglevičiaus 
draugystę su Winckelmannu, tikriausiai iš pirmų lūpų ži-
nojo apie jo ryšius su antikinio meno istoriku. Šią draugystę, 
matyt, paskatino Winckelmanno atlikti etruskų kapų, ap-
tiktų netoli Korneto, fiksavimo darbai. Žinoma, kad 1765 m. 
Byreso ir Smuglevičiaus puikaus leidinio bandomieji at-
spaudai buvo prieinami interesantams, o keturiolika iš jų, 
paties iliustracijų autoriaus ranka aprašytų, pateko į Var-
šuvos karališkąją kolekciją97. Analogišką dokumentų rinkinį 
neabejotinai gavo popiežiaus paminklų apsaugos inspek-
torius Winckelmannas, kuris tuo metu rengė pataisas ei-
liniam Geschichte der Kunst des Altertums leidimui. Reiktų 
pabrėžti, kad Smuglevičiaus piešiniai yra labai objektyvūs. 
Nepaisant šiuolaikinių tyrinėtojų kaltinimų klasicistiniu 
stilizavimu, formaliai taikytu rūstokai etruskų tapybai, 
svarbu pažymėti, kad juose nėra vėlesniems Domus Aurea 
piešiniams būdingų neišlikusių detalių ir figūrinių scenų 

autorinių rekonstrukcijų. Šiuo atveju susiduriame su leidi-
nio autorių pabrėžtinai moksliniu požiūriu, kuris, deja, lėmė, 
kad leidiniu susidomėjo palyginti siaura auditorija, todėl 
kilo problemų dėl jo spausdinimo. Byreso sumanymas su-
dominti visuomenę naujai atrastų etruskų paminklų albu-
mu vis dėlto pasirodė pernelyg nesuprantamas ir nesukėlė 
pakankamo prenumeratorių susidomėjimo. Byres neturėjo 
pakankamai lėšų sumanymui užbaigti, negalėjo išleisti al-
bumo, nors juo domėjosi Williamas Hamiltonas, Piranesi 
ir Winckelmannas98. Piešinius, kuriuose pavaizduoti, kaip 
jis rašė, „galbūt seniausi Europos meno paminklai“99, tik 
1842 m. Londone išleido Frankas Howardas, naudodamasis 
išlikusiomis išraižytomis plokštėmis, kurias Romoje gravi-
ravo Byreso partneris Christopheris Nortonas100. Originalūs 
dokumentiniai Smuglevičiaus piešiniai saugomi Martino 
von Wagnerio Viurcburgo muziejuje101, Varšuvos universi-
teto bibliotekos Graviūrų kabinete102 ir Jean-Marie-Josepho 
Ingres muziejuje103 Montobane, Pranzūzijoje.

Nuo XVIII a. septinto dešimtmečio škotas Byres buvo 
neoficialus bent kelių Romoje dirbusių menininkų, tarp jų 
ir jaunojo Smuglevičiaus, globėjas ir agentas104. Dėl gau-
sių Byreso ryšių su britų keliautojais dailininkai galėjo 
tikėtis užsakymų ir parduoti savo kūrinius – peizažus, 
griuvėsių vaizdus, arabeskų dekoracijų piešinius. Klien-
tus, aplankiusius paminklus ir apžiūrėjusius popiežiaus 
kolekcijas, Byres priimdavo savo namuose ir pristatydavo 
parduodamus meno kūrinius105. Tokį meno mecenavimo 

„verslo modelį“ savo dienoraštyje išsamiai aprašė anglų 
dailininkas Thomas Jones (1742–1803): […] it was custo-
mary for everyone to present a Specimen of his Abilities to his 
Protector, for which he received in return an Antique Ring or 
a few Sechins These Specimens were hung in their respective  

97  BUW, GR, Zbiór Królewski, t. 175, 

nr. 120–133 (Inw. zb. d. 20483–20496).
98  Ridgway D., 2009, p. 4.
99  Jameso Byres (1805 VII 30) laiškas ledi 

Povis iš Škotijos nacionalinės bibliotekos, 

cit. pagal Dobrowolski W., 1978, p. 113.
100  Byres J., 1842.

101  Dobrowolski W., 1978, p. 113–117.
102  Witoldo Dobrowolskio komentarus 

apie Pranciškaus Smuglevičiaus 

dokumentinius etruskų kapų piešinius 

iš Korneto apylinkių (Tarkvinija) žr. W kręgu 

wileńskiego klasycyzmu, 2000, p. 115.
103  Gaultier F., 2005, p. 83–91.
104  Yarker J., Hornsby C., 2012, p. 67.
105  Bignamini I., Hornsby C., 2010, t. 1, p. 246–247.
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106  Cit. pagal Bignamini I., Hornsby C., 2010, 

t. 1, p. 249 (5 pastaba). Liet.: „Buvo įprasta, 

kad kiekvienas globėjui įteikdavo savo 

sugebėjimų pavyzdį, už kurį mainais gaudavo 

antikvarinį žiedą arba kelis cechinus – 

pavyzdžiai būdavo pakabinami atitinkamuose 

audiencijų kambariuose, kad juos galėtų 

apžiūrėti atvykę didikai“.
107  „View by Francesco Smugglevitz [sic!] I think 

of Foligni“; cit. pagal Russell F., 2011, p. 129.
108  Cit. pagal Bignamini I., Hornsby C., 2010, 

t. 2, p. 139 (James Byres 1781 IX 29 laiškas 

Townley). „Manau, kad norėjote kambarių 

su skulptūromis planų ir pjūvių piešinių, 

kambarių vietų, kur skulptūros galėjo 

stovėti, piešinių. Dėl to kreipiausi į sinjorą 

Pranciškų Smuglevičių, nes jis puikiai išmano 

šiuos dalykus, tačiau gauti licenciją buvo 

neįmanoma […]
109  Dobrowolski W., 2001.

110  Anksčiau paveikslas buvo priskiriamas 

Pietro Longhi (Russell F., 1978); 2010 m. 

gruodžio 8 d. parduotas Londono Bonhamso 

aukcione už 25 200 GBP. Kitas Smuglevičiaus 

teptukui priklausantis Beauclerkų 

grupinis šeiminis portretas yra Vakarų 

Anglijos Čeltnamo Art Gallery & Museum 

(dabar The Wilson Museum) kolekcijoje 

(67,4 × 73,7 cm), acc. nr. 1978.204).  

Šeima nutapyta Campagna Romana 

fone su Romos akveduku (Aqua Claudia) 

ir viduramžių Tor Fiscale, matomų iš dažnai 

turistų lankomos via Appia. Beauclerkų 

šeima ilsisi ant apverstų kapitelių, o prie jų 

kojų guli du antikiniai portretiniai biustai, 

iš kurių vienas (apverstas) vaizduoja Homerą, 

kitas – jaunuolį. Galerija paveikslą nusipirko 

1978 m.; jo ankstesnė istorija nežinoma. 

Beauclerckų šeima lankėsi Romoje 1778–

1779 m. Apie Beauclerko susidomėjimą 

senienomis ir apie jo finansuotus Jenkinso 

kasinėjimus Centocelle žr. Yarker J., Hornsby 

C., 2011, p. 21–29.
111  Privati kolekcija, Belvoir Castle, Grantham, 

Leicestershire, Didžioji Britanija.
112  Privati kolekcija, 1982 m. balandžio 16 d. 

paveikslas buvo išstatytas Londono 

Christie’s aukcione.
113  Rutland D., Ellis E., 2017.

Rooms of Audience for the inspection of the Cavaliers who 
came.106

Susirašinėdamas su Jamesu Stuartu, trečiuoju Bjuto gra-
fu, Byres 1769 m. siūlė, be kitų kūrinių, pirkti Smuglevičiaus 
Folinjo vedutą107. Dar devintame dešimtmetyje, t. y. iki pat 
gyvenimo Romoje pabaigos, Byres buvo Smuglevičiaus 
tarpininku. Tai patvirtina jo susirašinėjimas su Charlesu 
Townley, kuriame jis aiškina, kad nepateikė žymiam kolek-
cininkui Tivolyje rastų antikinių skulptūrų piešinių, kuriuos 
turėjo nupiešti Vatikano Pio Clementino muziejuje Smug-
levičius: I thought you whished for was plans and sections of 
the rooms with the statues sketch[e]d in the sections as they 
were meant to stand. It was on that account I had applied to 
Signor Francesco Smuglewitch as he is clever in that way but 
it was impossible to get licence however […]108.

Bendradarbiavimas su Byresu lėmė Smuglevičiaus, kaip 
portreto meistro, sėkmę britų užsakovų tarpe. Per pasta-
ruosius kelis dešimtmečius labai prasiplėtė mūsų žinios 
apie Jungtinės Karalystės privačiose kolekcijose saugomas 
ir priskiriamas Smuglevičiui drobes. Be jau publikuotų By-
reso109 ir penktojo St. Albanso hercogo Aubrey Beaucler-
ko110 grupinių šeimyninių portretų (22 pav.), reikia paminėti 
iki šiol nežinotus jaunų anglų aristokratų portretus – bū-
simo pirmojo St. Helenso barono Alleyne FitzHerberto 
(1753–1839)111, ir būsimo trečiojo Hardwicko grafo Phili-
po Yorke (1757–1834) (23–24 pav.)112. Pirmas iš jų neseniai 
publikuotas iliustruojant JAV nepriklausomybės karo lai-
kų anglų politikų – Charleso ir Roberto Mannersų, biogra-
fijas113. Smuglevičiui priskiriamame portrete, datuotame 
1775 m., Kembridžo absolventas vaizduojamas antikinėje 

https://www.lndm.lt
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22 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Aubrey Beauclerko šeimos portretas. Apie 1778–1779
Drobė, aliejus. Privati kolekcija



56

23 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Alleyne Fitcherberto portretas 
Apie 1775. Drobė, aliejus
Privati kolekcija

24 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Philipo Yorke portretas 
1778–1779. Drobė, aliejus
Privati kolekcija. Fot. Courtauld Institute of Art, Witt Library

25 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Francesco Ravai, pravarde 
Baiocco, portretas. Iki 1783
Drobė, aliejus
Privati kolekcija
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114  Ford B., 1974, p. 455 (53 nuoroda); 

Dobrowolski W., 2001, p. 409 (10 nuoroda).
115  Darley G., 1999, p. 36.
116  Paveikslas už 7638 GBP parduotas 2000 m. 

rugsėjo 26 d. Oksfordo Christie’s aukcione. 

Liet. „Smuglevičius – 56 viso ūgio Baiocco, 

Romos neūžauga“ ir „p. Wyattas, architektas, 

pažinojo šį žmogų Romoje ir sakė, kad jis 

buvo elgeta ir vos vieno jardo ūgio“.

aplinkoje: fone matyti lengvai atpažįstama Konstantino 
Didžiojo arka, o portretuojamasis atsirėmęs į dailiai su-
komponuotą pastišą su angeliukų atvaizdais puoštu sar-
kofagu, ant kurio dangčio yra ranka galvą parėmusios gu-
linčios moters skulptūra; tai primena etruskų sarkofagų 
dangčius ir miegančios Ariadnės skulptūras. Kompozicija 
sukuria gana giedrą jauno vyriškio ir senovinio akmeninio 
moters atvaizdo spontaniškos interakcijos įspūdį.

Apie kitą portretą žinoma nuo 1974 m., kai jį paminėjo 
Brinsley Fordas, pacitavęs 1781 m. rugsėjo 19 d. pinigų per-
laidą su paaiškinamuoju užrašu: To Franz Smugglewitz for 
the portraits of Mr Yorke and Coll. Whittenstein 12 Seq114. Port-
rete (56 × 45,6 cm) vaizduojamas dvidešimt vienerių metų 
Philipas Yorke su guverneriu ikoniško Romos peizažo fone. 
Abu vyrai pavaizduoti vaikštinėjantys Janikulo parke, fone 
matomas Šventojo Petro bazilikos kupolas. Grafas Yorke, 
vėliau ilgametis Johno Soane mecenatas, į Romą atvyko 
1778 m. lapkričio mėnesį115, todėl galima drąsiai teigti, kad 
paveikslas nutapytas 1778–1779 metų sandūroje.

Neūžaugos portretas buvo taip pat ypatingas kelionės 
suvenyras (25 pav.). Nedidelio formato (38,1 × 29,7 cm) pa-
veikslas vaizduoja Romoje pagarsėjusį Francesco Ravai, dėl 
mažo ūgio pravardžiuotą Baiocco (liet. bajokas, mažiausio 
nominalo Popiežiaus valstybės moneta). Žinoma ir dau-
giau Baiocco portretų, kuriuos nutapė Davidas Allenas 
(saugomas Nacionalinėje Škotijos galerijoje, Edinburge), 
Carlo Marchionni (Romos muziejuje) ir Jeanas Grandjea-
nas (Amsterdamo valstybiniame muziejuje); šie portretai 

datuojami XVIII a. aštuntu dešimtmečiu. Smuglevičiaus 
drobės nugarinėje pusėje priklijuotas lapelis su XVIII a. 
pab.–XIX a. pr. aukciono katalogo informacija: Smuglewicz – 
56 a whole length of Baiocco, the dwarf at Rome ir Mr. Wyatt 
the architect knew this man at Rome, and said he was beggar 
and only one yard high116.

1802 metais Michałas Dłuskis rašė: Les morceaux qu’il 
composa à Rome furent recherchés & transportés en Angleterre, 
& lui procurerent l’estime & l’amitié des celebres Winckelmann, 
Mengs, Battoni, Concha, & d’une infinité d’autres personnes 
recommandables, & qui surent apprécier son mérite117.

Informacijos apie Anglijos užsakovų pasiūlymus Smug-
levičiui taip pat randama Joachimo Dembowskio 1775 m. 
rugpjūčio 16 d. laiške Hugo Kołłątajui, kurį paskelbė Ry-
szardas Mączyński. Nesulaukdamas vėluojančios kara-
liaus stipendijos ir užmokesčio už į Lenkiją siunčiamus 
paveikslus, Smuglevičius turbūt svarstė galimybę tapti 
nepriklausomu nuo karaliaus ir visam laikui išvykti į Di-
džiąją Britaniją: „[Karalius] žadėjo išmokėsiąs jam kom-
pensaciją, kuri, patikino, turėtų tuojau būti sumokėta. Jis 
nuolat laukia žinių iš karaliaus, bet tuo pat metu galvoja 
apie save, nes tariasi dėl sutarties su anglu, kuris jam žada 
1000 auksinių zlotų per metus ir nori jį nusivežti į savo 
šalį, kad jis ištapytų rūmus. Jis man sakė, kad sutartis dar 
nepasirašyta, bet netyčia išgirdau, kad dėl visko jau su-
tarta ir kad žiemą jis iš čia keliaus į Angliją, jei tik jam už-
teks ryžto palikti draugę ir jei iš Varšuvos sulauks tokios 
kompensacijos, kad galėtų čia sutvarkyti savo reikalus“118.  

117  Messager de Vilna, 1802, p. 22. Golański taip 

pat prisimena: „Daugelis Didžiosios Britanijos 

lordų, o vėliau ir kai kurie žymesni mūsų 

šalies ponai, norėjo turėti jo sukurtų ar bent 

jo pradėtų kurti vaizdų.“ (Golański F. N., 

1808, p. 12). 

Liet. „Romoje sukurtų kūrinių buvo ieškoma 

ir jie gabenami į Angliją, jis pelnė garsiųjų 

Winckelmanno, Mengso, Batonio, Concos 

ir kitų garbingų žmonių pagarbą ir draugystę, 

žinojusių kaip vertinti jo nuopelnus.“
118  Varšuva, AGAD, Metryka Litewska, sygn. IX/79, 

k. 91; cit. pagal R. Mączyński, 2007, p. 74.
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26 pav.
Jorkšyro Ribstono rūmų Arlekino salė su Guercino „Didonės mirties“ ir Guido Reni „Bakcho ir Ariadnės“ 
paveikslų kopijomis. Fot. © Country Life Picture Library, 1973
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Dembowskio minimas anglas turbūt buvo Johnas Goodricke, 
britų ambasadorius Švedijoje, kuris aštuntame dešimtmetyje 
derėjosi su Thomu Jenkinsu dėl devynių garsių XVI–XVII a. 
Romos klasikų paveikslų kopijų Jorkšyro Ribstono rūmų 
Arlekino salės dekorui (26 pav.)119. Lordo užsakymas buvo 
įvykdytas: Pranciškus Smuglevičius kartu su dailininkais 
Ludovico Sternu ir Pietro Angeletti nutapė Guercino pa-
veikslo „Didonės mirtis“ ir Guido Reni paveikslo „Elenos 
pagrobimas“, esančių Palazzo Spada rūmuose, kopijas120. 
Reiktų svarstyti supraportams nutapytų trijų mažesnių 
drobių autorystę; tai kopijos, sukurtos pagal antikinę fres-
ką „Aldobrandini vestuvės“ ir du Reni kūrinius – paveikslą 

„Bakchas ir Ariadnė“ bei Rospigliosi vilos freską „Aurora“. 
Smuglevičius kūrė šių paveikslų piešinius graviūroms Lo-
dovico Mirri leidybos projektui ir planuojamiems tapybos 
darbams121. Reni ir kitų klasikų kūrinių kopijavimas buvo 
ne tik to meto mokymo kanono dalis, bet ir labai pelninga 
komercinė praktika. Į šią veiklą buvo įsitraukę jauni Mengso 
ir Marono dirbtuvių dailininkai ir gausūs Francisco Precia-
do de la Vegos studentai ispanai122. Paplitus Smuglevičiaus 
ir Mirrio paspalvintų graviūrų aplankams, formavosi alie-
jumi tapytų ir pieštų kopijų, miniatiūrų ir dailiųjų amatų 
dirbinių kartočių masinio gaminimo tendencija123.

„Perdėto antikos garbinimo“ laikotarpiu Smuglevičiaus 
veikla buvo įvairi. Be Lodovico Mirri albumo Vestigia delle 
Terme di Tito (1776), žinomos kelių knygų iliustracijos, at-
liktos pagal Smuglevičiaus projektus. Pirmiausia tai graviū-
ros minėtam populiariam architektūros vadovui Il Vignola 
ilustrato (1770), parengtam bendradarbiaujant su Smugle-
vičiaus draugais – Giovanniu Battista Spampani, Jamesu 
Byres, tuomet jau Šv. Luko akademijos architektūros pro-
fesoriumi, sukūrusiu architektūrines schemas, ir graveriu 
Carlo Antoniniu. Įdomiausios šio leidinio iliustracijos: 
frontispisas su alegorine Vignolos apoteoze, kurio biustą 
vainikuoja Minerva, lydima Famos ir architektūros perso-
nifikacijos; popiežiaus Klemenso XIV portretas124 bei vinje-
tė su besiilsinčia ant karo trofėjų deive Roma, pavaizduota 
Panteono ir kolonų, primenančių Vespasiano ir Tito šven-
tyklos griuvėsius, fone (27 pav.)125. Orazio Orlandi leidinyje 
Raggionamento sopra una Ara Antica posseduta da Monsi-
gnore Antonio Casali, governatore di Roma (1772) matome 
vinjetės su deive Roma pakartojimą ir seriją perpieštų mi-
tologinių scenų, puošiančių titulinį Kasalio altorių, dabar 
saugomą Vatikano muziejuose (28 pav.)126. Smuglevičius 
tikriausiai buvo ir kito Orlandi leidinio Osservazioni di varia 
erudizione sopra un sacro cameo rappresentante il serpente 
di bronzo (1773) iliustracijų autorius.

124  Carloni M., 2006, p. 587–597. 

Privačioje kolekcijoje Romoje 

saugomas Smuglevičiaus pieštas 

popiežiaus Klemenso XIV portretas 

su panašia į šios graviūros ikonografija 

(Carloni M., 2006, p. 594, il. 2).
125  Barozzi J. (Il Vignola), 1770. Smuglevičiaus 

autorystę patvirtina parašai ant trijų iš jų: 

„Fran. Smuglewicz Polonus inv. et delin.“ 

Sėdinčios deivės Romos ikonografinį tipą, 

vaizduojant ją kairiu profiliu su priešais 

ištiesta dešine ranka, žinomą iš romėniškų 

numizmatinių ir reljefinės skulptūros atvaizdų, 

Pranciškus Smuglevičius dar kartą panaudojo 

piešinyje „Apoteoza Aukcji Wojska“: 

žr. Cierpisz S., 2016.
126  Orlandi O., 1772.

119  Yarker J., Hornsby C., 2012, p. 77–78.
120  Hargrove E., 1809, p. 271: „Šios dvi kopijos 

yra sinjoro Frančesko Smuglandientz[!], 

Lenkijos karaliaus stipendininko, darbas.“
121  Lodovico Mirri siūlė ofortus pagal 

G. Reni paveikslus parduoti po 10 cechinų 

(greita spauda Agli Amatori delle belle 

Arti, e delle Antichità, t. y. leidinio Il Museo 

Pio Clementino, saugomo Archivio di Stato 

di Roma, prenumerata: Causa Lepri contro 

Mirri per negozio d’quadri e stampe, 1783, 

Camerale II, Antichità e Belle Arti, busta 4, 

fasc. 144.).
122  Mazzarelli C., 2012, p. 517.
123  Ibid., p. 516.
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27 pav.
carlo Antonini 
pagal Pranciškų 
Smuglevičių. Dea Roma. 
Leidinio Il Vignola illustrato 
proposto da Giambattista 
Spampani, e Carlo Antonini… 
vinjetė. Roma, 1770
Popierius, ofortas
Varšuvos nacionalinė 
biblioteka

28 pav.
carlo Antonini pagal Pranciškų Smuglevičių. 
Vignolos apoteozė. Leidinio Il Vignola 
illustrato proposto da Giambattista Spampani, 
e Carlo Antonini… frontispisas. Roma, 1770
Popierius, ofortas
Varšuvos nacionalinė biblioteka
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Entuziastingai priimto Mirrio albumo Vestigia delle 
Terme di Tito piešinių autorystė atvėrė Smuglevičiui kelią 
į neabejotinai labiau atpažįstamų menininkų grupę didžiu-
lėje Romos meno rinkoje. 1776 m. kovą127 Vatikane įvyku-
si paroda, kurioje rodytas ką tik pabaigtas Smuglevičiaus 
ir Brennos piešinių ciklas, vaizduojantis Domus Aurea sienų 
tapybą, greičiausiai nulėmė Smuglevičiaus audienciją pas 
popiežių Pijų VI; audiencijos metu tapytojas pristatė savo 

paveikslą, vaizduojantį šventuosius Augustiną ir Jeronimą, 
kurį popiežius nupirko ir išsiuntė į Lenkiją128.

Daugiau kaip prieš septyniasdešimt metų Euzebiuszas 
Łopacińskis svarbiame Pranciškaus Smuglevičiaus kūrybos 
tyrimams skirtame straipsnyje, paskelbtame prieš pat An-
trojo pasaulinio karo pradžią, perspausdino Vilniaus arki-
diakono laiško Michało Dłuskio tekstą129. Laiškas, paskelb-
tas 1802 m. laikraštyje Messager de Vilna, buvo dvasiškio 

127  Diario Ordinario, 23 marzo 1776, nr. 128, 

p. 3–4: „Nella Sala del Palazzo Apostolico 

Vaticano, dove s’imbandiscono le Tavole 

il Giovedì, e Venerdì Santo per gli Emi Sigg. 

Cardinali, fino dalli 12. del correnrente è stata 

esposta l’Opera delle Pitture delle Terme 

di Tito, intrapresa dal Sign. Lodovico Mirri 

Mercante di Quadri in Roma. La Sant. di 

Nostro Signore, a cui è dedicata l’Opera, 

amatore, e promotore delle Belle Arti, 

si è degnato di osservarla con molto piacere, 

con avere il detto Sig. Mirri avuto l’onore 

d’informarlo minutamente, e baciarle in 

piede; avendone inoltre Sua Sant. comendata 

l’esecuzione dell’incisione in pittura della 

prima Parte, fatta dal Sign. Marco Carloni 

Romano. Detta Opera starà alla pubblica vista 

fino a tutto il dì 26. del presente mese, ad 

osservare la quale si è portata molta Nobiltà, 

Professori, ed altri Amatori del buon gusto, 

e delle Antichità.“ / „Vatikano Apaštališkųjų 

rūmų salėje, kurioje Didįjį ketvirtadienį 

ir Didįjį penktadienį dengiami stalai jų 

eminencijoms sinjorams kardinolams, nuo šio 

mėnesio 12 d. bus rodoma Pitture delle Terme 

di Tito paveikslų paroda, kurią surengė Romos 

paveikslų pirklys sinjoras Lodovico Mirri. 

Šventasis mūsų Viešpats, kuriam dedikuota 

ši paroda, vaizduojamojo meno mylėtojas 

ir puoselėtojas, su dideliu malonumu sutiko 

ją apžiūrėti, o minėtasis ponas Mirri turėjo 

garbės išsamiai jį informuoti ir pabučiuoti 

koją; taip pat pagyrė Jo Šventenybei 

pirmosios dalies tapybos darbą, pagal 

kurį graviūrą atliko ponas Marco Carloni 

Romano. Parodą bus galima viešai apžiūrėti 

iki šio mėnesio 26 d., ją jau apžiūrėjo daug 

kilmingųjų, profesorių ir kitų gero skonio 

bei antikvarinių vertybių mylėtojų.“

128  Diario Ordinario, 24 agosto 1776, nr. 172, p. 10–11: „Nella scorsa 

Settimana il Sig. Francesco Smuglewicz Pittore Polacco, 

ebbe l’onore di far osservare a Sua Santità, ed alla sua Corte 

Pontificia un Quadro da lui dipinto, dell’altezza di palmi 10., 

largo sette, e mezzo, rappresentante due Figure più grandi del 

naturale, cioè S. Agostino vestito nobilmente di piviale, che 

ritto in piè ad un sasso appoggiando, Se, ed il suo Libro, si 

rivolge a S. Girolamo, che seduto sul suolo seminudo presso 

del suo Leone, legge anch’Esso attentamente un volume. Sua 

Bňe si compiacque molto di detta Pittura, rilevandone la bella 

composizione, e singolarmente il vivo colorito con cui viene 

animata questa Tela, la quale sempre più fà conoscere il valore, 

e la somma intelligenza del Professore. Detto Quadro è stato 

in apresso spedito per la Polonia.“ / „Praėjusią savaitę lenkų 

tapytojas Francesco Smuglewicz turėjo garbės Jo Šventenybei 

ir popiežiaus dvarui parodyti savo nutapytą paveikslą, 

kurio aukštis – 10 delnų, plotis – septyni su puse, kuriame 

pavaizduotos dvi didesnio nei natūralaus ūgio figūros, t. y. 

šventasis Augustinas, kilniai apsisiautęs apsiaustu, stovintis 

akmens papėdėje ir remdamasis į jį, laikydamas knygą, kreipiasi 

į šventąjį Jeronimą, kuris, sėdėdamas ant žemės šalia savo liūto, 

taip pat atidžiai skaito. Jo Šventenybė buvo labai patenkintas 

paveikslu, pažymėdamas jo gražią kompoziciją ir ypač gyvą 

spalvinį koloritą, labai pagyvinantį drobę, o tai dar kartą įrodo 

profesoriaus vertę ir aukštą intelektą. Minėtas paveikslas 

netrukus buvo išsiųstas į Lenkiją.“ 1822 m. jis buvo išstatytas 

aukcione Krokuvoje: „Tarp trijų paveikslų, skirtų loterijai, kuri 

turi įvykti š. m. birželio 22 d. (400 bilietų po 6 lenkiškus zlotus), 

yra garsus Smuglevičiaus Romoje nutapytas paveikslas, tai yra: 

šventieji Augustinas ir Jeronimas visiškai natūralaus dydžio; 

vertas mažiausiai šimto dukatų. Žinovus pribloškia jo piešinio 

grožis, visus paveikslus galima apžiūrėti pono Kšyžanovskio 

vasaros sodo salone.“; žr. Krakus, 1822.
129  Łopaciński E., 1938–39, p. 127–133.
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atsakymas į griežtą Prūsijos literato ir Rusijos dignitoriaus 
Augusto von Kotzebue nuomonę apie Smuglevičiaus tapybą 
Pavelo I rūmuose. Tuo metu Peterburge gyvenęs Kotzebue, 
kuriam caras Pavelas I pavedė parengti rūmų aprašą, api-
būdino tapytoją kaip tą, kurį „atstūmė mūzos ir gracijos“, 
o jo kompozicijas kaip „varganus alegorinius paveikslus – 
rusų teplioriaus darbus“130. Tada Dłuskis ėmėsi aistringai 
ginti vis dar aktyviai dirbantį ir su juo draugaujantį Vilniaus 
universiteto profesorių. Paskelbtame laiške, be kita ko, ra-
šoma: La célébrité qu’il s’était acquise dans ce art, lui pro-
curs l’honeur d’être appelé par le cardinal prince Borghese, & 
par le duc Aldobrandini (deux personnages augustes dont les 
connaissances dans les beaux arts ne sont point équivoques) 
pour enrichir leurs palais des production des son pinceau.131

Prie šios, iki šiol meno istorikų tyrimais nepatvirtin-
tos, informacijos 1946 metais pirmojo Meander numerio 
puslapiuose prisijungė Stanisławas Lorentzas: „Straips-
nelis [Dłuskio], nors neabejotinai tiesiogiai ar netiesiogiai 
inspiruotas tuo metu Vilniuje gyvenusio Smuglevičiaus, ke-
lia tam tikrų abejonių ir reikalauja paaiškinimų. […] Smug-
levičius, norėdamas išgelbėti savo autoritetą, neabejotinai 
persistengė vertindamas savo veiklą Romoje. […] Tikriau-
siai vertėtų pataisyti ir užuominą apie jo teptuku išpuoštus 
kun. Aldobrandini rūmus – ar tai nėra iškreiptas graviūros 

„Aldobrandini vestuvės“ piešinio atkartojimas?“132 Lorentzo 
nuomonę palaikė Witoldas Dobrowolskis, bet, palikdamas 
atviras duris tolesniems tyrimams, teigė: „Stanisławas Lo-
rentzas buvo teisus darydamas prielaidą, kad informacija 
apie Aldobrandini rūmų puošybą atsirado neteisingai per-
skaičius įrašą apie Smuglevičiaus piešinį graviūrai, kurioje 
vaizduojamas garsusis romėnų paveikslas „Aldobrandini 
vestuvės“. […] Vis tik ši problema iki galo dar neišspręsta“133. 
Bandymas patikrinti šią informaciją davė įdomių rezulta-
tų – pavyko patvirtinti, kad Smuglevičius nutapė nemažai 
darbų dviejose Borghese šeimos rezidencijose.

130  Apie caro Pavelo I užsakymu atliktus 

tapybos darbus ir Augusto von Kotzebue 

kritiką žr. Mytariewa K., 1972; Swirida I., 1999, 

p. 69–83; Bachariewa N. J., 2013, p. 167–174; 

Bachariewa N. J., 2012, p. 40–49.
131  Messager de Vilna, 1802, p. 22. 

Vertimas iš prancūzų kalbos: „Šlovė, kurią jis 

įgijo mene, suteikė jam garbę, kad kardinolas 

princas Borghese ir kunigaikštis Aldobrandini 

(du garbingi asmenys, kurių žinios 

vaizduojamojo meno srityje neabejotinos) 

pakvietė jį praturtinti rūmus jo teptuko 

darbais“.

132  Lorentz S., 1946, p. 317.
133  Dobrowolski W., 1978, p. 98.
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134  Reinhardt V., 1984, p. 40–50.
135  Nuosavybės apogėjaus metu, XIX a., 

Borgese’iai-Aldobrandiniai valdė apie 

10 procentų visos Campagna Romana žemės; 

žr. Pescosolido G., 1979, p. 16, 37.

PAOLO BORGHESE-ALDOBRANDINI FRASCATI BORGHESE’S RŪMELIAI

Nuo XVII a. pradžios Romos Borghese’s šeima ypatin-
gais ryšiais susijusi su Frascati apylinkėmis, laikui bėgant 
pradėtomis vadinti lo stato Tuscolano (liet. Tuskulo valstybė). 
Ypatingai reikšminga šiose apylinkėse buvo Camillo Borghe-
ze (popiežiaus Pauliaus V), jo brolių Francesco ir Giovanni 
Battistos bei garsaus mecenato kardinolo Scipione Borghe-
se (1734–1782) veikla. Kardinolas sūnėnas (nipote) visą lai-
ką plėtė giminės valdas apie Frascati; tai parodo skaičiai: 
1613 m. jo pajamos sudarė 665 000, o išlaidos nekilnojamo-
jo turto pirkimui ir investicijoms – 470 000 skudų134. Būtent 
popiežiaus sūnėnas ir vėlesni jo didžiulio turto paveldėtojai, 
sėkmingai pirkdami žemės valdas arba paveldėdami per gi-
minystės ryšius (pvz., su Camillo Borgheze ar Salviati gimi-
nėmis), XVIII a. viduryje jau valdė visą Frascati ir aplinki-
nes Grottaferrata ir Monte Porzio Catone žemes (29 pav.)135.

1775 m. Paolo Borghese-Aldobrandini (1704–1792), ku-
nigaikštis kadetas, t. y. vyriškosios lyties palikuonis, ne šei-
mos galva, perėmęs Aldobrandini pavardę, po kelerių metų 
nupirko vieną įdomų nekilnojamojo turto objektą, kurį gi-
minė nuomojo jau beveik dvi dešimtis metų. Tai rūmeliai – 
namas del Merli gatvėje, vaizdingoje vietoje, iš kurios atsi-
veria vaizdas į Frascati apylinkių lygumas ir virš jos esančią 

Aldobrandinių vilą (30 pav.)136. Paolo Borghese-Aldobran-
dini pradėjo remonto darbus, kuriems vadovavo Domeni-
co Costa, o tarp vidaus darbams pasamdytų menininkų, be 
kitų, buvo Jacobas Philippas Hackertas (1737–1807), Ludo-
vico Sternas (1709–1777), Amatore Accarisi (1767–1800) 
ir Giuseppe Mazzola (1748–1838)137. 1776 m. Paolo Borge-
se-Aldobrandini naujų rūmelių vidaus apdailai įdarbino 
Pranciškų Smuglevičių, jau pažįstamą iš Terme di Tito al-
bumo. Archivio Borghese, kuris saugomas Archivio Segreto 
Vaticano, išliko 1776 m. liepos 4 dienos 100 skudų mokė-
jimo nurodymas: S.[igno]r Francesco Pittore Polacco per le 
Figure, e Bassirilievi dipinti nelle Nostre Stanza al Casino in 
Frascati / (liet. Sinjorui Francesco, tapytojui lenkui, už fi-
gūras ir bareljefus, nutapytus mūsų kambariuose Frascati 
rūmeliuose.“). Jį, be abejonių, galima sieti su Pranciškumi 
Smuglevičiumi138. Tų pačių metų gruodžio mėnesį regist-
ruota dar viena 20 skudų išmoka (nenurodant sąnaudų 
priežasties)139, o 1777 m. balandžio 25 d. prie „Francesco 
Smugluviz“ įrašyta dar 20 skudų: dailininko reikmėms 
už Frascati atliktus ir numatytus atlikti darbus140. 1776 m. 
yra įregistruota daug išlaidų, skirtų Smuglevičiaus ir Ster-
no kelionėms ir išlaikymui141.

136  Guerrieri-Borsoi M. B., 2016, p. 148–149.
137  Ibid., p. 160–162.
138  Archivio Segreto Vaticano, Archivio Borghese, 

vol. 6201, k. 56r.
139  Ibid., k. 121r.
140  Archivio Segreto Vaticano, Archivio Borghese, 

vol. 6189, k. 38r.
141  Ibid., k. 23.



30 pav.
Palazzo Micara (anksčiau 
Borghese rūmeliai). Iki 1943
Fotografija
Privati kolekcija

29 pav.
Luigi canina (?). J. E. princui D. K. 
priklausančių vilų topografinis planas. 
Francesco Borghese Aldobrandini 
Frascati ir Monte Porzio apylinkių 
teritorijos. Apie 1800–1830
Popierius, akvarelė
Archivio Segreto Vaticano, 
Archivio Borghese, vol. 8606, k. 63r.
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Istorija nepasigailėjo Frascati Borghese rūmelių. 1943 m. 
jie neatlaikė sąjungininkų bombardavimo; iš rūmelių vi-
daus pavyko išgelbėti tik dalį interjero puošybos ir meno 
kūrinių. Neseniai publikuotos knygos skyriuje apie Casino 
Borghese italų tyrinėtoja Maria Barbara Guerrieri-Borsoi 
paskelbė archyvinius dokumentus, iš dalies jau žinomus 
iš 1990 m. Elenos Fumagalli straipsnio apie Ludovico Ster-
ną142. Autorė pamėgino atkurti prarastą neoklasicistinių 
rūmelių vertingo dekoro elementų dalį, remdamasi išli-
kusiais, bet išsibarsčiusiais elementais. Guerrieri-Borsoi 
pavyko surasti ir reprodukuoti aštuonis ant drobės tapy-
tus paveikslus, priklausančius privatiems asmenims. Tarp 
jų yra trys didelio formato garsių antikinių skulptūrų pa-
veikslai, tapyti ant drobės, atlikti grizailės technika: „Belve-
derio Apolonas“, „Farnese Flora“ ir „Borghese gladiatorius“ 
(31–33 pav.). Prie šių trijų paveikslų reikia pridėti panašiu 
stiliumi atliktą Minervos statulą, garsų pastišą, kurį 1765 m. 
Williamas Weddellis nupirko iš Thomaso Jenkinso ir ku-
ris iki šiol yra pagrindinė Roberto Adamo suprojektuotos 
Newby Hall skulptūrų galerijos (Riponas, Šiaurės Jorkšyras, 
Didžioji Britanija) puošmena. Minerva vaizduojama tarp 
dviejų masyvių piliastrų, analogiškas architektūrinio rėmo 
fragmentas matomas paveikslo „Farnese Flora“ dešinėje 
pusėje. Akivaizdu, kad paveikslas sumažintas, drobė apkar-
pyta pakeitus paveikslo kontekstą. Dar labiau pažeistas pa-
veikslo „Borghese gladiatorius“ integralumas jį apkarpius; 
šiandien rėmai uždengia pusę gladiatoriaus kairės rankos. 
Likusiuose keturiuose paveiksluose, atrastuose italų tyrėjos, 

„reljefinės“ scenos irgi pieštos a chiaroscuro, tapybą inspi-
ravo Pietro Sante Bartoli graviūros, vaizduojančios figūras 
iš gerai žinomo Nervos forumo (vadinamo le Colonnacce) 
kolonados frizo reljefų; reljefo estetikos pavyzdžiu atlikta 

„Aldobrandini vestuvių“ kopija (34–35 pav.)143.

Paveiksluose matomi architektūros elementai neleidžia 
abejoti, kad būtent šie tapyti antikinių skulptūrų atvaizdai 
nurodomi sąraše daiktų, perduotų 1816 m. Polinai Bona-
parte skiriantis su Camillo Borghese ir jai perimant rūme-
lius, mirus kunigaikščiui Paolo: „prie sienos pritvirtintos 
ištapytos figūromis drobės ir kolonos“144. Be jokių abejo-
nių žodis „figūra“ čia vartojamas žodžio „statula“ prasme, 
kaip ir mokėjimo nurodyme Pranciškui Smuglevičiui: „už 
figūras ir tapytus bareljefus“.

Nepaisydama, kad išlikusių paveikslų ir darbų aprašy-
mai, kuriuose nurodoma išmokėti atlyginimą Smuglevičiui, 
sutampa, M. B. Guerrieri-Borsoi šiuos kūrinius priskyrė italų 
tapytojui Giuseppe Mazzolai. Jo kūryboje, be portretų, re-
liginės tapybos ir mitologinių scenų, nerandame all’antica 
darbų, jis geriausiai žinomas dėl savo vėlesnės pedagogi-
nės veiklos Brera akademijoje (Accademia di Brera). Jo pa-
vardė tikrai yra rūmelių remonto sąskaitose nuo 1782 m., 
bet jo darbas nėra aiškiai apibrėžtas: Spese fatte in servizio 
dell’Ecc.[elentissi]mo Sig.[no]r Principe Aldobrandini nella 
permanenza del pittore Mazzoli per lavori di sua professione 
fatti nel Casino in Frascati […]145. Mazzolos sąskaitas suda-
rė: 1783 m. liepos 12 d. 50 skudų – „likutis ir galutinis ap-
mokėjimas už mano, kaip tapytojo, darbą, atliktą jo [Bor-
ghese-Aldobrandini] rūmeliuose Frascati“; 1784 m. liepos 
15 d. 70 skudų, kurie skirti „Frascati supraportų darbams 
ir visiems kitiems mano atliktiems darbams“.

Vienintelė Mazzolos veiklos sąsaja su paveikslais, vaiz-
duojančiais antikines skulptūras, yra sakinys iš trumpos 
biografijos, kurią po dailininko mirties 1839 m. paskelbė 
jo anūkas Pietro Mazzola: „Frascati kunigaikščiui Aldo-
brandini nutapė grizailės salę, kurioje pavaizduotos ge-
riausios antikinės statulos.“146 Tačiau tai atrodo mažai ti-
kėtina, nes Archivio Borghese saugomuose dokumentuose 

142  Fumagalli E., 1990, p. 76.
143  Bartoli P. S., Bellori G. P., 1693, il. 37.
144  Archivio di Stato di Roma, Trenta Notai 

Capitolini, uff. 26, t. 514; Serpetti C., k. 426v.

145  Archivio Segreto Vaticano, Archivio Borghese, 

vol. 6193, k. 54r. 

Liet.: „Jo Ekscelencijos kunigaikščio 

Aldobrandini tarnybos išlaidos, patirtos 

dailininko Mazzolos viešnagės Frascati 

rūmeliuose metu, susijusios su profesine 

veikla […]“.
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31 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Belvederio Apolonas. Apie 1776
Drobė, aliejus
Privati kolekcija

32 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Farnese Flora. Apie 1776
Drobė, aliejus
Privati kolekcija

33 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Borghese gladiatorius. Apie 1776
Drobė, aliejus
Privati kolekcija

34 pav.
Pranciškus Smuglevičius (?). Kompozicija 
pagal Le Colonnacce reljefo scenas. Apie 1776
Drobė, aliejus
Privati kolekcija

35 pav.
Pranciškus Smuglevičius (?). Kompozicija 
pagal Le Colonnacce reljefo scenas. Apie 1776
Drobė, aliejus
Privati kolekcija
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vienareikšmiškai įvardijama, ką sukūrė Smuglevičius; be to, 
prelatas Dłuskis pateikė informaciją apie kunigaikščio Bor-
ghese-Aldobrandini rūmų puošybą „jo teptuko darbais“147. 
Gali būti, kad Mazzola dirbo restauruodamas drobes, kurios 
jau kabėjo mažiausiai šešerius metus. Apie gana didelius 
atnaujinimo darbus, kurių prireikė užliejus rūmelių lubas 
ir sienas, minima sąskaitose už dailininko darbą: „pašalin-
tos dėl lietaus atsiradusias dėmės ant galerijos lubų ir sie-
nų bei sutvarkytos dar kelios sugadintų rūmelių vietos“148. 
Žinoma, negalima atmesti ir to, kad dailininkas pateikė 
anūkui kiek pagražintą pasakojimą. Mazzola mirė sulaukęs 
devyniasdešimties metų amžiaus. Gali būti, kad jam buvo 
lengviau prisiskirti Borgese-Aldobrandini Frascati rūme-
lių dekoracijų sukūrimą, kai sužinojo apie Smuglevičiaus 
sugrįžimą 1783 m. visam laikui į Lenkiją (pats Giuseppe 
Mazzola visam laikui iš Romos išvyko tik 1789 m.). Pasak 
Carlo Micaros, kuris būdamas vaikas prieš pat karą gyveno 
Micaros rūmuose (taip tada jau buvo vadinamas pastatas), 
antikines skulptūras vaizduojančių paveikslų Skulptūrų sa-
lėje buvo aštuoni. Užsakymas nutapyti išskirtinių romėnų 
skulptūros kūrinių kopijas būtų akivaizdi Smuglevičiaus, 
puikaus antikinės tapybos ir skulptūros kūrinių kopijuoto-
jo, reputacijos pasekmė. Būtent pagal septynis Smuglevi-
čiaus piešinius buvo išraižytos graviūros prabangiam ofici-
aliam popiežiaus albumui Statue del Museo Pio-Clementino, 
kurį su Giambattistos Visconti tekstu 1782 m. išleido Lo-
dovico Mirri149. 1781 m. sausį, kai tikriausiai buvo daromi 
parengiamieji piešiniai šiai publikacijai, James Byres laiš-
ke garsiam kolekcininkui Charlesui Townley aiškino, kodėl 

nepateikė muziejaus skulptūrų pieštinių kopijų, užsakytų 
atlikti Smuglevičiui: Signor Francesco Smuglewitch has dis-
appointed me. He promised to do the drawings you wished for 
of the Museum, I have recommended it again to him, for he 
is the only person capable of doing it that has an opportuni-
ty. For Mirri is now publishing the Museum has an exclusive 
privilege from the Pope and is very jeal[o]us of it. but employs 
Signor Smuglewitch to draw for him there150.

Atribucijos tikslais, atrodytų, rizikinga sugretinti alie-
jinės tapybos paveikslą su graviūromis, išraižytomis pagal 
piešinius; vis dėlto verta palyginti Farnese Floros skulptū-
rą vaizduojančią drobę su graviūromis, sukurtomis pagal 
Smuglevičiaus piešinius, atliktus Pio Clementino muzie-
jaus Mūzų salėje (Sala delle Muse)151: akivaizdu, kad abiem 
atvejais matome menininką, įtaigiai vaizduojantį ar net in-
terpretuojantį akmens skulptūrą. Carlonio graviūros gerai 
perteikia tapybinį originalaus piešinio charakterį stipriais 
šviesotamsos efektais, tai ypač gerai matoma chitono dra-
perijų, surištų po Euterpės krūtine, raižyboje (36 pav.). Pa-
našiai detalizuoti skulptūros veidas ir akys, tai matome 
lygindami su Polihimnijos skulptūros atvaizdu (37 pav.). 
Belvederio Apoloną vaizduojantis paveikslas turi analogiją 
Pranciškaus Smuglevičiaus kūryboje, tai – identišku rakur-
su pavaizduotos garsiosios skulptūros piešinys, išsiųstas 
karaliui Stanislovui Augustui iš Romos, dabar saugomas 
Varšuvos universiteto bibliotekoje (38 pav.). Abu atvaizdai 
turi nemažai panašumų, pvz., lūpų kontūrai, pilvo plasti-
ka; vertėtų atkreipti dėmesį į labai panašiai pavaizduotą 
virš Apolono dešiniojo kelio išryškėjusį raumenį. Be šio 

146  Dailininko biografija aprašyta 

1839 m. sausio 8 d. Gazzetta privilegiata 

di Milano; cit. pagal: Mazzola P., 1855, p. 6.
147  Łopaciński E., 1938–39, p. 133.
148  Archyvinė medžiaga apie remontą cituojama 

in extenso Guerrieri-Borsoi M. B., 2016, p. 216.
149  Visconti G. B., 1782; apie graviūras 

pagal Smuglevičiaus piešinius žr. Pasierb J., 

Janocha M., 1999, p. 250–258.

150  Bignamini I., Hornsby C., 2010, 

t. 2, p. 136 (James Byres 1781 III 29 laiškas 

Charlesui Townley). 

Liet.: „Sinjoras Frančeskas Smuglevičius 

nuvylė mane. Jis pažadėjo nupiešti piešinius 

iš Muziejaus, kurių pageidavote, ir aš dar 

kartą priminiau jam apie tai, nes jis vienintelis 

žmogus, galintis juos nupiešti ir turintis tokią 

galimybę. Mirri dabar skelbia, kad Muziejus 

turi išskirtinę popiežiaus privilegiją, yra labai 

pavydus ir samdo sinjorą Smuglevičių, kad jis 

ten pieštų.“
151  III, XI, XVIII, XXIII, XXIV, XXVIII, XLI aplankai.
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36 pav.
Marco carloni pagal Pranciškų Smuglevičių. Euterpė
Leidinio Il Museo Pio-Clementino, t. 1, 18 lakštas. Roma, 1782
Popierius, ofortas
Varšuvos nacionalinė biblioteka

37 pav.
Marco carloni pagal Pranciškų Smuglevičių. Polihimnija
Leidinio Il Museo Pio-Clementino, t. 1, 24 lakštas. Roma, 1782
Popierius, ofortas
Varšuvos nacionalinė biblioteka

https://www.lndm.lt


Mikołaj Baliszewski

Tempio del vero gusto BIOGRAFIJOS KOMENTARAI

69

38 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Belvederio Apolonas. Iki 1783
Popierius, juoda kreidelė
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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152  Aymonino A., 2015, p. 207–212, 

Aymonino A. et al. 2013, p. 18–19.

39 pav.
Pranciškus Smuglevičius (?). Aldobrandini vestuvės. Apie 1776
Drobė, aliejus. Privati kolekcija

Smuglevičiaus piešinio, karališkajame rinkinyje yra išlikę 
Farnese Heraklio ir Borghese Fauno piešiniai. Galima manyti, 
kad šiuos lakštus Smuglevičius buvo pateikęs kaip eskizus, 
siekdamas kunigaikščio Aldobrandini užsakymo. Taip pat 
negalima atmesti, kad tarp neišlikusių Tuskulo rūmelių 
Skulptūrų salės paveikslų, šalia Farnese Floros galėjo būti 
Heraklis, o šalia „Borghese gladiatoriaus“ – „Fleita grojan-
tis Faunas“, taip pat priklausęs paveikslų užsakovo šeimai. 
Jie buvo eksponuojami viloje ant Pinčo kalvos.

Kalbant apie tapytus bareljefus (bassirilievi dipinti), 
vertėtų paminėti reljefų iš Nervos forumo šventyklos frizo 
(vadinamojo Palladis Artes) atvaizdus, sukurtus pagal Pietro 
Santi Bartoli graviūras Admiranda Romanarum Antiquitatum. 

Be to, tarp „reljefinių“ paveikslų yra „Aldobrandini vestu-
vių“ (39 pav.) kopija, kuri dar labiau kontrastinga nei pagal 
Smuglevičiaus piešinius atliktos Carlonio ir Ottavianio gra-
viūros. Būtent tokios kompozicijos, kurioms būdingi švie-
sotamsos efektai, antroje XVIII a. pusėje dažnai buvo nau-
dojamos interjerams dekoruoti, pavyzdžiui, Robert Adam 
Syon House ir Kenwood House rūmuose Londone ir Newby 
Hall Jorkšyre152.

Vertinant tai, kad jau XVIII a. devintame dešimtmetyje 
skydai buvo smarkiai pertapyti, tikriausiai niekada nebus 
galima neginčijamai patvirtinti Smuglevičiaus autorystės, 
bet dabar, įvertinus dokumentus ir palyginamąją medžia-
gą, tokia atribucija labai tikėtina.
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1776 m. Pranciškus Smuglevičius tikrai buvo žinomas 
vienai spalvingiausių Apaštališkojo sosto asmenybių – Henry 
Benedictui Stuartui (1725–1807). Romoje gimęs kunigaikš-
tienės Marijos Klementynos Sobieskos ir Jorko kunigaikščio 
Jameso Franciso Stuarto sūnus buvo ketvirtas ir paskutinis 
jakobitų pretendentas į Anglijos ir Škotijos sostą. Katali-
kiška Stuartų dinastija, jau nuo 1717 m. radusi prieglobstį 
prie Šventojo Sosto ir priklausiusi nuo jo finansiškai, tapo 
eiliniu Romos „ištremtuoju dvaru“ po Švedijos Cristinos 
ir Marijos Kazimieros Sobieskos153. Priešingai nei jo vyres-
nysis brolis Charlesas Edwardas, Henry Benedictas Stuar-
tas, anksti atsisakęs svajonių sugrįžti į sostą, susiejo likimą 
su popiežiaus dvaru. 1747 metais jis buvo įšventintas po-
piežiaus Benedikto XIV ir po kelių dienų pakeltas į kardi-
nolus. Vieną po kito gavo kardinolo titulus, 1761 m. priėmė 
Frascati diecezijos vyskupo sakramentą. Tais pačiais metais 
tapo Šv. Luko akademijos garbės nariu. Per savo puikią kar-
dinolo-karaliaus karjerą (Stuartai Romoje pro forma buvo 

traktuojami su monarchams būdinga pagarba) ėjo įvairias 
aukštas bažnytines pareigas, tarp jų ir Šventojo Petro ba-
zilikos arkivyskupo. Frascati istorijoje jis nurodytas kaip 
vyskupijos seminarijos bibliotekos ir vietinės spaustuvės 
atstatytojas ir fundatorius bei mecenatas.

Vyskupo rūmai ar greičiau masyvi pilis (castello) (40 pav.) 
yra Frascati širdyje, pastatyta popiežiaus Pijaus II Piccolomi-
ni (1458–1464) pontifikato metu ir iki šiol Italijoje vadina-
ma kardinolo Jorko kunigaikščio rezidencija154. Pilyje taip pat 
buvo pagrindinė vietinio feodalo rezidencija155. 1761 m. liepą 
į vyskupo rūmus įsikėlė karaliaus Jono III Sobieskio proanūkis. 
1775 m. rugsėjo mėnesį vyskupo pilyje atsitiko dramatiškas 
įvykis – per kardinolo Stuarto surengtą iškilmingą vakarie-
nę įgriuvo pirmojo aukšto lubos. Visi baldai ir žmonės, buvę 
antro aukšto (piano nobile) valgomajame, nuvirto žemyn. Per 
nelaimę vienas žmogus žuvo, o daugelis kitų, tarp jų ir šeimi-
ninkas, ilgai gydėsi156. Žinoma, vėlesniais mėnesiais didžioji 
rūmų dalis buvo remontuojama ir naujai apipavidalinama.

153  Apie Romos Stuartų dvarą 

žr. Smoliński M., 2016.
154  Devoti L., 2005, p. 78.
155  Pilis priklausė Marcantonio Colonnai, kuris 

1515 m. pasiekė, kad Frascati būtų suteiktos 

miesto teisės, vėliau – Pierui Luigi Farnese, 

kuris nupirko Frascati iš Colonnos 

našlės Lukrecios dela Rovere. Vėliau 

miestas perėjo popiežiaus jurisdikcijon, 

o pati pilis pateko į popiežiaus iždo 

valdas – tapo Frascati gubernatoriaus 

buveine ir net progine popiežiaus 

vasaros rezidencija, kurioje svečiavosi 

Aleksandras VI, Paulius III ir Klemensas VIII. 

Galiausiai XVIII a. ketvirtame dešimtmetyje 

pastatas tapo diecezijos būstine. 

Jau 1608 m., Pauliaus V (Camillo Borghese) 

popiežiavimo metais, Frascati la Rocca 

turėjo būti popiežiaus brolių žinioje, o jis 

pats apsistodavo Acquaviva (Grazioli) viloje. 

Informacija apie pirmuosius popiežiaus iždo 

finansuotus la Rocca remontus yra žinoma 

iš 1609–1610 m. dokumentų, kuriuose minimi 

medžio drožėjas, dailidė ir du dailininkai; 

žr. Guerrieri-Borsoi M. B., 2012, p. 17.
156  Devoti L., 2005, p. 81–84. 

Piano nobile – beletažas, antrasis rūmų 

aukštas su reprezentacinėmis patalpomis.
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40 pav.
Palazzo Vescovile, Frascati
Fot. © CarloTK, Panoramio.
com, 2011

Šiai užduočiai atlikti Jorko kunigaikštis pasamdė 1773–
1777 metais Frascati jau dirbusį lenkų dailininką Tadeuszą 
Kuntze (1733–1793), Krokuvos vyskupo Andrzejaus Stanis-
ławo Załuskio protežė, nuolat gyvenusį Romoje nuo sep-
tinto dešimtmečio pradžios157. Naujai išpuoštos buvo dvi 
reprezentacinės patalpos antrame aukšte ir vestibiulis. Visi 
atstatymo darbai, kaip nurodyta įraše, užbaigti 1776 m.158, 
o patalpų dekoravimas – po metų159. Kuntze galima pri-
skirti paveikslus iš antrojo aukšto salės. Tai – trys dide-
lių matmenų Claude Lorraino stiliaus peizažai: „Aaronas, 
paverčiantis lazdą gyvate“, „Rebeka prie šulinio“ bei „Ab-
raomas ir trys angelai“. Visus tris paveikslus jungia panaši 

kompozicija, kurioje dominuoja laukinė gamta, sukurian-
ti pribloškiantį foną smulkiems biblinių scenų veikėjams, 
vaizduojamiems kaip stafažas. Stilistiškai ir formaliai pa-
našūs su šiais paveikslais yra aštuoni pirmojo aukšto salo-
ną (sala delle statue) puošiantys supraportai su Campagna 
Romana peizažais. Pagrindiniai šios patalpos panneaux yra 
trys didelių matmenų skulptūrų sodo ir žydro dangaus fone, 
tapytų ant drobės, atvaizdai – menų alegorijos: Skulptūros, 
Architektūros ir Tapybos; ši paskutinioji, deja, labai smarkiai 
pertapyta (41–43 pav.). Iš abiejų pusių iliuzinius paveikslus 
supa groteskiniai Sienos meistro Giovanni Battistos Mar-
chetti (1730–1800) tapyti kandeliabrai160.

157  Adriano Amendola neseniai atkreipė dėmesį 

į būtinybę iš naujo įvertinti Kuntze vaidmenį 

kuriant formaliai ir stilistiškai nevienalytes 

dekoracijas; žr. Amendola A., 2011, p. 181; 

Guerreri-Borsoi atkreipia dėmesį į tai, kad 

trūksta archyvinės medžiagos apie vyskupo 

pilies atnaujinimo darbus, ir mini Maciejų 

Loretą, kaip iki šiandien priimtinos atribucijos 

autorių; žr. Guerrieri-Borsoi M. B., 2008, 

p. 158–159; plg. Loret M., 1929, p. 27.
158  Devoti L., 2005, p. 87.
159  Guerrieri-Borsoi M. B., 2008, p. 158.

160  Giovanni Battista Marchetti bendradarbiavo 

su Tadeuszu Kuntze Casino Stazi (taip 

vadinamas Locanda Martorelli, Ariccia) 

1770–1771 metais (žr. Guerrieri-Borsoi M. B., 

2008, p. 161–163, 56 nuoroda) ir Palazzo 

Corsini alla Lungara apie 1773 m. (žr. Borghini 

G., 1987). Bendrai dekoravo Palazzo Rinuccini 

(vėliau Palazzo Bonoparte) 1780 m.; 

žr. Schleier E., 1981, p. 23–29.

https://www.lndm.lt


Mikołaj Baliszewski

Tempio del vero gusto

Vyskupo rūmai Frascati ir kardinolo Scypione Borghese’s apartamentai 73

BIOGRAFIJOS KOMENTARAI

41 pav.
Pranciškus Smuglevičius, Tadeusz Kuntze (?). Skulptūros alegorija. 1773–1777
Drobė, aliejus
Palazzo Vescovile, Frascati. Fot. Biblioteca Hertziana fototeka

42 pav.
Pranciškus Smuglevičius, Tadeusz Kuntze (?). 
Architektūros alegorija. 1773–1777
Drobė, aliejus
Palazzo Vescovile, Frascati
Fot. Biblioteca Hertziana fototeka

43 pav.
Pranciškus Smuglevičius, Tadeusz Kuntze (?). 
Tapybos alegorija. 1773–1777
Drobė, aliejus
Palazzo Vescovile, Frascati
Fot. Biblioteca Hertziana fototeka
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Gretimoje Frascati vyskupų salėje yra 65 vyskupų por-
tretai, pakabinti ant didelių matmenų sienos skydo, ir Kons-
tantino Didžiojo arkos reljefinių scenų šešios tapytos ko-
pijos (44 pav.). Pasak Amendolos, reljefų kopijų autorystės 
nereikėtų priskirti Kuntze, nes pagal tapybos kokybę tai yra 

„gana nevykęs mėginimas taikyti en grisaille techniką“161. Jis 
pažymi, kad Frascati vyskupų salės dekoracijos galėjo stip-
riai nukentėti per 1798–1799 metų jakobitų riaušes. Vėliau, 
dar gyvenant kardinolui, jos buvo restauruojamos162. Vis tik 
sunku sutikti su Amendola, kad alegorinių figūrų ir reljefinių 

scenų autorystė yra skirtinga, nes dvimatėje erdvėje pavaiz-
duotų marmurinių skulptūrų drabužių draperijos ir moterų 
veidų bruožai turi gana aiškių panašumų su reljefų figūro-
mis. Deja, dėl didelių pažeidimų ir matomų pertapymo žy-
mių šiuo metu neįmanoma tinkama stiliaus analizė, tačiau, 
tyrinėjant geriausiai išlikusias plokštes, galima daryti tam 
tikras išvadas. Atrodo, kad greta peizažų autoriaus ir de-
koratoriaus, atsakingo už skulptūrų ir reljefų tapybą, dirbo 
ir trečias dailininkas; trompe l’œil nutapytus menų alegorijų 
fonus galima būtų priskirti peizažistui Tadeuszui Kuntze.

161  Amendola A., 2011, p. 181–183.
162  Ibid., p. 185.

44 pav.
Vyskupų salė Palazzo Vescovile, Frascati
Fot. Biblioteca Hertziana fototeka

https://www.lndm.lt


Mikołaj Baliszewski

Tempio del vero gusto

Vyskupo rūmai Frascati ir kardinolo Scypione Borghese’s apartamentai 75

BIOGRAFIJOS KOMENTARAI

163  Paveikslą „Tapyba, Skulptūra ir Architektūra, 

trys moterys paduoda viena kitai rankas. 

Mažo formato alegorija“ mini Smuglevičiaus 

žinomų kūrinių sąraše Rastawiecki E., 

1851, p. 179.
164  Krokuva, Jogailos universiteto muziejus, 

Sygn. MUJ 635/II.

Įvertinus, kad tuo pačiu metu Pranciškus Smuglevičius 
dirbo Borghese Frascati rūmeliuose (1776 m. pavasarį) ir at-
sižvelgus į apipavidalinimo all’antica tematiką – svetimą 

„Taddeo Polacco“ repertuarui, ne taip drąsiai sekusio at-
sirandančiomis neoklasicistinėmis tendencijomis, galima 
kelti hipotezę apie dviejų lenkų dailininkų bendradarbia-
vimą abejose vyskupo pilies piano nobile patalpose163. Nuo 
pat viešnagės Romoje pradžios Smuglevičius buvo glaudžiai 
susijęs su Stuartų dvaro aplinka per savo agentą, jakobitą 
ir škotų patriotą Jamesą Byres, kurio didžiulė įtaka jo karjerai 
yra gerai žinoma. Henry Benedictas Stuartas taip pat galėjo 
jausti pareigą samdyti lenkų protégées, ne tik dėl savo iš da-
lies lenkiškos kilmės, bet ir dėl vyskupo pilies restauravimo 
lėšų šaltinio. Juk kardinolas buvo didžiulio Sobieskių turto 
paveldėtojas (įskaitant žemių valdas Abiejų Tautų Respu-
blikoje); taip pat po Charleso Edwardo mirties, nuo 1784 m. 
vienintelis popiežiaus banke Monte di Pietà saugomų Abiejų 
Tautų Respublikos karūnos brangenybių tvarkytojas.

Visų pirma įdomu palyginti Smuglevičiaus tapytus rel-
jefus Frascati su dviem Lenkijoje saugomais objektais. Vie-
nas jų – Smuglevičiaus reljefinės skulptūros studijų etiudas. 
Turima omenyje garsiojo reljefo, vaizduojančio Marko Au-
relijaus triumfą, piešinio kopija, šiuo metu saugoma Jogai-
los universiteto muziejaus rinkiniuose (45 pav.)164. Etiudas 
atliktas ne pagal Palazzo dei Conservatori esantį originalą, 
bet ir šį kartą pagal Giovannio Bellori ir Pietro Santi Barto-
li albumo Admiranda Romanarum Antiquitatum… graviūrą 
(46 pav.). Tai tikriausiai 176 m. sunaikintos triumfo arkos 
reljefas. Jis buvo daugelio menininkų kartų studijų objektu 
nuo 1515 m., kai popiežius liepė jį įmūryti į rūmų laiptinės 
kairės pusės sieną165 ir dėl savo grafinių reprodukcijų tvirtai 
tapo antikinių meno šedevrų kanono dalimi. Remdamiesi 
išlikusiais analogiškais piešiniais iš Šv. Luko akademijos, 

galime daryti išvadą, kad reljefo piešinys – kaip konkurso 
užduotis – buvo pateikiama paprastai pirmaisiais Scuola del 
Nudo studijų metais (Prima Classe – priešingai nei pačio-
je Šv. Luko akademijoje). Smuglevičiaus piešinys atliktas 
plunksnele, rudo tono spalva ir šešėliuotas pilkos spalvos 
tušu, dėl meistriško atlikimo negali būti laikomas ankstyvu 
eskizu ir turėtų būti datuojamas 1770–1780 metais. Šis pie-
šinys puikiai parodo, kaip menininkas, kuriantis skulptūros 
kopiją, jau mato ją per grafinio simuliakro prizmę, su visa 
reljefinio išgaubtumo sinteze, atsirandančia dėl medžiagos 
specifikos, geriausiai pastebimos imperatoriaus besiplaiks-
tančios mantijos klosčių vaizde. Apibendrinantis piešinio 
šešėliavimas niveliuoja plastiškumo įspūdį, suplokština 
Bartolio graviūros efektą. Panašų vaizdavimą meninin-
kas panaudojo Frascati vyskupų salėje, kur šviesotamsos 
efektai yra kieti, reljefas plokščias, o dažų potėpiai greiti 
ir ekspresyvūs, tarsi autorius norėtų pažymėti tik piešinių 
scenas; be abejo, tai lėmė ir pagrindo specifika. Šiuo atveju 
antikinė kompozicija perteikta iš grafinių vaizdų. Atvaizdų 
šaltinis – Bellorio ir Bartolio graviūrų albumas Veteres ar-
cus Augustorum triumphis insignes… (1690), skirtas romėnų 
triumfo arkų skulptūrinei puošybai. Jose vaizduojami Kons-
tantino Didžiojo arkos Marko Aurelijaus reljefai (anuomet 
laikyti Trajano) su alegorinėmis imperatoriškųjų dorybių 
scenomis: Clementia (47–48 pav.), Adlocutio (49–50 pav.), 
Adventus, Liberalitas, Justitia ir viena iš dviejų batalinių 
scenų (Trajano fryzo reljefas iš Basilica Ulpia)166.

Kur kas geresnį efektą P. Smuglevičius pasiekė tapy-
damas Captio Rheae Silviae aliejiniais dažais ant drobės 
(51 pav.). Paveikslas sukurtas turbūt jau grįžus į Lenkiją apie 
1785 m. ir dabar eksponuojamas Nacionaliniame muziejuje 
Varšuvoje167. Nepaisant skirtingos atlikimo technikos, gali-
ma įžvelgti tam tikrą panašumą su Tuskulo „reljefų“ ciklo 

165  Apie Kapitolijaus Marko Aurelijaus reljefus 

žr. Ryberg I. S., 1967.
166  Bartoli P. S., Bellori G. P., 1690, il. 25, 26, 28, 

30, 31, 44.
167  MNW, Inv. Nr. MP 3174.
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45 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Marko Aurelijaus triumfo arkos reljefas. Iki 1783
Popierius, plunksnelė, sepija, skiestas tušas
Krokuva, Jogailos universiteto muziejus
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46 pav.
Pietro Santi Bartoli. Adventus Augusti Syriae
Leidinio Admiranda Romanarum Antiquitatum… iliustracija. Roma, 1693
Popierius, ofortas. Varšuvos nacionalinė biblioteka
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atvaizdais: Frascati vyskupų salės paveiksle ir Varšuvos 
drobėje panašiai nutapytos romėnų kareivių (centurionų?), 
pasisukusių dviem ketvirčiais ir dėvinčių būdingą šalmą 
su plunksna, figūros (52–54 pav.).

Be abejo, kitokia technika leido dailininkui patobulin-
ti šios savarankiškos kompozicijos šviesotamsos efektus 
ir, svarbiausia, išvengti graviūros estetikos dirbtinio kopi-
javimo bei pademonstruoti romėniškosios reljefinės skulp-

tūros išmanymą. Paveiksle vaizduojama ne imperatoriaus 
Tito teisių suteikimo Romai168 alegorinė scena, kaip buvo 
manoma iki šiol, o legendinė Romos įkūrimo mito scena, 
aprašyta Tito Livijaus (Liv. I, 3) ir Strabono (Strab. V, 3, 2). 
Veiksmas vyksta senovės lotynų mieste Alba Longa, kurį 
įkūrė Enėjo sūnus Askanijus. Albos Longos karaliaus Pro-
caso sūnus Amulijus, nenorėdamas taikytis su teisėtu sosto 
paveldėtoju, išvijo iš miesto savo vyresnįjį brolį Numitorą 

47 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Clementia Augusti. Apie 1773–1777
Drobė, aliejus
Palazzo Vescovile, Frascati. Fot. Biblioteca Hertziana fototeka

48 pav.
Pietro Santi Bartoli. Parthamasiris Arsacidas… Leidinio Veteres 
arcus Augustorum triumphis insignes… 25 lakštas. Roma, 1690
Popierius, ofortas. Varšuvos nacionalinė biblioteka

168  Žr. W kręgu wileńskiego klasycyzmu, 

2000, p. 205–206. Toks pavadinimas 

perimtas iš Rastawieckio sudaryto 

Pranciškaus Smuglevičiaus paveikslų sąrašo: 

„Cezaris Titas suteikia Romai teises“. Didelis 

paveikslas“ (Rastawiecki E., 1851, p. 179).
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49 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Adlocutio Augusti. Apie 1773–1777
Drobė, aliejus
Palazzo Vescovile, Frascati. Fot. Biblioteca Hertziana fototeka

50 pav.
Pietro Santi Bartoli. Adlocutio cohortium. Leidinio Veteres 
arcus Augustorum triumphis insignes… 26 lakštas. Roma, 1690
Popierius, ofortas. Varšuvos nacionalinė biblioteka

ir sunaikino visus jo sūnus, kad neliktų vyriškosios lyties 
palikuonių. Numitoro dukterį Rėją Silviją jis paliko gyvą, 
bet sugavo ją ir privertė priimti skaistybės įžadus, kad at-
imtų iš jos galimybę susilaukti palikuonių, tuo pačiu pa-
skirdamas ją vyresniąja vestale. Šis planas, kaip žinoma, 
nepavyko: po Marso dieviškojo įsikišimo Rėja Silvija pa-
gimdė Romulą ir Remą ir taip davė pradžią Romos istorijai. 
Captio – sugavimo sceną – matome kompozicijos centre. 

Už Amulijaus nugaros būriuojasi neįprastai pavaizduoti 
vėliavnešiai (su liktorių valdžios atributais – fascijomis), 
suteikiantys scenai istorinę atmosferą, už jų dešinėje – ka-
ralaitės dramos sujaudinti Albos Longos gyventojai. Virš 
jų, ir ne be priežasties, iškyla Apolono skulptūra – juk tai 
jis apreiškė jaunajam Askanijui, būsimam Alba Longa įkū-
rėjui, pranašystę, kuri dar turės išsipildyti: Macte nova vir-
tute, puer, sic itur ad astra, / Dis genite et geniture deos.169

169  Vergilijus. Eneida, IX, eil. 641–642: 

„Tau, sūnau, už šią drąsą šlovė! Taip pasiekia 

žvaigždynus, / Ainis dievų, gimdysiąs dievus.“ 

(vertė Antanas Dambrauskas).
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51 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Captio Rheae Silviae. Iki 1785. Drobė, aliejus. Varšuvos nacionalinis muziejus
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52 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Captio Rheae Silviae (fragmentas)

53 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Clementia Augusti (fragmentas)

54 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Justitia (fragmentas)
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Šį legendinės istorijos variantą veikale Atikos naktys 
mini Aulas Gelijus (pagal jį vyriausiąją vestalę turėjo pasi-
rinkti karalius Numa), aprašydamas ritualą. Romėnų apeigų 
metu būsimąją vestalę iš tėvo paimdavo Pontifex Maximus, 
kuris stverdavo ją už rankos ir vesdavo į vestalių namus, 

„lyg ji būtų karo belaisvė“ (Gell. 1, 12, 13)170. Pagal paprotį 
vestalės, tapdamos žynėmis, užsirišdavo infulas – tradici-
nius romėnų šventikių galvos dangalus171. Tas pats pasaky-
tina ir apie mūsų sceną: infulą laiko Amulijui padedantis 
kareivis, dėvintis puošnų šalmą su sfinksu.

Formaliai šis paveikslas yra Smuglevičiaus virtuoziš-
kumo ir erudicijos, įgytos per dvidešimt metų studijų ir gy-
venimo Romoje, įrodymas. Įkvėpimo šaltiniu ir savotiš-
ku atspirties tašku šiai jo kompozicijai vėlgi tapo vienas 
iš Konstantino arkos Marko Aurelijaus reljefų – Profectio – 
išžygiavimo scena su Via Flaminia personifikacija. Tačiau 
menininkas sceną kuria savarankiškai, iš naujo komponuo-
damas ir transformuodamas jam reikalingus elementus pa-
gal Winckelmanno imitacijos teoriją. Kairėje kompozicijos 
pusėje matoma pastato arka, kurioje reljefas su Adventus 
scena iš Adriano arkos fragmento, įmūryto į Palazzo dei 
Conservatori laiptinę; virš susirinkusių žmonių – iškylan-
ti Fama, kuri, savo ruožtu, kildinama iš Aurelijaus reljefo 
su imperatoriaus atvykimo scena iš Konstantino arkos. Tarp 
Lenkijoje tapytų tokio pobūdžio en grisaille scenų nerasime 
analogiškų ir tokių dailių kompozicijų172; be to, nežinoma 
nei jos paskirtis, nei pirmasis savininkas.

Praėjus dvejiems metams po Paolo Borghese-Aldobran-
dini Frascati rūmelių dekoravimo, Smuglevičius sulaukė 

pelningo užsakymo dekoruoti apartamentus monumenta-
liuose Palazzo Borhese Marso lauke. Po santuokos su Anna 
Salviati, 1767–1775 m. Marcantonio Borghese vykdė di-
delius remonto darbus piano nobile patalpose palei piazza 
Borghese173. Nuo aštunto dešimtmečio pradžios rūmų ap-
dailos darbuose dalyvavo Tadeuszas Kuntze, jau anksčiau 
Borghese giminės pasamdytas remonto darbams sieniečių 
Šv. Kotrynos bažnyčioje via Gulia, kurios globėju tradiciš-
kai buvo šios šeimos kardinolas174. Kaip anksčiau Palazzo 
Corsini alla Lungara ir vėliau 1775–1776 metais Frascati 
kardinolo Stuarto rezidencijoje, Kuntze dirbo kartu su de-
koratoriumi Giovanniu Battista Marchetti175. 1777–1781 m. 
kito rūmų sparno (palei largo di Fontanella Borghese ir via 
di Monte d’Oro) remonto darbų užsakovas buvo Marcan-
tonio IV Borghese ir Paolo Borgese-Aldobrandini sūnėnas 
kardinolas Scipione Borghese. Remdamiesi dviem kvitais, 
saugomais Archivio Segreto Vaticano, galime tiksliai nusta-
tyti, kokius darbus Smuglevičius atliko remontuojamuose 
apartamentuose. 1779 m. rugsėjo mėn. išlaidų sąraše „Mo-
kėjimai įvairiems asmenims už Jo Ekscelencijos kardinolo 
Tėvo Borghese apartamentams reikalingus įvairius daik-
tus ir baldus“ yra įrašas: A Fran.[ces]co Smuglevich [!] p[er] 
aver dipinto la volta esagona coi sguinchi delle finestre come 
del palletto. – 156176. 1780 m. sausio 17 d. atsiskaitymo lape 

„Mokėjimai Jo Šventenybės kardinolo Borghese įsakymu 
už įvairius tapybos, drožybos, auksavimo darbus, audinius 
ir baldus, skirtus naujiesiems apartamentams“ randamas 
įrašas: A Fran.[ces]co Smuglierni [!] Polacco p[er] aver dipinto 
le Pareti della Stanza esagona ric.[evuta] 140177.

170  Plačiau apie vestalių iniciacijos ritualą 

Respublikos ir ankstyvosios imperijos laikais 

žr. Wildfang R. L., 2006, p. 37–50. 

Pontifex Maximus – iki 440 metų 

renkamas vyriausiasis romėnų šventikas, 

po 440 metų – oficialus popiežiaus titulas.
171  Lindner M., 2015, p. 100–101.
172  Artimiausia analogija yra kanoninės senovės 

istorijos scenos Pijaus VI garbei ant buvusios 

(pirmosios) Vatikano Pinakotekos skliauto 

(dabar Galleria degli Arazzi), nutapytos 

1778–1789 metais Bernardino Nocchi 

ir Antonio Marini; žr. Michel O., 1982.

173  Fumagalli E., 1994, p. 141.
174  Borghini G., 1984.
175  Fumagalli E., 1994, p. 160.
176  Archivio Segreto Vaticano, Archivio 

Borghese, vol. 6167, k. 1131v. 

Liet.: „Fran.[…]co Smuglevich [!] 

už šešiakampio skliauto su palangėmis 

ištapymą – 156“.
177  Archivio Segreto Vaticano, Archivio 

Borghese, vol. 6168, k. 1166r. 

Liet.: „Lenkui Fran.[…]co Smuglerni [!] 

už tai, kad ištapė šešiakampio kambario 

sienas, – 140“
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Džiugu, jog šį kartą išliko ne tik sąskaitos, bet ir de-
koracijos trijų iš dešimties tuo metu atnaujintų interjerų, 
įskaitant vieną iš tų, prie kurio dirbo Smuglevičius. Neaiš-
ku, ar dirbo vienas, ar kartu su dekoratoriumi Marchetti178, 
su kuriuo tikriausiai jau bendradarbiavo Frascati. Negalima 
atmesti, kad būtent jis, nota bene, artimas ir dažnas Kuntze 
partneris, šiam darbui atlikti užsakovui pasiūlė Smuglevičių.

Rūmų kampe esantį netaisyklingos formos kambarį 
puošia dviem etapais nutapyti paveikslai. Interjero apdai-
los tema – Parnasas – rafaeliška par excellence scena bel 
gusto stiliumi, Rafaelio nutapyta Vatikane, Stanza della 

Segnatura (1511), ir „naujojo“ Rafaelio – Antono Raphae-
lio Mengso, adaptuota Albani viloje (1761). Galima drąsiai 
teigti, kad pagal atlikimo kokybę ir užuominų subtilumą 
tai vienas brandžiausių Smuglevičiaus darbų. Jį sudaro keli 
pano, formų ir prasmės požiūriu sudarantys nuoseklią visu-
mą (55 pav.). Svarbiausias puošybos elementas – įspūdinga 
aštuoniakampė figūrinė plokštė, įkomponuota tarp dides-
nių ornamentuotų stačiakampių plokštumų. Joje vaizduo-
jamas Apolonas, sėdintis ant uolos prie Hipokrenės šalti-
nio ir grojantis kitara, kurią laiko kairiąja ranka (56 pav.). 
Jis sėdi ant aukso spalvos chitono, permesto per kairįjį petį 

55 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Tapyta dekoracija
Kardinolo Scipione Borghese's apartamentų šešiakampė salė. Palazzo Borhese, Roma
Fot. Biblioteca Hertziana fototeka

178  Fumagalli E., 1994, p. 171–172.
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57 pav.
Anton Raphael Mengs. Parnasas. 1761
Freska
Villa Albani, Roma

56 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Apolonas Kitarietis. 1779
Medis, aliejus
Palazzo Borhese, Roma
Fot. Oskar Savio
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ir slystančio nuo akmens; fone matomi šventosios giraitės 
medžiai ir vešli augmenija. Šiame paveiksle, kaip ir abie-
juose šedevruose, kuriais seka Smuglevičius, įkvėpimo šal-
tinis išteka iš po mūzų globėjo pėdų. Jau iš pirmo žvilgsnio 
pastebimas povyzos panašumas į Mengso tapytą Apoloną 
(57 pav.). Dailininkas iš tiesų nukopijavo jo figūrą ir atri-
butus – tokios pačios spalvos chitoną, Belvederio Apolo-
no šukuoseną, antikinį instrumentą, tik vaizduoja Apoloną 
sėdintį. Jo kojų padėtis panaši į tuo metu itin populiarios 
helenistinės Barberini Fauno skulptūros, tik sumaniai pa-
teikta kaip veidrodinis atspindys.179 Yra ir daugiau įkvėpimo 
šaltinių: subtilus grojančio Apolono gestas tarsi atkartoja 
Terpsichorės rankos judesį. Ši skulptūra atrasta 1775 m., 
restauruota ir eksponuota Pio Clementino muziejaus Sala 
delle Muse, pabaigtoje įrengti 1779 m.180 Vaizduodamas Apo-
loną Smuglevičius atskleidžia savo bene geriausiai įvaldytą 
įgūdį – inteligentiškai imituoti didingą, ant tvirtų pama-
tų stovinčią antikinę skulptūrą, parodyti puikų antikinės 
ikonografijos tipų, atributų ir klasikinio „gero skonio“ po-
jūčio išmanymą.

Kitos sienos daugiakampėje patalpoje, pagrindinės 
salės kairėje ir dešinėje, puoštos devyniomis vertikaliomis 
kandeliabrinio ornamento plokštėmis su stilizuotu akan-
to raštu, kurias vainikuoja visų mūzų figūros su atributais, 
pavaizduotos all’antica maniera (58 pav.). Šių plokščių, kaip 
ir kitara grojančio Apolono apvadų, motyvus įkvėpė gro-
teskiniai Vatikano Rafaelio lodžijos piliastrų motyvai, ku-
rie, beje, matomi Giovanni Volpato išleistuose V (59 pav.) 
ir VI lakštuose181. Viską vainikuoja apskritas plafonas su pal-
metės motyvais puoštu pano ir jį juosiančia plačia apskri-
ta juosta su groteskiniu akanto raštu, iš kurio lapų išny-
ra keturios sparnuotų jaunuolių figūros ir keturi mažesni 
amūrai (60 pav.)182.

179  Skulptūra buvo populiari ne tiek dėl didelio 

kopijų skaičiaus, greičiau dėl stipraus 

erotiškumo. Barberini Fauno biskvitinio 

porceliano kopijas Giovanni Volpato pradėjo 

gaminti tik po 1786 m.; žr. Haskell F., Penny N., 

1982, p. 204; Ricordi dell’antico, 2008, p. 240.
180  Nr. Inv. 308; žr. Spinola G., 1999, p. 191, 

195, 200.

58 pav.
Pranciškus Smuglevičius, Giovanni Battista Marchetti (?). 
Sienų polichromija (fragmentas)
Palazzo Borhese, Roma. Fot. Oskar Savio

181  Les Loges, 2007, p. 134–136, 138–139. 

Apie antikinio reljefo stilizuotų akanto 

raštų kilmę Rafaelio kūrybos kontekste 

žr. Dacos N., 2008, p. 43–44.
182  Borgheses rūmų salė su Smuglevičiaus 

„Parnasu“ vis dar yra privačių apartamentų 

dalis, visai neseniai priklausiusi prieštaringai 

vertinamam verslininkui, kino prodiuseriui 

ir buvusiam senatoriui Vittorio Cecchi 

Gori, įsirengusiam būtent šioje patalpoje 

savo kabinetą; 2012 m. per varžytines šį 

nekilnojamąjį turtą už 15 milijonų eurų įsigijo 

Pietro Valsecchi, taip pat kino prodiuseris.
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Grįžęs į Lenkiją, Smuglevičius vėl ėmėsi Apolono su ki-
tara motyvo, Łańcute sukūrė kunigaikštienės Izabelos Lubo-
mirskos rūmų rytinio sparno pirmojo aukšto apartamentų 
durų dekoracijas183. Tapyto figūrinio tondo (61 pav.) paruo-
šiamasis eskizas saugomas Jogailos universiteto muziejuje 
Krokuvoje (62 pav.). Ir šį kartą Smuglevičių įkvėpė antiki-
nis kūrinys – skulptūra „Apolonas Kitarietis“ iš Mattei ko-
lekcijos. Kompozicija iš tikrųjų atkartoja skulptūros grafi-
nį atvaizdą (63 pav.) iš Ridolfino Venuti graviūrų albumo 
Monumenta Matthaeiorum (1776)184, skirto karaliui Stanis-
lovui Augustui ir išleisto jo paramos dėka185.

183  Plačiau apie tai žr. Dunin-Fischingerowa B., 

1957, p. 375–384.
184  Venuti R., 1776, fig. II.
185  Karaliaus ministro Tommaso Antici 

įrašas apie atlygio sumokėjimą albumo 

leidėjui Giuseppe Monaldini saugomas 

AGAD, Archiwum Ghigiottiego, nr. 961a, 

k. 12: „Denarai, kuriuos Jo Didenybės 

įsakymu ir vardu sumokėjo žemiau 

pasirašęs Jo ministras Romoje: Sumokėta 

Jo Didenybės įsakymu spaustuvininkui 

Monaldini 300 skudų, kaip padėka už Mattei 

sodų dedikaciją.“ Po šio atlygio išmokėjimo 

Stanislovas Augustas iš leidėjo Romoje gavo 

du knygų paketus, kaip nurodyta išlikusiame 

važtaraštyje (nr. 954e, k. 57).

59 pav.
Giovanni Ottaviani. Vidinis piliastras. 
Leidinio Loggie del Rafaele nel Vaticano 5 lakštas. 1771–1772
Popierius, ofortas, akvarelė, guašas
Varšuvos nacionalinė biblioteka
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60 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Lubų polichromija (fragmentas)
Palazzo Borhese, Roma. Fot. Oskar Savio

61 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Apolonas Kitarietis 
(durų polichromijos fragmentas). Po 1783
Medis, aliejus. Łańcuto rūmai-muziejus

62 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Apolonas Kitarietis
Eskizas. Po 1783. Popierius, juoda kreidelė
Krokuva, Jogailos universiteto muziejus

63 pav.
Apolonas Kitarietis
Iliustracija iš Ridolfino Venuti leidinio 
Vetera monumenta quae in hortis 
Caelimontanis et in aedibus Matthaeiorum 
adservantur… t. 1, Roma, 1776
Popierius, ofortas
Varšuvos nacionalinė biblioteka
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Paskutiniųjų Romoje praleistų metų pradžioje Pran-
ciškus Smuglevičius vėl laukė vėluojančių karališkosios 
stipendijos išmokų. Šiuo klausimu jis rašė nenustatytam 
adresatui Lenkijoje, galbūt Hugo Kołłątajui (tai ne kartą 
įrodė Ryszardas Mączyńskis), prašydamas padėti atgauti 
neišmokėtus atlyginimus, sulaikytus šį kartą tikriausiai dėl 
Gardino ekonomijos nemokumo ir rūmų iždininko Antano 
Tyzenhauzo atsistatydinimo:

„Didžiai Gerbiamas Pone Geradary! Visada apsaugo-
tas Jūsų Šviesybės ir Geradario globos, dabar prispaus-
tas sunkumų drįstu kreiptis; jau norėčiau grįžti į tėvynę, 
o kad galėčiau pasiruošti kelionei ir sutvarkyčiau visus 
reikalus čia, man iš dalies padėtų nesumokėtas 1780 metų 
#50 ir 1781 metų #50 atlygis; gaudavau ir iš Lietuvos iždo, 
Jūsų Ekscelencijai Jūsų Šviesybei Geradariui tarpininkau-
jant, per Jo Garbingąją Didenybę Poną Lietuvos maršalką 
atgauti tikiuosi, taip pat pasikliauju tikrąją Maloningiau-
siojo Pono valia, ar jis lieps man ir toliau mokėti, nes nega-
liu tikėti ponu Bacciarelliu, kuris kalba tik su mano broliu 
Varšuvoje, kad ir tai iš manęs bus atimta, ir tada man jau 
būtų suteikta laisvė pačiam pasirūpinti savimi, kurią, Jūsų 
Šviesybės Geradario įsakymu, geisčiau turėti kaip nuošir-
džiausią pareigą. Jo Šviesybės ir Geradario nuolankiausias 
tarnas P. Smuglevičius“186.

Gali būti, kad dailininko sprendimas grįžti į Lenki-
ją buvo tiesiogiai susijęs su pasibaigusiomis karaliaus iš-
mokomis. Būdamas puikiai išsilavinęs ir dvidešimt metų 
kūręs Romoje, Smuglevičius tikėjosi profesoriaus statuso, 
vylėsi, kad jam ateityje pavyks daugiau uždirbti, taip pat 
ir iš dėstymo, kas galiausiai ir įvyko nors ne Karališkojoje 
dailės akademijoje, bet jo šeimos, o vėliau privačioje stu-
dijoje, galiausiai – Vilniaus universitete.

Deja, šiandien galime pakartoti tik tai, ką prieš 100 metų 
vilnietis kolekcininkas Lucjanas Uzięblo parašė straipsnyje, 
skirtame dailininko mirties šimtmečiui paminėti: [Smug-
levičius] „nėra pakankamai žinomas įvairiuose savo kūry-
bos etapuose“187; vis dar nėra išsamios monografijos lenkų 
kalba. Ilgą laiką dailininko kūrybos tyrinėjimus stabdė ne-
palanki nuomonė, susiklosčiusi jam išvykus į Vilnių ir Pe-
terburgą. Nepagarbus požiūris į jo kūrybą, kaip į išvestinę 
ir vergiškai paklūstančią klasikiniams kanonams, įsitvirti-
no mokslininkų tekstuose XIX a., toks jis išliko ir XX a.188. 
Neabejotina, kad pačioje šlovės viršūnėje sugrįžęs iš Ro-
mos, Smuglevičius pergyveno meninės būsenos pokyčius 
ar net krizę. Lenkijoje tapyti dailininko paveikslai nebe-
turi tokio stilistinio šviežumo, kuris kildavo dėl glaudaus 
ryšio su antikiniais modeliais ir intelektualia Amžinojo 
miesto aplinka; jo kompozicijoms taip pat dažnai trūksta 

186  Žr. 74 nuorodą.

187  Uziębło L., 1907, p. 207.
188  Mycielski J., 1897, p. 103–104: „Visada tas pats, 

šaltas, pilkas akademinis empire laikų stilius, 

kuris dėl mados ir vergiško mėgdžiojimo 

neišvengiamai iškraipė ir jo didžiulį talentą.“; 

Mycielski J., 1897, p. 108: „Smuglevičius taip 

pat yra šaltas tapytojas, dažnai nuobodus, 

vaizduojantis klaidingus meno idealus […]“.
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originalumo. Išsiskyrimas su Roma turėjo paveikti dai-
lininko psichiką, kaip ir išsiskyrimas su artima „drauge“, 
apie kurią užsimena Joachimas Dembowskis laiške Hugo 
Kołłątajui189, bet apie tai galime spręsti tik iš informacijos 
nuotrupų. Atrodo, kad 1786 m. jis net svarstė galimybę vėl 
išvykti iš Lenkijos, šįkart į Madridą, kur tikėjosi gauti rūmų 
dailininko vietą190, gal net kartu su Tadeuszu Kuntze. Ši ke-
lionė galiausiai neįvyko, o Varšuvoje dailininkas atsidėjo 
intensyviam uždarbiavimui ir dėstymui savo ateljė Šven-
tojo Kryžiaus (Świętokrzyska) gatvėje191. Jam teko susidurti 
su iki tol nepažįstamais šalies meno rinkos ypatumais, au-
ditorija, jos skonio savitumu. Dar labiau nei Romoje jam 
teko susidurti su nesąžiningu mecenatų elgesiu, pavyz-
džiui, vyskupo Stepono Giedraičio, kurį tik 1795 m. teismo 
sprendimas privertė sumokėti dailininkui už puikų portretą. 

Adomas Šemešys taip pat užsimena, kad jau Vilniuje Smug-
levičiaus talentas „ėmė vis labiau smukti“, nes jis apleido 
figūrų piešimą ir jam „beveik niekada nepavykdavo gamtos 
vaizdai“192. Pražūtingą įtaką brandos laikotarpio dailininko 
kūrybai turėjo laipsniškas regėjimo praradimas, tuomet tik 
kartą paminėtas 1832 m.: „Deja, akių liga, kuria jis sirgo at-
vykęs į Vilnių dirbti tapybos profesoriumi universitete, su-
stiprėjo persikėlus į Sankt Peterburgą. Dėl šios priežasties, 
nors visos jo kompozicijos yra geros, vis tik joms trūksta 
išbaigtumo.“193 Tikėtina, kad į šią informaciją iki šiol ne-
atsižvelgta analizuojant Pranciškaus Smuglevičiaus kūry-
bą. Juo labiau tikslinga nuodugniau ištirti vis dar menkai 
žinomus dailininko kūrybos pėdsakus iš meniniu požiūriu 
įdomiausio dvidešimties metų Romos laikotarpio194.

189  Žr. 118 nuorodą.
190  Antonio Feliciano Naglowskio laiško Antoniui 

Sułkowskiui nuorašas [iš:] Miscellanea, 1960, 

p. 115: „Garsėjantis savo reputacija lenkas 

p. Smuglevičius, kuris savo genialumo šlovę 

įgijo būtent Romoje, išmokęs puikiai imituoti 

Paolo Veronese, Tiziano, Tintoretto, Guido 

Reni ir t. t., ir Mengso stipriai išgarsintas, 

turėjo garbės pas jau mirusį apaštališkosios 

sostinės valdovą Ganganelli tapyti Vatikano 

patalpas, dabar kviečiamas Ispanijos 

karaliaus būti dvaro dailininku. Karalienė 

nesiliauja žadėjusi tikrus aukso kalnus. 

Jis ruošiasi vykti į Madridą pro honore gentis, 

nes čia, nepaisant didelio talento, pelnas 

vidutiniškas. Nemo propheta in sua patria. 

Persodintas medis visad geriau dera.“
191  Bernatowicz A., 2016, p. 67–72.

192  Szemesz A., 1842, p. 171.
193  Kalendarz domowy, 1832.
194  Rengiama monografija apie išlikusių 

parengiamųjų piešinių Lodovico Mirri 

paspalvintų graviūrų serijai ir jų atspindžių 

vaizduojamajame mene tyrimus.
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PRANCIŠKUS SMUGLEVIČIUS 
IR ROMA

Irena Vaišvilaitė

Straipsnyje aptariama Romos laikotarpio 
reikšmė Pranciškaus Smuglevičiaus kūrybai. Nagrinėjama 
popiežių įtakoje sukurta muziejinė, meninė ir intelektinė 
Romos terpė, pristatomas Grand Tour pikas, gausi tarptau-
tinė užsakovų, menininkų ir tarpininkų bendruomenė, for-
mavusi Smuglevičiaus įgūdžius, skonį, turtinusi jo erudiciją. 
Straipsnyje kvestionuojama nusistovėjusi nuomonė, kad 
Pranciškus Smuglevičius mokėsi pas Antoną von Maroną 
(1733–1808), abejojama Johanno Joachimo Winckelmanno 
(1717–1768) menamu klasicizmo idėjų poveikiu dailinin-
ko kūrybai; atkreipiamas dėmesys į Smuglevičiaus artumą 
Pompeo Girolamo Batoniui (1708–1787). Aptariant Romos 
laikotarpio Smuglevičiaus interesus bei akiratį remiamasi 
tuomečiu gausiu jo grafikos kūrinių palikimu.

Šis straipsnis parengtas pagal Lietuvos moks-
lo tarybos Valstybinės lituanistinių tyrimų ir sklaidos 2016–
2024 metų programos finansuojamą tyrimo projektą „Pran-
ciškus Smuglevičius – iškili Europos Apšvietos figūra Abiejų 
Tautų Respublikoje“ (Reg. Nr. P-LIP-22–98).

Raktiniai žodžiai: Pranciškus 
Smuglevičius, Grand Tour aplinka 
Romoje, Arkadijos akademija, 
Šventojo Luko Akademija, 
Romos meno rinka, klasikinių 
kūrinių kopijavimas, Romos senovė, 
klasikinė literatūra, archeologinių 
radinių publikavimas
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Pranciškaus Smuglevičiaus – iškilaus tapytojo, XVIII–
XIX a. sandūroje dirbusio Abiejų Tautų Respublikoje, kūry-
ba ir palikimas yra susilaukę dėmesio, bet negalime sakyti, 
kad yra pakankamai tyrinėti. Neturime Smuglevičiaus ca-
talogue raisonné – ir dėl dailininko didžiulio produktyvu-
mo, ir dėl to, kad nemažai jo kūrinių, apie kuriuos žinome 
iš įvairių šaltinių, vis dar nėra identifikuoti ir galbūt yra 
prarasti. Nepalengvina tyrimo ir tai, kad Smuglevičiaus 
darbai yra pasklidę nuo Sankt Peterburgo iki Jungtinės Ka-
ralystės ir Italijos, o skirtingose šalyse Smuglevičiaus kū-
ryba skirtingai vertinama, tad skirtingai ir tiriama. Be to, 
po Romoje praleisto laiko grįžęs į Abiejų Tautų Respubliką 
ir gaudamas daugybę užsakymų, Smuglevičius bendradar-
biavo su broliais bei naudojosi savo mokinių pagalba, tad 
dalis jam priskiriamų darbų, ypač religinės tematikos, gali 
būti sukurti dirbtuvėje, prižiūrint meistrui.

Pastaruoju metu įvairiose vietose vis iškyla tai vie-
nas, tai kitas Smuglevičiui priskiriamas kūrinys. Jau žino-
mų kūrinių atribucijai patvirtinti ir naujai atrastų darbų 
autorystei pagrįsti labai svarbūs yra technologiniai tyri-
mai. Turint omenyje tai, kad didžiausi jo darbų rinkiniai 
yra Lenkijoje ir Lietuvoje ir būtent šių šalių tyrėjai, anali-
zuodami Smuglevičiaus palikimą, yra nuveikę daugiausiai, 
svarbu tuos tyrimus tęsti, įmanomai daug dėmesio skiriant 
meistro dirbtuvių veiklai.

Vienintelė Smuglevičiui skirta monografija – 1973 m. 
pasirodžiusi Vlado Drėmos (1910–1995) knyga „Pranciš-
kus Smuglevičius“1, nors ir paženklinta laiko, nėra prara-
dusi savo mokslinės reikšmės. Iškilaus Lietuvos dailės is-
toriko kruopštus darbas su šaltiniais, jo įžvalgos įvardijant 
Smuglevičiaus meninius prioritetus, dailininko manieros 
ir jo santykio su savojo laikmečio daile tyrimai tebėra aktu-
alūs. Tačiau dėl istorinių aplinkybių Drėma savo studijoje 
labai mažai dėmesio skyrė religiniams Smuglevičiaus kū-
riniams, nors ir žinojo, jog Tėvynėje dailininkas daugiau-
sia gaudavo būtent altorinių paveikslų užsakymų. Galima 
tik apgailestauti, kad Drėmos monografija niekada nebuvo 
išversta į jokią kitą kalbą. Lenkų dailės istorikai šią knygą 
mini Smuglevičiaus kūrybai skirtose apžvalgose, tačiau ji 
nėra padariusi įtakos jų tyrimams ir nebuvo reflektuota 
Smuglevičiaus istoriografijoje.

Vladui Drėmai dėl sovietmečio ribojimų keliauti į už-
sienį sunkiausia buvo tirti Smuglevičiaus veiklą Italijoje. 
Žinias apie Smuglevičiaus Romos laikotarpį faktais ir kon-
ceptualiais svarstymais neseniai esmingai papildė Mikołajus 
Baliszewskis2. Remdamasi Varšuvos universiteto bibliote-
kos Graviūrų kabinete saugomais Smuglevičiaus piešiniais, 
dailininko siųstais iš Romos ir galimai ten sukurtais, Romos 
laikotarpį yra apžvelgusi Małgorzata Biłozór-Salwa3. Tačiau 
visi, tyrusieji Smuglevičiaus gyvenimą ir kūrybą, į Romos 

1  Drėma V., 1973.
2  Baliszewski M., „Polski artysta w…“, 2017. 

Šiame straipsnyje naudojama elektroninės 

PDF versijos puslapių numeracija:  

https://www.academia.edu/37463126/Polski_

artysta_w_tempio_del_vero_gusto_Uwagi_ 

do_rzymskiej_biografii_Franciszka_

Smuglewicza [žiūrėta 2023-10-23]. 

Baliszewski M., „Franciszek Smuglewicz…“, 2019.

3  Biłozór-Salwa M., Rysunki dawnych mistrzow…, 

2019, p. 171–182.
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laikotarpį žvelgia kaip į uždarą, beveik mokymosi etapą, 
ir galbūt todėl nėra identifikuotų Smuglevičiaus darbų, su-
kurtų Romoje, katalogo. Ypač vertingas būtų jo Romos lai-
kotarpio piešinių, kurių dauguma yra Lenkijos rinkiniuose, 
atidus ir išsamus tyrimas; be to, ir naujai atributuoti Romos 
laikotarpio tapybos darbai galėtų svariai papildyti suprati-
mą apie Romos reikšmę Smuglevičiaus kūryboje.

Gabus septyniolikametis, jau pasimokęs bendroje tėvo 
bei Simono Čechavičiaus (1689–1775) dirbtuvėje, Smuglevi-
čius išvyko į Romą ir Amžinajame mieste praleido 20 metų; 
čia ne tik studijavo, bet ir aktyviai dirbo, gyveno pilnavertį 
suaugusio ir profesionalaus dailininko gyvenimą. Grįžusio 
į Abiejų Tautų Respubliką dailininko kūrybą, be abejonės, 
veikė vietos sąlygos, kitokia meno rinka, tačiau susiformavę 
profesiniai įgūdžiai, sukauptas kultūrinis bagažas ir Romoje 
įgytos gyvenimo patirtys buvo esminės gyvenant ir kuriant 
Tėvynėje. Apie Romos patirties įtaką grafikos projektams, 
Smuglevičiaus sumanytiems Abiejų Tautų Respublikoje, 
yra rašiusi Małgorzata Biłozór-Salwa; tokiu Romos įtaką 
atskleidžiančiu požiūriu būtina remtis ir žvelgiant į visą 
dailininko veiklą Tėvynėje4, jo savitumą Abiejų Tautų Res-
publikos kultūroje. Todėl svarbu atidžiau aptarti to meto 
Romos meninį, kultūrinį ir religinį gyvenimą, išsiaiškinti, 
kaip veikė mums žinoma Pranciškaus Smuglevičiaus aplin-
ka – visų pirma, jo globėjai, užsakovai, kolegos dailininkai. 
Atskiri šios aplinkos segmentai yra tyrinėti iš esmės, bet tai 
terpei skirtos ir su Pranciškaus Smuglevičiaus gyvenimo 
Romoje faktais susietos apybraižos neturime. Tai tyrinėti, 
žinoma, trukdo ir labai menka faktinė medžiaga – beveik 
visai nėra Smuglevičiaus asmeninių dokumentų, o esantys 
daugiausia liudija jo finansines problemas. Žinome apie ka-
raliui Stanislovui Augustui siųstus dailininko kūrinius, apie 
jo sėkmę Šv. Luko akademijos prestižiniame konkurse Con-
corso Clementino (įsteigtame popiežiaus Klemenso XI), apie 
dalyvavimą leidybiniuose ir interjero dekoro projektuose, 
apie tapybos ir skulptūros kūrinių kopijavimą, bendradar-
biavimą su Grand Tour atstovais Romoje. Tačiau neturime 

rašytinių šaltinių apie draugystes, interesus, pomėgius, 
nuomones. Tad labai svariu šaltiniu tampa paties dailinin-
ko darbai, sukurti Romoje ir grįžus iš jos.

Kalbant apie Smuglevičiaus kūrybą nuo sugrįžimo 
į Varšuvą iki jo mirties Vilniuje, reikia turėti omenyje, jog, 
du dešimtmečius gyvenęs ir dirbęs romietiškoje aplinkoje, 
jis geriausiai ir pažinojo būtent šio miesto meną. Tyrėjai 
daug dėmesio yra skyrę Smuglevičiaus antikos paminklų 
studijoms ir jų kopijavimui in situ bei kolekcijose, tokiose 
kaip Museum Pianum, tačiau pro jų akis dažnai praslysdavo 
renesansinis ir barokinis Romos menas, palikęs Smuglevi-
čiaus kūryboje bent jau ne menkesnius pėdsakus nei anti-
kos kūrinių studijos ir kūrinių kopijavimas. Vladas Drėma 
įžvalgiai pastebėjo, jog „visa savo pasaulėjauta Smuglevičius 
išaugo iš italų barokinės dailės“ ir kad „jo veikėjai daugiau 
panėši į Giulio Romano (Giulio Pippi, 1492 ar 1499–1546) ar 
į Domenichino (tikr. Domenico Zampieri, 1581–1641) pa-
veikslų veikėjus“5, tačiau Drėma neturėjo rimtų galimybių 
palyginti Smuglevičiaus kūrinių su tais, kuriuos dailininkas 
matė Romoje. Išplėtoti ir pagrįsti šią įžvalgą pabandysime 
šiame straipsnyje, bet pirmiausia aptarsime Romos gyve-
nimą XVIII a. paskutiniais dešimtmečiais.

Pranciškus Smuglevičius į Romą atvyko 1763 m., iš-
vyko iš jos 1784-aisiais. Tuo laikotarpiu Roma buvo tapu-
si neginčijama Europos kultūros sostine, traukusia meni-
ninkus ir meno gerbėjus. Atvykstant Smuglevičiui buvo 
ką tik pasibaigęs Benedikto XIV, išsilavinusio, išskirtinės 
erudicijos ir kultūros, menus labai vertinusio popiežiaus, 
valdymas (1740–1758). Šis Katalikų bažnyčios vadovas 
realistiškai vertino daugelyje Europos valstybių sustiprė-
jusias absoliutizmo tendencijas ir konfesinę įvairovę. Po-
piežiaus manymu, jo valstybė galėjo konkuruoti su to meto 
pasaulietinėmis valstybėmis ne galia, o kultūros prestižu. 
Santykiuose su valstybėmis popiežius siekė kompromisų, 
darydamas nuolaidų dėl Bažnyčios privilegijų, į kurias kė-
sinosi bažnyčios įtaką riboję Europos monarchai, palaikė 
draugiškus santykius ir su protestantiškomis valstybėmis, 

4  Biłozór-Salwa M., „La genesi italiana…“, 2019, 

p. 361–383. 5  Drėma V., op. cit., p. 36.
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sumažino Katalikų Bažnyčios Tridento susirinkimo nusta-
tytus reikalavimus skirtingų konfesijų asmenų santuokoms, 
taip švelnindamas Tridento susirinkimo ir kontrreforma-
cijos nubrėžtas kietas linijas, visose gyvenimo srityse sky-
rusias katalikus ir reformuotos krikščionybės išpažinėjus. 
Dėl šios politikos Popiežiaus valstybė ir jos sostinė tapo 
atviresnė, prieinamesnė protestantams. Rezultatų ilgai 
laukti nereikėjo: XVIII a. paskutiniais dešimtmečiais Ro-
moje pagausėjo skirtingų konfesijų iškilių asmenybių, ypač 
menininkų ir turistų.

Bažnytinėje sferoje šis popiežius stiprino sielovadą, 
klero parengimą, kandidatų į vyskupus atranką. Benedik-
tas XIV norėjo atnaujinti ir liturgiją, nors daug toje srity-
je nuveikti nepajėgė. Popiežius domėjosi istorija, vertino 
mokslą bei gerbė jo metodus, taip pat ir su religija susiju-
siose disciplinose. Popiežius pripažino anksčiau kritikuo-
tus ir ginčytus Bažnyčios istoriko Lodovico Antonio Mu-
ratori (1672–1750) darbus, kuriuose į Bažnyčios istoriją 
buvo žvelgiama per to meto istorijos mokslo prizmę, lei-
do Šventąjį Raštą versti į modernias kalbas, o katalikams 
įsitraukus į Šventojo Rašto skaitymą, XVIII a. II p. Biblija 
tapo skaitomiausia knyga Europoje.

Siekdamas, kad Romos miestas būtų moderni katalikybės 
sostinė, Benediktas XIV tęsė savo pirmtako Klemenso XII 
(1730–1740) iniciatyvas. Popiežius Klemensas XII atnauji-
no Laterano Šv. Jono baziliką: pastatydino didingą neokla-
sikinį fasadą, užsakė 12 monumentalių apaštalų skulptūrų 
dar Francesco Borromini (1599–1667) sukurtam interjerui. 
Klemensas XII rūpinosi ir meno rinkiniais bei Romos miesto 
tvarkymu. Benediktas XIV atnaujino daugiau senųjų krikš-
čioniškos Romos šventovių – Santa Maria Maggiore, Santa 
Croce in Gerusaleme, Santa Maria in Trastevere. Visos šios 
bazilikos įgavo modernius monumentalius klasikinius fa-
sadus ir santūriai elegantiškus vėlyvojo Romos baroko in-
terjerus; sukuriant aikštes, buvo sutvarkyta šitų bazilikų 
ir Panteono aplinka, suformuoti urbanistiniai ansambliai. 
Koliziejus buvo restauruotas ir jame įrengtos Kryžiaus ke-
lio stotys – taip vienas didingiausių pagoniškos Romos pa-
minklų buvo integruotas į krikščioniškąją miesto istoriją 
ir jo religinį gyvenimą. Benedikto XIV pontifikato metu 
buvo tęsiama didžiausio Romos fontano – Fontana di Trevi – 

statyba ir įrengimas, pradėtas Klemenso XII ir baigtas tik 
1762 metais, kai jau valdė Benedikto XIV įpėdinis Klemen-
sas XIII (1758–1769).

Popiežiaus rūpesčiu buvo išplėsti Klemenso XII sukur-
ti Kapitolijaus muziejai, jie buvo papildyti dviem šimtais 
ankstesnių laikų tapytojų kūrinių; Vatikano rūmuose su-
kurtas Museo Sacro, skirtas krikščioniškos tematikos kū-
riniams. Popiežių dar XVI a. įsteigtoje ir jų globojamoje 
Šv. Luko akademijoje Benediktas XIV 1754 m. įsteigė tais 
laikais itin modernią Studio del Nudo – mokyklą, kurioje 
studentai, akademikų prižiūrimi, piešė gyvus modelius. Iki 
tol buvo mokomasi tik kopijuojant kūrinius arba studijuo-
jant modelius pripažintų pedagogų dirbtuvėse.

Kaip tik Benedikto XIV valdymo metu į miestą ėmė itin 
gausiai plūsti Romos istorija ir kultūros turtais susidomė-
ję lankytojai ne tik iš katalikiškų, bet ir iš protestantiškų 
valstybių – Anglijos, Vokietijos, Olandijos, Skandinavijos, 
taip skatindami Grand Tour plėtrą.

Pranciškus Smuglevičius atvyko į Romą penktaisiais 
Klemenso XIII – Benedikto XIV įpėdinio – valdymo metais. 
Šis pontifikatas Bažnyčios istorijoje paženklintas bandy-
mu atlaikyti Portugalijos ir kitų valstybių puolimą prieš Jė-
zaus draugiją bei jėzuitų išvarymą iš Portugalijos, Ispanijos, 
Prancūzijos, Parmos ir Neapolio. Klemensas XIII patvirtino 
jėzuitų platintą Švč. Jėzaus Širdies kultą. Jam valdant itin 
madingas to meto Romos tapytojas Pompeo Batoni Il Gesù 
bažnyčiai sukūrė nedidelį Švč. Jėzaus Širdies paveikslą, ge-
rai atspindintį tuo metu Romoje plitusį psichologizuotą, 
emocionalų asmeninį pamaldumą.

Klemensas XIII buvo labai palankus menininkams 
ir rėmė domėjimąsi klasikiniu menu. Įsteigęs Vatikano rū-
muose Museo Profano, skirtą Antikos rinkiniams, 1763 m. 
Vatikano senienų prefektu jis paskyrė jau kurį laiką Romoje 
gyvenusį ir antikinių senienų rinkinį privačioje Albani vilo-
je tvarkiusį Johanną Joachimą Winckelmanną, pagarsėjusį 
graikų antikos idealo iškėlimu. Remdamasis senovės Romos 
kopijomis, jis apibrėžė Graikijos klasikinį stilių, o jam artima 
aplinka (beje, daugiausia – svetimšaliai Romoje dirbę dai-
lininkai) siekė tuo stiliumi sekti. Pirmiausia derėtų pami-
nėti artimą Winckelmanno bičiulį Antoną Raphaelį Meng-
są (1728–1779) ir jo programinį kūrinį „Parnasas“ Albani 
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viloje. Tačiau „graikiškoji“ Winckelmanno programa Romoje 
nesulaukė visuotinio pritarimo. Popiežius, nors įdarbinęs 
Winckelmanną tvarkyti Vatikano rinkinius, ypač palankus 
buvo savo žemiečiui, venecijiečiui Giovanni Battistai Pira-
nesi (1720–1778), pagarsėjusiam monumentalių graviūrų 
serijomis „Carceri dʼinvenzione“ (1750) ir „Antichità Ro-
mane deʼ tempi della Repubblica, e deʼ primi Imperatori“ 
(1746–apie 1748), kuriose buvo apdainuojama Romos ar-
chitektūros didybė. „Helenistų“ ir „romanistų“ ginčas buvo 
vienas iš būdingų XVIII a. kultūrinių preferencijų ginčų. 
Nors šis klausimas visai netirtas, visgi atrodo, kad Smug-
levičius buvo artimesnis „romanistams“.

Per Pranciškaus Smuglevičiaus buvimą Romoje valdė 
trys popiežiai ir įvyko dvi konklavos. 1769 m. popiežiumi 
buvo išrinktas pranciškonas Klemensas XIV (1769–1774). 
Jam teko patirti didelių pralaimėjimų tarptautinėje erdvė-
je. Nesėkmingas buvo jo bandymas pasipriešinti pirmajam 
Abiejų Tautų Respublikos padalijimui 1772 m., po metų jis 
nusileido valstybių spaudimui ir 1773 m. sustabdė Jėzaus 
draugijos – jėzuitų – veiklą. Paradoksalu, tačiau ši veikla 
kurį laiką tęsėsi Prūsijoje ir Rusijoje – valstybėse, kurioms 
atiteko jėzuitų įstaigos ir vienuolynai jų aneksuotose Abie-
jų Tautų Respublikos žemėse.

Klemensas XIV bandė toliau gerinti santykius su An-
glija ir netgi priėmė Romoje kelis karališkosios šeimos na-
rius, atvykusius aplankyti Romos muziejų ir senienų. Tai 
dar labiau paskatino Anglijos turistų srautą į Romą, kurioje 
jau buvo nemaža anglų katalikų bendruomenė ir tremty-
je gyveno katalikiškos Stuartų dinastijos atstovai. Toliau 
stiprindamas viešuosius Romos muziejus Klemensas XIV 
Vatikane įkūrė Museum Clementinum, kuriame buvo su-
rinktos vertingiausios antikinės skulptūros, o klasikiniu 
stiliumi rekonstruotos muziejaus erdvės buvo papuoš-
tos freskomis. Kai kurias jų tapė Winckelmanno draugas 

ir gerbėjas Mengsas6. Muziejaus įrengimu rūpinosi ir po-
piežių skatino bei konsultavo kardinolas Giovanni Angelo 
Braschi, po Klemenso XIV mirties tapęs popiežiumi Piju-
mi VI (1775–1799). Šis popiežius išplėtė Museum Clemen-
tinum, nuo tol vadinamą Clementinum Pianum, užsakė nau-
ją ir įspūdingą Šv. Petro bazilikos zakristiją, prie Navonos 
aikštės savo sūnėnui pastatė klasicizmo stiliaus rūmus, ži-
nomus kaip Palazzo Braschi, rūpinosi Romos gatvių tink-
lo tvarkymu ir tobulinimu. Jo valdymo pradžioje Romoje 
oficialiai ir neoficialiai lankėsi daugelio valstybių valdovai, 
kuriems labiausiai rūpėjo Romos kultūra – čia vykstantys 
kasinėjimai, muziejai ir dirbantys dailininkai.

Tačiau po Prancūzijos revoliucijos Pijaus VI laikyse-
na dėl Bažnyčios padėties revoliucinėje respublikoje bei 
pagalba karališkosios šeimos nariams baigėsi tuo, kad 
1798 m. Napoleono Bonaparto kariuomenė užėmė Romą 
ir joje paskelbė respubliką. Daug meno vertybių iš Popie-
žiaus valstybės ir iš Romos didikų meno rinkinių buvo iš-
vežta į Prancūziją, pats popiežius priverstas palikti Romą, 
o 1799 m. išgabentas į Prancūziją ir įkalintas Valence pilyje, 
kurioje netrukus mirė.

Smuglevičiaus laikų Roma buvo sacro ir profano – krikš-
čioniškosios ir Antikos kultūrų, senojo ir labai modernaus 
meno susitikimo ir sugyvenimo vieta. XVIII a. paskutiniais 
trimis dešimtmečiais vis gausėjant lankytojų srautui, Amži-
nasis miestas tapo idealia vieta, kur buvo galima nušlifuoti 
skonį, manieras ir įgyti priklausymo tarptautiniam elitui 
ženklų – iš kelionės parsigabenti artefaktų.

1784 metais iš Romos į Tėvynę grįžęs Pranciškus Smug-
levičius nematė ir tiesiogiai nepatyrė Romos, kaip kosmopo-
litinio Europos kultūros centro, taip rūpestingai puoselėto 
XVIII a. popiežių, sužlugdymo ir net bandymo panaikinti 
pačią visuotinės Bažnyčios vadovo instituciją. Smugle-
vičiaus Romoje gyventą laiką galima pavadinti popiežių 

6  Esama Smuglevičiaus mokinių ir gerbėjų 

teiginių apie Smuglevičiaus dalyvavimą šiame 

1771–1775 m. vykdytame projekte, bet neturime 

jokių dokumentinių to patvirtinimų.
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Romos rudeniu, nušviestu ryškia katalikiškosios Apšvie-
tos šviesa, kurioje Pranciškus Smuglevičius subrendo kaip 
menininkas ir kaip kultūros žmogus.

Dauguma Smuglevičiaus tyrėjų sutaria, kad į Romą jis 
atvyko 1763 m. Po trejų metų, 1766-aisiais, jau kaip trečių 
metų Šv. Luko akademijos tapybos studentas, jis laimėjo 
Concorso Clementino pirmąją premiją. Tapytojai tuo metu 
konkursui pateikdavo piešinį. Pranciškaus Smuglevičiaus 
kompozicija „Melchizedeko ir Abraomo auka“ pasižymėjo 
nuosaikia kompozicijos pusiausvyra, puikiai atliktu piešiniu, 
subtilia ir tikslia modeliuote. Šis konkursinis darbas buvo 
atliekamas net kelis mėnesius. Taigi per nepilnus trejus 
studijų metus Smuglevičius pasiekė aukštą profesionalumo 
lygį; jo intensyvų mokymąsi Romoje mini keli jo biografai7.

Varšuvos universiteto kolekcijoje yra pluoštas Pranciš-
kaus Smuglevičiaus piešinių, siejamų su jo ankstyvuoju – 
pirmųjų kelerių metų – laikotarpiu Romoje. Bet nėra aišku, 
pas ką tuo metu Smuglevičius mokėsi. Kaip jo mokytojai 
įvairių autorių yra minimi ir Mengsas, ir Antonas von Ma-
ronas8. Tačiau Smuglevičiui atvykus į Romą Mengso ten 
nebuvo – jis dirbo Madrido dvarui ir grįžo tik 1770 m., o jo 
seserį vedęs von Maronas 1763 m. pradėjo garsėti kaip vie-
nas iš Grand Tour portretistų, nors negalėjusių lygintis nei 
su Mengsu, nei su itin populiariu Pompeo Batoniu. Prieš 
aštuonerius metus į Romą atvykęs von Maronas, pats ką 
tik baigęs studijas pas Mengsą, 1763 m. galėjo būti vienu 
iš Smuglevičiaus mokytojų, bet Šv. Luko akademijos na-
riu jis tapo tik 1766 m.9, taigi negalėjo oficialiai kuruoti 
Smuglevičiaus studijų Akademijoje. Tuo metu studentai 
daugiausiai laiko praleisdavo mokytojo akademiko dirbtu-
vėje, o sekmadieniais rinkdavosi į privalomus užsiėmimus 
Akademijos patalpose. Žinome, kad studentai kopijuodavo 

ankstesnių Concorso Clementino nugalėtojų, dažnai XVII a. 
dailininkų, darbus, klausydavo teorinių paskaitų, piešdavo 
modelius. Nors oficialiai Studio del Nudo modelio piešimas 
įvestas tik nuo 1754 m., tokios studijos garsių Romos daili-
ninkų dirbtuvėse vyko jau kuris laikas. Savo studijoje mo-
delių piešimą organizavo ir Studio del Nudo studentų darbą 
prižiūrėjo akademikas Pompeo Batoni10. Kelios ankstyvos 
Smuglevičiaus natūros studijos rodo dar anatomijos klaidų 
darantį piešėją11. Pietro da Cortona (1596–1669) paveikslo 

„Sabinių pagrobimas“ kopija iš Kapitolijaus muziejaus, at-
likta ne iš originalo, bet iš graviūros12, liudija sparčiai tvir-
tėjančią ranką ir aštrėjančią akį, o Vatikano rūmų salėje 
Stanza della Segnatura iš natūros atliktos Rafaelio freskų 
kopijos pasižymi tiksliu ir meistrišku originalo perteikimu13. 
Verta pastebėti, kad ir Pompeo Batoni, 1728 metais atvy-
kęs į Romą iš Lukos, Vatikano rūmuose studijavo Rafaelio 
freskas ir antikines skulptūras.

Pagal karaliaus Stanislovo Augusto užduotis ir pa-
geidavimus atliktos ir pirmaisiais Smuglevičiaus Romoje 
buvimo metais iš ten siųstos kompozicijos, paženklintos 
lengvu rokoko atspalviu14 (1 pav.), rodo Smuglevičiaus ge-
bėjimą taikytis prie užsakovo skonio – tuo jis pasižymės 
visą savo gyvenimą. 1771 m. datuojamas karaliui nusiųs-
tas stambaus formato (547 × 749 mm) piešinys „Brutas 
teisia savo sūnus“15 pagal dydį ir piešinio kokybę prilygsta 
premijuotajam Concorso Clementino darbui, o kompozicija 
ir erdviniu sprendimu jį pranoksta – tai jau visai brandaus 
meistro kūrinys (2 pav.). Labai glaudžių sąsajų su Antono 
von Marono maniera šiame ir kituose ankstyvuose Smug-
levičiaus Romos darbuose įžiūrėti gana sunku, išskyrus gal 
labai kruopštų piešinio atlikimą ir glotnų paviršių, bet tai 
bendras to meto bruožas, būdingas daugumai dailininkų. 

7   Drėma V., op. cit, p. 24.
8  Žr. Drėma V., Biłozór-Salwa M., 

Baliszewski M. Nėra aišku, iš kur kyla ši 

tradicija. Ją racionalizuoti bando Baliszewski, 

bet tam nėra jokios konkrečios užuominos.
9  Cesareo A., 2010, p. 201–234.

10  Quieto, P. P., 2007, p. 97.
11 BUW, GR, Inw. zb. d. 10099, 10100, 7961.
12  BUW, GR, Inw. zb. d. 7930.
13  BUW, GR, Inw. zb. d. 12443, 12442, 10102.
14  GR.BUW Inw. zb. d. 10396, 10395, 10398, 

10397, 10393, 10394.
15  BUW, GR, Inw. zb. d. 10130.
16  Baliszewski M., op. cit., 2017, p. 12.
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Baliszewskis yra atkreipęs dėmesį į Concorso Clementino 
sukurto Smuglevičiaus darbo kompozicijos panašumą 
į Pompeo Batoni „Ifigeniją“16. Batonio įtaką, domėjimąsi 
jo darbais rodo ir ne vienas Smuglevičiaus piešinys17. Ypač 
įdomu, kad Smuglevičius naudojo ir savitą Batonio tapymo 
metodą, pradėdamas tapyti tiesiai ant gruntuotos drobės 
ir laisvai keisdamas kompoziciją tapymo metu18, o tai akade-
minėje mokykloje, kurios laikėsi ir von Maronas, ir Mengsas, 
nebuvo būdinga; gi Batoni tapė būtent taip19. Šitą metodą 
Smuglevičius panaudojo ir vėlyvuoju savo gyvenimo laiko-
tarpiu tapydamas altorinį paveikslą „Arkangelas Mykolas 
kovoja su velniais“ Rusijos caro Pavelo I rūmų koplyčioje 
ir dėl to buvo bjauriai sukritikuotas klasicistinio akade-
mizmo šalininko Augusto von Kotzebue20. Be to, skirtingai 
nuo Mengso ir von Marono, Pompeo Batoni savo karjeros 
Romoje pradžioje daug kopijavo antikinių skulptūrų ir jo 
piešiniai buvo labai vertinami, ypač anglų kolekcininkų. Di-
džiausias Batonio antikos skulptūrų piešinių rinkinys yra 
Richardo Tophamo (1671–1730) kolekcijoje.

Jaunas Smuglevičius irgi garsėjo kaip itin geras kopi-
juotojas. 1765–1766 m. Smuglevičiaus pieštos klasikinės 
skulptūros iš Romos rinkinių pasižymi jau labai aukšta 
kokybe ir į Grand Tour elegancijos ir juslingumo kriteri-
jus orientuotu stiliumi21. Jis, kaip ir Batoni, piešiamoms 
skulptūroms suteikdavo gyvo modelio savybių (3–5 pav.)22. 
Tad kyla klausimas, ar Smuglevičius nesimokė pas jo at-
vykimo į Romą metu daug žymesnį ir labiau už von Ma-
roną gerbiamą Batonį, kuris 1763 m. jau buvo pripažintas 
Šv. Luko akademijos akademikas ir Šv. Morkaus rūmuose, 
labai arti Kapitolijaus ir tuometinių Šv. Luko akademijos 

17  BUW, GR, Inw. zb. d. 10332 („Dievo Motina 

su Kūdikiu“); BUW, GR, Inw. zb. d. 10349  

(„Laikas atidengia Tiesą“).
18   Mytariewa K. W., 1975, p. 32–37.
19  Quieto P. P., op. cit., p. 38–39.
20  Mytariewa K. W., 1975, p. 32–37.
21  BUW, GR, Inw. zb. d. 7960, Inw. zb. d. 7958.
22  Žr. pvz., BUW, GR, Inw. zb. d. 7960.

1 pav.
Pranciškus Smuglevičius. cezaris pasibaisi jam rodoma 
Pompėjaus galva. Apie 1765
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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2 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Brutas teisia savo sūnus. 1771
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas

patalpų, turėjo studiją. Nuo septinto dešimtmečio Batoni 
prie savo namų Via Bocca del Leone buvusioje dirbtuvėje 
rengė gyvo modelio aktų piešimą, labai populiarų tarp jau-
nų dailininkų23. Darbas Batonio studijoje, beje, paaiškintų 
Romoje beveik neišnaudotus, bet Tėvynėje atsiskleidusius 
Smuglevičiaus gebėjimus kurti altorinius paveikslus, taip 

pat – jo portretų ypatumus. Be abejo, šie lyginimai reikalauja 
nuodugnesnės analizės ir jau atliktų Smuglevičiaus tapybos 
technologinių tyrimų apibendrinimo. Čia verta atkreipti 
dėmesį, kad Smuglevičiaus paveikslų kompozicinės sche-
mos, figūrų ir fono santykis, bendra darbų nuotaika arti-
mesnė Batoniui nei von Maronui, o dar mažiau – Mengsui. 

23  Quieto P. P., op. cit., p. 97.
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5 pav.
Pompeo Batoni. Vyro torsas
Karališkoji kolekcija, 
Jungtinė Karalystė

4 pav.
Pompeo Batoni. Endimionas
Tophamo kolekcija, Itono koledžas, Jungtinė Karalystė

3 pav.
Pompeo Batoni. Kaunas ir Biblidė
Tophamo kolekcija, Itono koledžas, Jungtinė Karalystė
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Batoni ir Mengsas, beveik amžininkai, buvo laikomi dviem 
didžiausiais savo laikmečio Romos tapytojais. Abu jie buvo 
populiarūs portretistai, bet itin vertinami buvo jų kūriniai 
klasikinės istorijos tematika. Winckelmanno įdėjų įkvėp-
tas Mengsas istorinius siužetus komponavo remdamasis 
klasikos skulptūrų pavyzdžiais. O Batonio kūryba yra anks-
tesnio Romos mokyklos klasicizmo, kurį atstovavo XVII a. 
tapytojai, ypač Carlo Maratta (1625–1713), ir tęsė pasta-
rojo mokiniai arba sekėjai Francesco Fernandi (1679–1740, 
taip pat žinomas kaip Imperiali), Sebastiano Conca (1680–
1764), Pieras Leone Ghezzi (1674–1755), dalis. Batonio kū-
ryboje matome ir Smuglevičiui būdingus Nicolas Poussino 
(1594–1665), Domenichino, Guido Reni kūrybos atgarsius. 
Nežiūrint Winckelmanno idėjų populiarumo, skirtingai nuo 
joms beveik vergiškai ištikimo Mengso, Batoni joms nero-
dė jokio rimtesnio pritarimo.

Daugiau dėmesio nusipelno ir Smuglevičiaus profe-
sinė karjera Romoje. Menamas Smuglevičiaus mokytojas 
Antonas von Maronas, 1766 metais tapęs akademiku, da-
lyvavo tų metų Concorso Clementino vertinimo komisijo-
je, skyrusioje Smuglevičiui pagrindinį prizą, bet von Ma-
rono ir Smuglevičiaus keliai, gal nuo 1763 m. ir susilietę, 
po 1766 m. išsiskyrė. Antonas von Maronas nuosekliai ir at-
kakliai siekė karjeros ir aukštesnės socialinės padėties. Jis 
vedė savo mokytojo Mengso seserį, sėkmingai kilo tarny-
bos laiptais Šv. Luko akademijoje, ieškojo ryšių su įvairių 
tautybių didikais ir su Vienos dvaru, kuriame išsirūpino 
dvaro tapytojo titulą24. Smuglevičius gi po 1766 m. jokių 
ryšių su Šv. Luko akademija neturėjo ir narystės ten ne-
siekė, nors ne su vienu Akademijos nariu turėjo dalykinių 
santykių. Neturime duomenų apie jo dalyvavimą kituose 
Akademijos konkursuose, nors ir minimą jo mokinių25. Con-
corso Clementino konkursai vykdavo kas keleri metai, tad 
po 1766 m. kitas konkursas vyko 1771 m., kai Smuglevičius 
jau aktyviai dirbo. Nedalyvavo Smuglevičius ir grafo Carlo 

Pio Balestra 1767 m. įsteigtame konkurse, skirtame tapy-
tojams, kuriam buvo teikiami nebe piešiniai, o paveikslai. 
Pirmojo konkurso laureatai buvo paskelbti 1768 metais26.

Romos meno rinkoje Smuglevičius pirmiausia reiškėsi 
kaip piešėjas ir kopijuotojas. Pirmasis žinomas užsakymas, 
gautas 1765 m., dar iki jo sėkmės Concorso Clementino, – 
nukopijuoti ir parengti graviravimui Tarkvinijos etruskų 
kapų tapybos kopijas27– baigėsi užsakovo Jameso Byres lei-
dybine nesėkme, bet suartino Smuglevičių su Grand Tour 
lankytojus aptarnaujančia anglakalbių aplinka, su kuria 
buvo labai artimai susijęs Pompeo Batoni, o bendradar-
biavo ir Antonas von Maronas, kelių autorių minimas kaip 
menamas Smuglevičiaus sponsorius. Tačiau rekomenduoti 
Smuglevičių Jamesui Byres galėjo ir Batoni, kurio antikinių 
skulptūrų piešiniai buvo labai vertinami28. Būtent Batoni 
savo karjeros Romoje pradžioje vertėsi antikinių skulptū-
rų piešimu užsakovams iš Anglijos.

Žinomi ir tirti Smuglevičiaus ryšiai su britais Jamesu 
Byres, Thomasu Jenkinsu, Gavinu Hamiltonu, italu Lodovico 
Mirri – svarbiais antikos ir klasikinio meno tapytų, piešti-
nių ir graviruotų kopijų užsakovais ir reprodukcijų leidėjais, 
antikvarais ir prekiautojais dailės kūriniais.

Romos senienų reprodukcijų paklausa itin išaugo Smug-
levičiaus buvimo Romoje metu, kai Grand Tour lankytojų 
srautas pasiekė piką, o popiežiai ėmė griežtai drausti išvež-
ti iš Romos antikos ir renesanso bei XVII a. meno kūrinius. 
Paklausą didino ir nauji archeologiniai radiniai, ir viešų 
muziejų kūrimas, ir didžiųjų Romos giminių privatūs rin-
kiniai, tokie, kaip Villa Albani.

Pranciškus Smuglevičius, piešęs figūrines kompozicijas 
drauge su Vincenzo Brenna (1747–1820), atvaizduodavusiu 
architektūrinius rėmus ir ornamentus, buvo vadinamųjų 
Tito termų (iš tikrųjų – Nerono Domus Aurea) sienų tapy-
bos prabangaus leidinio piešėjai29; su Smuglevičiaus ir kitų 
Tito termų dailininkų vardais siejamas30 ir Herkulanėjo 

24  Cesareo A., op. cit., p. 210.
25  „Apie lenkų dailininkus…“, 1997, p. 88–92.

26  I Disegni di figura…, 1988–1991, vol. 3, p. 3–6.
27  Dobrowolski W., 1978, p. 97–119.
28  Quieto P. P., op. cit., p. 93–94.
29  Złoty Dom Nerona…, 2008.
30  Miziołek J., 2012, p. 11–31.
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freskoms skirtas labai aukštos kokybės leidinys31. Smugle-
vičius rengė piešinius Clementinum Pianum muziejaus eks-
ponatų albumo I tomo graviūroms32 bei kitiems leidiniams. 
Žinome, kad Smuglevičius buvo vertinamas už išskirtinį 
gebėjimą piešti skulptūras ir freskas bei paruošti savo pie-
šinius graverio darbui. Etruskų kapų Tarkvinijoje ir Domus 
Aurea tapybą Smuglevičius piešė iš natūros, dažnai – sun-
kiomis sąlygomis, prastai apšviestose erdvėse, o Domus 
Aurea komplekse – ir kabėdamas ant virvių, nes tik taip 
buvo galima iš arti matyti kopijuojamas kompozicijas. Jo 
piešinius minėtiesiems leidiniams derėtų vertinti tuo metu 
populiaraus „vertimo“ koncepto kontekste. „Vertimu“ – tra-
duzione – tuo metu vadintas dailės kūrinio perteikimas kita 
technika33; Smuglevičius šioje srityje buvo tarp geriausių – 
tą liudija jo dalyvavimas itin prestižiniuose ir brangiuose  
leidiniuose.

Dailės kūrinių „vertimas“ buvo ir interpretavimas, ypač 
kai buvo reprodukuojami antikos kūriniai. Anglijos Grand 
Tour aplinkoje susiformavęs antikos supratimas skyrėsi 
nuo puoselėto Šv. Luko akademijoje. Akademijoje antikinių 
kūrinių studijos, kurios rėmėsi Pietro Bellori (1613–1696) 
klasikos teorija, buvo papildytos Rafaelio, Domenichino, 
o vėliau – ir Carlo Maratta kūrinių studijavimu bei kopija-
vimu. Grand Tour antikvarai buvo puikūs žinovai, vertino 
antikinės dailės istorinį konkretumą, racionalumą, bet juos 
domino ir antikos jausmingumas bei juslingumas. Tokio po-
žiūrio ryškius pavyzdžius galima matyti Gavino Hamiltono 
(1723–1798) ir Angelicos Kauffmann (1741−1807) kūrybo-
je; abu dailininkai buvo labai populiarūs tarp Grand Tour 
keliautojų. Mums žinomi Smuglevičiaus Romos laikotarpio 
paveikslai yra artimi šių tapytojų manierai.

Turistų iš Anglijos pageidavimus ir jiems patinkamų 
dailininkų kūrinių pasiūlą gerai atspindi įtakingo Grand 
Tour gido bei prekiautojo meno kūriniais Jameso Byres 
namų viešosiose erdvėse kabėję darbai. Jis ne tik rūpinosi 
į Romą atvykstančių svetimšalių globa, bet ir tarpininkavo 
įsigyjant šių autorių kūrinius34. Valgomajame kabėjo Antono 
von Marono ir Pompeo Batoni tapyti portretai bei Angelicos 
Kauffmann „Senio galva“, svetainėje – Gavino Hamiltono 
paveikslas „Kupidonas ir Psichėja“ ir paties Byreso šeimos 
portretas, nutapytas Pranciškaus Smuglevičiaus kaip „po-
kalbio tema“ (angl. conversation piece)35. Svetainėje taip pat 
kabėjo Piranesio ir Johanno Fuessly (1743–1786) piešiniai, 
graviruotos neįvardintų paveikslų reprodukcijos, Correg-
gio (1489–1534) ir Claude Lorraino (1600–1682) paveikslai. 
Žinome, kad Smuglevičius, be Romoje apsilankiusių įvairių 
asmenų portretų, kūrė ir tokių apsilankymų prisiminimui 
skirtas panoramines Romos ir jos apylinkių vaizdų akva-
reles, taip pat pagal užsakymą kopijavo populiarių XVII a. 
tapytojų paveikslus ir siuntė karaliui Stanislovui Augustui 
savo piešinius bei tapybos darbus36.

Tai, kad Smuglevičius buvo vertinamas kaip elegantiš-
ko antikos stiliaus žinovas ir puikus jo perteikėjas, liudija 
ir Baliszewskio identifikuoti Smuglevičiaus kūriniai – iški-
lių Romos šeimų dailininkui užsakyti madingi antikos sti-
liaus interjerų37 vaizdai. Tai tik dalis – ledkalnio viršūnė – 
Smuglevičiaus darbo Romoje, trukusio apie dvidešimt metų.

Daugiau to ledkalnio galima įžvelgti studijuojant Smug-
levičiaus Romos laikotarpio piešinius, bet ir jų, dailininko 
pieštų bei jo rinktų, išlikusi tik nedidelė dalis; yra amžinin-
kų liudijimų apie Smuglevičiaus iš Romos atsivežtas pieši-
nių kolekcijas ir užuominų apie jų išsklaidymą38.

31  Desseins enluminés des Peintures trouvées 

à Herculanum, Zb. Król., Vol. 513, BUW, GR.
32  Šiam Lodovico Mirri leidiniui Il Nuovo Museo 

Pio-Clementino graviūras atliko Marco Carloni, 

dirbęs ir Tito termų albumui; 1784 m. išėjusiam 

I tomui Smuglevičius nupiešė 7 skulptūras: 

il. 3 – Junona, il. 11 –Venera, il. 18 – Euterpė, 

il. 22 – Erato, il. 24 – Polihimnija, il. 28 – 

Mnemosinė, il. 41 – Cerera.
33  Quieto P. P., op. cit., p. 100–103.

34  Ford B., 1974, p. 446–461.
35  Tokie vidutinio formato portretai buvo labai 

mėgstami didesnių Grand Tour lankytojų 

grupių – kartu keliavusių giminaičių ar draugų. 

Būtini tokio portreto fono atributai buvo 

antikinės senienos bei atpažįstami Romos 

ar jos artimų apylinkių vaizdai.
36  Baliszewski M., op. cit., 2017, p. 8.
37   Baliszewski M., op. cit., 2017, p. 42–68.
38  Drėma V., op. cit., p. 33.
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Išskyrus Šv. Luko akademiją, kurioje Smuglevičius mo-
kėsi, neturime jokių dokumentinių šaltinių, liudijančių jo 
ryšius su kitomis Romoje veikusiomis garsiomis ir įtakin-
gomis akademijomis, kurios buvo, sakytum, bendraminčių 
klubai. Tačiau sunku įsivaizduoti, kad jo neveikė Arkadijos 
akademijos idėjos. XVIII a. antroje pusėje Arkadijos nariais 
buvo ne tik literatai ir literatūra besidomintieji, bet ir ne-
mažai menininkų. Kai kurie, kaip Giovannis Battista Pira-
nesi ar Vincenzo Brenna, priklausė tam pačiam su Grand 
Tour susijusiam ratui, kaip ir Smuglevičius. Šios literatū-
rinės akademijos programa, jos dėmesys paprastumui, na-
tūralumui, bet ir elegancijai, susitapatinimas su mitinės 
laimingų piemenėlių šalies Arkadijos gyventojais, sekimas 
graikų ir romėnų bei Renesanso bukolinės poezijos pavyz-
džiais, taip pat demokratiniai idealai bei noras atgaivinti 
kultūrinę Romos įtaką buvo populiarūs XVIII a. popiežių 
kurijoje, o pati Akademija popiežių buvo naudojama kaip 
minkštosios galios įrankis tarptautinėje politikoje. Arkadie-
čių idealai atpažįstami Romos laikotarpio bei vėlesniuose 
Smuglevičiaus kūriniuose, ypač jo peizažuose, bei gausio-
se Romos respublikos idealus perteikiančiose kompozici-
jose39 (6 pav.). Apie Arkadijos akademijos įtaką skatina gal-
voti ir Romos laikotarpio kompozicijose atsiskleidžiantis 
literatūrinis Smuglevičiaus raštingumas – jo siužetai pa-
imti iš Senojo Testamento, Graikijos ir Romos istorijos bei 

literatūros. Dalis jų tuo laikotarpiu buvo daugiau ar mažiau 
populiarūs: Aleksandro Makedoniečio žygių, Bruto, Horacijų 
ir Kuriacijų, Cezario, Antonijaus ir Kleopatros, Germaniko 
istorijos, Iliados bei Eneidos siužetus rinkosi įvairių meno 
sričių Smuglevičiaus amžininkai.

Beje, Smuglevičius dažnai ėmėsi siužetų, kuriuos buvo 
vaizdavęs Pompeo Batoni; juo Smuglevičius kartais artimai 
sekė, kartais pateikė savo versijas40. Smuglevičiaus kūriniai 
Sirakūzų istorijos temomis, pvz., „Ciceronas, atrandantis 
Archimedo kapą“41 (7 pav.), arba tirono Dionisijo gyvenimo 
epizodus42 vaizduojantys kūriniai liudija dailininko nuo-
dugnesnes žinias ir platesnį apsiskaitymą.

Pirmaisiais savo buvimo Romoje metais Smuglevičius 
gavo pirmąjį Stanislovo Augusto užsakymą jo rekonstruo-
jamos Varšuvos karalių pilies riterių salės interjerui. Laiky-
damasis smulkmeniškų karaliaus nurodymų Smuglevičius 
sukūrė keturias kompozicijas iš senovės istorijos, kurio-
mis savo ar savo tėvo iniciatyva norėjo prisistatyti43 ką tik 
į sostą atėjusiam naujajam karaliui. Vėlesnių kompozicijų, 
atsidūrusių karaliaus rinkinyje, iniciatorius greičiausiai 
buvo pats Smuglevičius, siekęs parodyti savo, kaip Stanis-
lovo Augusto stipendininko, raštingumą bei profesinius 
pasiekimus. Šios vėlesnės kompozicijos, nors ir atliktos 
ant nedidelių popieriaus lakštų, užbaigtos ir monumenta-
lios, galinčios virsti dideliais istoriniais paveikslais, skirtais 

39  Arkadijos akademijos įtaka plastiniams 

menams pastaruoju metu susilaukia 

vis daugiau tyrimų, apimančių ne tik dailę, 

bet ir architektūrą bei scenografiją. Verta 

paminėti šią problematiką apibendrinantį 

Susan M. Dixon straipsnį: „Vasi, Piranesi, 

and the Accademia degli Arcadi: Toward 

a Definition of Arcadianism in the Visual Arts“, 

Memoirs of the American Academy in Rome, 

vol. 61, 2016, p. 219–269.

40  Pavyzdžiui, „Venera įteikia ginklus Enėjui“, 

„Heraklis kryžkelėje“, „Amūras ir Psichėja“, 

„Aleksandras Didysis ir Darėjo šeima“, 

„Koriolanas“.
41  Dvi kompozcijos – BUW, GR, Inw. zb. d. 10399; 

BUW, GR, Inw. zb. d. 10344.
42  „Heraklio sukilimas prieš Dionisą“, BUW, 

GR, Inw. zb. d. 7980; „Tito, Reggio gynėjo, 

mirtis“, BUW, GR, Inw. zb. d. 7981.
43  „Skitų karalius Skilūras liepia sūnums būti 

vieningiems“. BUW, GR, Inw. zb. d. 10396; 

„Scipiono susitvardymas“. 

BUW, GR, Inw. zb. d. 10395; „Cezaris, 

liūdintis prie Aleksandro Didžiojo kapo“. 

BUW, GR, Inw. zb. d. 10398; „Cezaris 

pasibaisi jam rodoma Pompėjo galva“. 

GR BUW Inw. zb. d. 10397.
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6 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Aristido teismas. Apie 1788
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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7 pav.
Pranciškus Smuglevičius. ciceronas suranda Archimedo kapą. Iki 1785
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas

reprezentaciniams interjerams. Jos pasižymi archeologiniu 
vaizduojamos architektūros ir kitų detalių tikslumu, rodan-
čiu Smuglevičiaus šių sričių studijas.

Istorinis tikslumas buvo labai vertinamas Grand Tour 
aplinkoje; Smuglevičiaus įdirbį liudija jo sau kopijuoti gra-
viūrų leidiniai, skirti Persepoliui, Antonijaus ir Trajano ko-
lonoms44. Persepolio bareljefus Smuglevičius greičiausiai 
kopijavo iš garsaus 1739 m. leidinio Persepolis illustrata 

(8 pav.)45, o Romos legionierių figūras – iš Pietro Santi Bar-
toli (1635–1700) ir Giovannio Pietro Bellori 1667 m. leidi-
nio, skirto Trajano kolonai.46

Smuglevičiaus laikų Roma buvo vienas iš pagrindinių 
graviūros centrų Europoje – greta Venecijos, Paryžiaus 
ir Amsterdamo. Labai daug vietinių ir kitur išleistų gra-
viūrų Romoje galima buvo įgyti iš leidėjų, antikvarų; eg-
zistavo privatūs ir bent iš dalies vieši graviūrų ir piešinių 

8 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Persų karys. Iki 1785
Varšuvos universiteto biblioteka, 
Graviūrų kabinetas

44  BUW, GR, Inw. zb. d. 10380, 10381.

45  Biłozór-Salwa M., Rysunki dawnych mistrzow…, 

2019, p. 230.
46  Ibid.
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rinkiniai. Vienas jų buvo Šv. Luko akademijoje, kitą kaupė 
Accademia dei Lincei, įsikūrusi Corsini rūmuose.

Graviūras, kaip meninės patirties ir tradicijos bei for-
malių idėjų šaltinį, Smuglevičius pažino bendrose tėvo Luko 
ir Simono Čechavičiaus dirbtuvėse – abu jie savo kūryboje 
rėmėsi graviūromis, neretai jas beveik tiksliai pakartodavo 
savo kūriniuose. Smuglevičiaus darbuose, ypač jo religinėje 
tapyboje, aptinkame bene labiausiai XVIII a. reprodukuo-
jamo menininko Domenichino kūrinių dalinio citavimo, 
taip pat galima atsekti rėmimąsi Rafaelio lodžijų Vatika-
ne kompozicijomis. Smuglevičiaus grafinė ir graviravimui 
skirta kūryba nusipelno išsamesnių tyrimų.

Deja, buvo įgyvendinta tik maža dalis į Tėvynę grįžusio 
Smuglevičiaus graviūrų ciklų įspūdingų sumanymų, bet iš-
likę jų projektai rodo, kad Romoje daugiausia reprodukavi-
mu ar kopijavimu bei kartojimu vertęsis dailininkas turėjo 
labai didelių ambicijų: jis norėjo būti ne tuo, kuris delineavit, 
kaip graviūrose nurodomas skulptūros ar paveikslo piešėjas, 
kopijuotojas; jis siekė būti tuo, kuris invenit, disegnavit ar 
pinxit – tai yra būti orginaliu kūrėju, o ne kopijuotoju. Šitą 
Smuglevičiaus ambiciją rodo keli beveik vienu metu, jau 
grįžus į Tėvynę, 1785–1790 m. sumanyti ir kurti graviū-
rų ciklai – Lenkijos istorijos, Senojo Testamento Išėjimo 
knygos (o gal planuotos ir kitos), Senovės Egipto papročių 
ir – galbūt – graikų mitologijos47.

Lenkijos istorijos ciklas buvo toli pažengęs ir pradėtas 
spausdinti, bet, deja, dėl finansinių ir organizacinių sunku-
mų iš 200 sumanytų graviūrų buvo atspaustos tik devynios, 
o graviravimui parengtų piešinių liko tik šeši, dabar saugo-
mi Varšuvos universiteto bibliotekos Graviūrų kabinete48. 
Ten pat saugomos ir 29 baigtos kompozicijos49 iš Pradžios 
knygos ciklo; Egipto papročių – 2 kompozicijos50 (9 pav.); 
o iš galimai planuotos graikų mitologijos serijos yra išlikę 

tik 5 eskizai51 (10 pav.). Plastinis ir naracinis kiekvieno iš šių 
ciklų stilius yra individualus. Juose Smuglevičius pritaikė 
Romoje įgytą vizualinį suvokimą ir erudiciją: Lenkijos isto-
rijos cikle vaizduojamų įvykių fonas artimas Romos miesto 
sienų ir mauzoliejų architektūrai, bet veikėjai dėvi XVI a. 
rūbais, o pats pasakojimas sudėtas pagal XVI–XVII a. san-
kirtoje Romoje sukurtų gausių istorinių ciklų komponavi-
mą, turintį manierizmo bruožų; vaizduojami asmenys in-
dividualizuoti (11 pav.).

Senojo Testamento scenų fono peizažai didingi, archi-
tektūra lakoniška, išskyrus įvykių Egipte vaizdus. Akivaizdu, 
jog Smuglevičius studijavo ne tik Persepolio, bet ir Egipto 
architektūrą vaizdavusius graviūrų leidinius. Šventosios 
istorijos ciklo veikėjų rūbai – kaip senovės Romoje, o jų 
pačių monumentalūs, idealizuoti pavidalai bei dramatiš-
kos povyzos irgi primena antikines skulptūras (12 pav.). Dvi 
Egipto papročius vaizduojančios kompozicijos primena 
Antikos istorijos interpretaciją pagal Šv. Luko akademijos 
standartus. Graikų mitologijos scenų eskizuose figūros 
ir pačios kompozicijos labai skulptūriškos.

Šie grafiniai projektai yra, sakytum, Pranciškaus Smug-
levičiaus Romos patirties esencija – juose dailininkas at-
siskleidžia kaip originalus, plataus profilio kūrėjas, laisvai 
besinaudojantis savo laiko kultūros kodais, paveldo inter-
pretacija, religinėmis idėjomis. Jo sumanymai yra naujoviški 
ne tik Abiejų Tautų Respublikoje, bet ir to meto Europoje. 
Lenkijos istorijos ciklo sumanymas ir genezė yra sulaukę 
tyrėjų dėmesio52, o Senojo Testamento ciklas iš esmės yra 
neaptartas ir tik visai neseniai publikuotas, bet būtent jis 
nusipelno daugiausia dėmesio kaip autentiška Senojo Tes-
tamento istorijos vizuali interpretacija.

Tai, kad ši interpretacija paremta ilgu ir atidžiu Smug-
levičiaus įdirbiu, rodo žinios apie Smuglevičiaus Romoje 

51  BUW, GR, Inw. zb. d. 7926, 7927, 7925, 10353.
52  Grochala A., 2000, p. 117–123.

47  Biłozòr-Salwa M., Rysunki dawnych mistrzow…, 

2019, p. 255.
48  BUW, GR, Inw. zb. d. 10124–10129.
49  BUW, GR, Inw. zb. d. 10106, 7934, 10107, 10108, 

7935, 7936, 10109, 7937–7944, 10110, 10111, 

7945–7954, 10122, 7955, 10340, 10123.
50  BUW, GR, Inw. zb. d. 7932, 7933.
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9 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Pomirtinis egiptiečių teismas. 1785–1790
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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10 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Prometėjas sukuria žmogų. 1785–1790
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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11 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Boleslovas Narsusis priima Otoną III
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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12 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Abraomas žvelgia į degančią Sodomą. 1785–1790
Varšuvos universiteto biblioteka, Graviūrų kabinetas
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sukurtus ir jam priklausiusius Senojo Testamento siužetų 
eskizus. Józefas Ignacy Kraszewskis 1840 m. mini įsigytą 
Smuglevičiaus 80 piešinių albumą, kuris „ne studijos ar ko-
pijos, bet originalūs eskizai“53. Gali būti, jog šis albumas yra 
dabar Varšuvos nacionaliniame muziejuje saugomas pie-
šinių albumas54. Jis, kaip ir Kraszewskio aprašytasis, yra in 
folio, įrištas baltu pergamentu; piešiniai, kaip mini Krasze-
wskis, piešti tušu, plunksna, teptuku, kartais naudojant bal-
tus blikus; ne visi piešiniai baigti. Visi Kraszewskio mini-
mi siužetai yra ir Varšuvos nacionalinio muziejaus albume, 
muziejaus kataloge pateiktų piešinių puslapių numeraci-
ja skiriasi tik pora numerių, bet taip yra galbūt todėl, kad 
Kraszewskis neįskaičiavo priešlapio funkciją atliekančio 
pirmojo lapo, kuriame neryškiai pavaizduotas Ievos sukū-
rimas, ir numeruoti pradėjo nuo Adomo ir Ievos išvarymo 
iš Rojaus kompozicijos; atsižvelgus į tą skirtumą, numera-
cija sutampa. Istoriografijoje minimas ir dar vienas pana-
šus Smuglevičiaus piešinių tomas, kuris, atrodo, yra din-
gęs55. Jei surinktume visa, ką Smuglevičius sukūrė Romoje 
bei tuoj iš jos grįžęs, ir per tą prizmę pažvelgtume į visą jo 
kūrybą, iki šiol keltą klausimą „Ką Smuglevičius nuveikė 
Romoje?“ derėtų performuluoti kitaip – „Kaip Roma pavei-
kė Smuglevičių?“. Straipsnyje minėtos sąšaukos su Romos 
daile ir kultūra dar plačiau ir kitaip atsiskleistų jo kūrybo-
je politinėmis temomis, Lenkijos ir Vilniaus peizažuose, 
portretuose ir religinėje tapyboje. Iš karto būtina pabrėžti, 
jog Smuglevičiaus negalima vertinti tik kaip labiau mums 
žinomų dailininkų kūrybos, jo matytos Romoje, antraeilio 
interpretatoriaus ar sekėjo. Dėl kultūrinių madų ilgą laiką 
Smuglevičiaus kūryba ir ryšiai Romoje buvo siejami su Win-
ckelmanno idėjomis ir joms artimiausių dailininkų Rapha-
elio Mengso ar Antono von Marono kūryba. Smuglevičius 
buvo siejamas netgi su Jacques-Louis Davidu (1748–1825). 
O Pompeo Girolamo Batoni ir visos plejados Romos dailinin-
kų nuo Carlo Maratta laikų (tarp jų ir Simono Čechavičiaus 

Romos laikų) kūryba buvo nuvertinta ir iki XX a. II pusės 
beveik užmiršta. Šis svarbus Smuglevičiaus kūrybos kon-
tekstas nebuvo net svarstomas. Tačiau sieti Smuglevičių 
tik su kurio nors vieno jo amžininko ar ankstesnių epochų 
dailininkų įtaka reikštų nuvertinti patį Smuglevičių.

Smuglevičius turėjo gerą vaizdinę atmintį, bet ji ne-
buvo fotografinė – jis neįsimindavo detalių; tai rodo gana 
dažna jo figūrų apytikrė anatomija, nepagrįsta natūros stu-
dijomis. Taip pat ir jo kūrinių plastinės idėjos nėra tikslūs 
kurio nors matyto kūrinio atkartojimai, bet rodo kūrybiš-
ką santykį su tuo, ką dailininkas labai gerai pažinojo, kas 
buvo tapę jo kasdiene aplinka. Be to, kalbant apie Smugle-
vičiaus regimąjį lauką, būtina turėti omenyje, jog dauguma 
Romos monumentalių kūrinių, ypač religinių ir istorinių, 
yra ne tik molbertinė, bet ir sienų tapyba, ir būtent jos po-
veikis kai kuriuose Smuglevičiaus darbuose, ypač istorinėse 
kompozicijose, dažnai nėra atpažįstamas (10–11 pav.). Antra 
vertus, Smuglevičiaus kūryboje atpažįstamos tiesioginės ar 
tarpinės įvairių dailininkų citatos tėra epochos, kai citavi-
mas buvo vertinamas kaip kultūrinio ryšio, iš tiesų – pačios 
kultūros, ženklas. Ši Smuglevičiaus kūrybos pusė – tradici-
jos ir novatoriškumo santykis – dar laukia įvertinimo. Kaip 
tokio vertinimo įžanga galėtų būti Smuglevičiaus apaštalų 
serijos Vilniaus katedrai atidus aptarimas. Pažymėtina, kad 
Vilniaus vyskupas Ignotas Masalskis (1726–1794), pasitel-
kęs Lauryną Gucevičių (1753–1798), Pranciškų Smuglevičių 
ir Thommaso Righi (1727–1802), norėjo, kad perstatoma 
Vilniaus katedra turėtų atpažįstamas nuorodas į Romos 
Laterano baziliką. Pranciškus Smuglevičius savo apašta-
lų paveiksluose panaudojo kai kurių bazilikos interjerui 
sukurtų gigantiškų apaštalų skulptūrų parafrazes, bet rė-
mėsi ir Pompeo Batoni, ir Carlo Maratta apaštalų paveiks-
lais. Apaštalų figūroms jis panaudojo vadinamųjų „Siksto 
V tapytojų“ mėgtus lapidarius siluetus (13 pav.), taip pat 
šių meistrų, o vėliau ir Guido Reni, taikytą perspektyvą; 

53  Kraševskis J. I., 1997, p. 93.
54  Varšuvos nacionalinis muziejus, 

Rys. Pol. 2232/1–80.
55  Łopaciński E., 1938/1939, p. 128.
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tai leido sukurti itin monumentalius, bet 
ir individualizuotus, derančius prie klasiki-
nio interjero, herojiškų charakterių ir reto-
rika papildytus apaštalų atvaizdus (14 pav.). 
Šis ciklas yra, sakytum, Romos XVI–XVIII a. 
kultūros sintezė Lietuvoje, kurią išraiškingai 
papildo vėliau sukurti Smuglevičiaus alto-
riniai paveikslai, iš kurių išsiskiria Vilniaus 
Šv. apaštalų Petro ir Povilo bažnyčios alto-
rinis paveikslas „Šv. apaštalų Petro ir Pau-
liaus atsisveikinimas“, kuris puikiausiai 
galėtų papuošti bet kurią Romos bažnyčią.

Taigi su Pranciškumi Smuglevičiumi 
į Abiejų Tautų Respubliką, ypač – į Lietu-
vą, atėjo turtinga paskutiniųjų XVIII a. trijų 
dešimtmečių Romos kultūra. Šio dailininko 
ir jo mokinių darbai pradėjo jau profesio-
nalaus, emancipuoto meno epochą, kurioje 
dailininkas, jo asmuo, jo asmenybė yra ne-
atskiriami nuo jo kūrinių ir jais išsakomos 
bei perduodamos idėjos. Sunku pasakyti, 
kokia būtų tolesnė Abiejų Tautų Respubli-
kos ir Lietuvos dailės raida, jei joje nebūtų 
buvę Pranciškaus Smuglevičiaus ir jo puo-
selėtų laisvės, patriotizmo, žmogiškojo oru-
mo, grožio idealų, pagarbos individualybei, 
tikėjimo ir pilietiškumo dermės.

13 pav.
camillo Rusconi. Apaštalas Matas
San Giovanni in Laterano, Roma

14 pav.
Siksto V tapytojai. 
Šventasis Jeronimas
Apaštalinė Vatikano 
biblioteka, Siksto salė
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VILNIAUS KATEDROS PRANCIŠKAUS 
SMUGLEVIČIAUS PAVEIKSLŲ TYRIMAI. 
ŽVILGSNIS PO KETURIASDEŠIMTIES 
METŲ

Arūnas Bėkšta

Jūratė Senvaitienė

Straipsnyje aptariami Vilniaus arkikatedros 
bazilikos centrinėje navoje kabančių Pranciškaus Smug-
levičiaus nutapytų dvylikos apaštalų atvaizdų ir rytinės, 
didžiojo altoriaus, sienos paveikslų „Kristus stebuklingai 
daugina duoną ir žuvį tyruose“ ir „Melchizedekas aukoja 
Abraomui duoną ir vyną“ technologiniai tyrimai. Pateikia-
mos drobės, grunto, dažų sluoksnių ir potėpių charakteris-
tikos, aprašomi paveikslų kompozicijos keitimai ir ankstes-
ni restauravimai. Iškeliama abejonė dėl apaštalų paveikslų 
eskizų, priskiriamų Smuglevičiui, autorystės.

Raktiniai žodžiai: Pranciškus 
Smuglevičius, tapybos technika, 
technologiniai tyrimai, restauravimas

https://www.lndm.lt


Arūnas Bėkšta | Jūratė Senvaitienė

Vilniaus katedros paveikslų tyrimai ŽVILGSNIS PO KETURIASDEŠIMTIES METŲ

Įvadas | Tapybos technika 123

ĮVADAS

Vilniaus arkikatedros bazilikos centrinėje navoje ant 
piliorių kabo Pranciškaus Smuglevičiaus nutapytų dvylika 
apaštalų; dvi didelio formato Smuglevičiaus drobės – „Kris-
tus stebuklingai daugina duoną ir žuvį tyruose“ ir „Mel-
chizedekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ – pakabintos 
ant rytinės Katedros sienos. Šie paveikslai buvo restau-
ruojami 1981–1984 m., tuomet buvo atlikti kūrinių tech-
nologiniai tyrimai: tapyba tyrinėta rentgeno ir ultraviole-
tiniais spinduliais, atlikta cheminė dažų ir grunto analizė, 
taip pat stratigrafinė analizė1. Tyrimai padėjo išsiaiškinti 
autoriaus tapybos techniką, identifikuoti kompozicijų pa-
keitimus, nustatyti, kuriuos iš jų galėjo atlikti pats auto-
rius, kuriuos – restauratoriai. Gautieji duomenys aprašyti 
paveikslų restauravimo dokumentacijoje, kiekvienam kūri-
niui sudaryta speciali perfokorta, kurioje pažymėti visi ty-
rimų rezultatai ir pateiktos nuorodos, kur saugomi tapybos 
mėginių skerspjūvių šlifai, rentgenogramos ir nuotraukų 
negatyvai. Technologinių tyrimų dokumentacija saugoma 
Prano Gudyno restauravimo centre. Tyrimų apžvalga buvo 
publikuota tuometinėje kultūros periodikoje2.

Dabar, po keturiasdešimties metų, tyrinėtų paveikslų 
duomenys nuodugniau išanalizuoti ir plačiau apibendrin-
ti. Gerokai praplečiant samprotavimus ir išvadas, šiame 
straipsnyje pateikiami išsamūs tyrimų aprašymai.

Pirmiausiai aptariama Smuglevičiaus tapybos techni-
ka, aprašomi paveikslų formų keitimai, ankstesni restau-
ravimai; be to nagrinėjamas apaštalų paveikslų eskizų au-
torystės klausimas.

TAPYBOS TECHNIKA

Gruntas
Paveikslų tapybos mėginių skerspjūvių šlifų mikroskopinė 
ir cheminė analizė parodė, kad autoriniai paveikslų gruntai 
yra šviesių atspalvių. Grunto rišiklis – gyvūninės kilmės klijai.

Šeši apaštalai – Petras, Jonas, Pilypas, Baltramiejus, 
Simonas ir Paulius – nutapyti ant baltos spalvos grunto, 
kuriame rasta kreidos ir švino baltojo. Apaštalai Andrius 
ir Jokūbas Vyresnysis nutapyti ant šviesiai pilkos spal-
vos grunto, jame yra kreidos, švino baltojo, kaulų juodojo 
ir nedaug šviesios ochros (1 pav.). Apaštalų Tomo ir Jokū-
bo Jaunesniojo paveikslų gruntas smėlio spalvos, sudary-
tas iš kreidos, švino baltojo ir šviesios ochros. Apaštalų 
Mato ir Tado paveikslų gruntas yra dar šviesesnės, dram-
blio kaulo, spalvos.

Smuglevičiaus naudotos grunto rūšys atspindi XVIII a. 
antros pusės tapybos technikos permainas, kai vėl grįž-
tama prie šviesių spalvų grunto3, 4. Žinoma, kad Simonas 
Čechavičius (1689–1775), kurio dirbtuvėje iš pradžių mo-
kėsi Smuglevičius, naudojo baroko ir rokoko stiliams bū-
dingą raudonos spalvos gruntą.

1  Paveikslų technologijos tyrimus rentgeno 

ir ultravioletiniais spinduliais atliko 

Arūnas Bėkšta, tapybos mėginių skerpjūvių 

šlifus gamino ir aprašė Vytenis Lukšys, 

cheminę analizę atliko Dalia Panavaitė, 

Jūratė Senvaitienė.
2  Bėkšta A., 1983, p. 52–53.
3  Nicolaus K., 1986, p. 67–70.
4  Гренберг Ю. И., 1982, p. 91–115.
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2 pav.
Apaštalo Jokūbo Vyresniojo kairiosios alkūnės tapybos 
mėginio skerspjūvis; matyti šviesiai pilkos spalvos gruntas (1) 
ir du gelsvai rusvi inkarnato sluoksniai (2 – šviesesnis; 
3 – tamsesnis)

Dažų sluoksnio pigmentai
Visi Vilniaus katedrai sukurti Pranciškaus Smuglevičiaus 
paveikslai yra tapyti aliejiniais dažais.

Dažų sluoksnių mikroskopinė ir cheminė analizė at-
skleidė, kad tapydamas veidus, rankas ir pėdas Smuglevičius 
inkarnato spalvą išgaudavo vienu arba dviem dažų sluoks-
niais, naudodamas tris pagrindinius pigmentų mišinius: 
cinoberio su švino baltuoju; geltonosios ochros su švino 
baltuoju ir cinoberio su geltonąja ochra bei švino baltuo-
ju. Galutinį atspalvį suteikdavo ploni reikiamo atspalvio 
dažų sluoksniai – lesiruotės. Jas galima matyti apžiūrint 
paveikslus per lupą ar per mikroskopą tyrinėjant paveiks-
lų tapybos mėginių, paimtų iš kūno tapybos vietų, šlifus.

Rūbų tapybai naudoti įvairūs pigmentų mišiniai. Rau-
doni rūbai tapyti maišant cinoberį, raudonąją ochrą ir re-
algarą; geltoni – maišant geltonąją ochrą su rudąja ir švi-
no baltuoju; žali – naudojant žaliąją žemę ir maišant ją 
su geltonąja ochra ir švino baltuoju; mėlyni rūbai tapyti 
Berlyno mėlynuoju, maišant jį su švino baltuoju ir indigu. 
Daugelyje rūbų tapybos mėginių šlifų randame keletą tos 
pačios spalvos, bet skirtingų atspalvių dažų sluoksnių. Tai 
įprasta tapybos technika, kai iš pradžių plonesniu sluoks-
niu tepami bazinės spalvos dažai, o vėliau ant jų švieses-
ni arba – šešėliuose – tamsesni sluoksniai. Visuose dažų 

3
21

3
2

1

1 pav.
Kairėje – apaštalo Jono raudono apsiausto tapybos mėginio skerspjūvis; matyti baltas gruntas (1) ir du raudonų dažų sluoksniai 
(2, 3). Dešinėje – apaštalo Andriaus apsiausto draperijos tapybos mėginio skerspjūvis; matyti šviesiai pilkos spalvos gruntas (1) 
ir du dažų sluoksniai: tamsios spalvos ir baltas (2, 3)

3
2

1

mišiniuose kaip būtinas priedas aptiktas švino baltasis 
pigmentas. Tos pačios spalvos tamsesniems atspalviams 
išgauti naudotas kaulų juodasis (2 pav.).

Apaštalų paveikslų fonai tapyti vienu tamsiai rudų dažų 
sluoksniu, susidedančiu iš rudosios ochros, kaulų juodojo 
ir nedidelio kiekio švino baltojo pigmento.

200 µm 300 µm

300 µm
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3 pav.
Paveikslo „Apaštalas Petras“ fragmentas. 
Žemiau, palyginimui, „Galvų etiudai“, 1785, 
LNDM, T 2141 ir „Senio galvos studija“, 
LNDM, T 2087

Smuglevičiaus naudota dažų paletė yra būdinga XVIII a. 
dailininkų dažų rinkiniams. Dažuose vyrauja neorganiniai 
natūralūs pigmentai, pagaminti iš gamtoje randamų mi-
neralų: įvairių spalvų ir atspalvių ochra, žalioji žemė, re-
algaras; organinis pigmentas indigas; Berlyno mėlynasis, 
susintetintas 1704 m.; kiti nuo seno žinomi sintetiniai pig-
mentai – švino baltasis, kaulų juodasis, cinoberis. Švino 
baltasis, pats svarbiausias molbertinės tapybos pigmentas, 
nuo seniausių laikų iki pat XIX a. antros pusės naudotas 
įvairiuose tapybos sluoksniuose ir gruntuose. Švino bal-
tasis pigmentas turi sikatyvo savybių – greitina aliejinių 
dažų džiūvimą ir gerai atspindi šviesą, suteikdamas da-
žams spalvos grynumo įspūdį5.

Potėpiai
Dailininko autorystę daugeliu atvejų galima atpažinti 
iš potėpių, kuriuos lemia individualus tapymo braižas: savi-
ti rankos judesiai braukiant teptuku su būdinga braukimo 
ekspresija, mėgstama dažų konsistencija, savaip pertei-
kiant plastinės kalbos subtilybes. Smuglevičiaus individuali 
tapymo maniera kartojasi daugelyje paveikslų, nepriklau-
somai nuo formato. Tai akivaizdu, lyginant galvų eskizus 
ir studijas su didelio formato paveiksluose vaizduojamų 
apaštalų galvomis (3 pav.). Matome, kad jos tapytos beveik 
taip pat, tik skirtingo dydžio teptukais. Įdomu pastebėti, 
kad „Galvų etiudų“ metrikoje pateikiama sukūrimo data – 
1785 m. – sutampa su užsakymo Smuglevičiui nutapyti 
Vilniaus katedros interjero paveikslus data.

5  Bagdzevičienė J., Kruopaitė L., 2005, p. 23–27.



CONSERVATIO LITUANA

126

Pranciškus Smuglevičius

Antras skyrius | Tyrimai atodangos restauravimas

Ypač gerai Smuglevičiaus tapymo manierą galima stu-
dijuoti pasitelkus rentgenogramas. Dėl dažuose esančio 
didelio kiekio švino baltojo pigmento, pasižyminčio iš-
skirtinėmis absorbcinėmis savybėmis, ir storai tepamo rel-
jefinio dažų sluoksnio rentgenogramose matyti, kad plau-
kai, raukšlės, nosis, pirštai tapomi drąsiai apskritu teptuku, 
smarkokai jį spaudžiant – tai matyti iš potėpių kraštuose 
susidariusių dažų sluoksnio sustorėjimų. Tapytojas potėpių 

nesistengia sulyginti, o palieka tokius, kaip yra. Tokie ne-
vienodo storio potėpiai yra būdingi Smuglevičiui. Rentge-
nogramose matomas charakteringas nosies tapybos būdas: 
šviesus potėpis arba keli potėpiai išilgai nosies nugarėlės 
ir taškas ant nosies galo (4 pav.). Rankų tapybos būdingas 
bruožas – išilginiai potėpiai plaštakos srityje, skersiniai 
potėpiai – krumplių tapyboje (5 pav.).

4 pav.
Apaštalo Simono (kairėje) 
ir apaštalo Baltramiejaus 
(dešinėje) galvų tapybos 
rentgenogramos

5 pav.
Apaštalo Jokūbo Jaunesniojo 
(kairėje) ir apaštalo Tomo 
(dešinėje) rankų tapybos 
rentgenogramos

https://www.lndm.lt
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Vladas Drėma knygoje „Pranciškus Smuglevičius“ rašo: 
„Įdėmiau įsižiūrėjus į drobes, matosi, kad kadaise jos buvo 
apkarpytos iš šonų ir aplink apaštalų galvas. Paveikslų 
viršutinė dalis pakeista į pusiau apskritą arką su iškirptais 
kampais. Taip padaryta su visais paveikslais […]. Teisingai 
vėliau pasielgta, grąžinus paveikslams ankstyvesnę išvaiz-
dą. Taip padaryta jau ne paties Smuglevičiaus – matyti ki-
toks tapybos pobūdis, kitoks atspalvis ir kitokia drobė.“6

Restauruojant paveikslus jie buvo nuimti nuo porėmių, 
todėl atsirado galimybė atidžiau apžiūrėti ir ištirti paveiks-
lų drobes. Drėma tokios galimybės neturėjo.

Nustatėme, kad šešių apaštalų – Andriaus, Jokūbo 
Vyresniojo, Tomo, Mato, Jokūbo Jaunesniojo ir Tado – pa-
veikslai buvo iškart nutapyti stačiakampio formos. Atidus 
paveikslų drobių ir siūlių apžiūrėjimas, drobių tankumo 
analizė, rentgenogramos ir dažų sluoksnių tyrimai akivaiz-
džiai rodo, kad šiuos šešis paveikslus Smuglevičius nutapė 
tokio dydžio ir pavidalo, kokie jie yra dabar, ant iš anksto 
susiūtos ir nugruntuotos drobės. Lininės drobės pločio ne-
užteko norimam paveikslo dydžiui gauti, todėl iš dešinės 
pusės per visą paveikslo ilgį buvo prisiūtos drobės juostos 

iš vieno gabalo (apaštalų Mato ir Tado paveikslai), susiū-
tos iš dviejų gabalų (apaštalų Andriaus, Jokūbo Vyresniojo 
ir Tomo paveikslai) ir susiūta iš trijų gabalų – tokia aptikta 
apaštalo Jokūbo Jaunesniojo paveiksle (6 pav.).

Šiems šešiems paveikslams autorius naudojo dviejų rūšių 
lininį drobinio pynimo audinį: ant tankesnės, 17 × 14 siū-
lų / cm2, drobės nutapyti apaštalai Matas ir Tadas; abiejų 
paveikslų drobės praplatintos juostomis iš to paties drobės 
rietimo. Kitiems keturiems apaštalų paveikslams naudota 
storesnė ir retesnė drobė: 15 × 9 siūlų / cm2. Trijų paveiks-
lų – apaštalų Andriaus, Jokūbo Jaunesniojo ir Tomo – dro-
bės praplatintos juostomis iš to paties, storesnės ir retesnės, 
drobės rietimo. Apaštalo Jokūbo vyresniojo paveikslo dro-
bei iš dešinės prisiūta tankesnė, 16 × 15 siūlų / cm2, drobės 
juosta, sudurta iš dviejų gabalų.

Be to, cheminės analizės rezultatai parodė, kad šių šešių 
paveikslų gruntas nėra baltos spalvos, tačiau jis vientisas: cen-
trinėje drobės dalyje jis toks pats kaip ir ant prisiūtų juostų. 
Nugarinėje paveikslų pusėje atlenktuose siūlių pakraščiuose 
nei grunto, nei dažų sluoksnių neaptikta. Tai rodo, kad pa-
veikslų drobės gruntuotos jau iš anksto susiūtos (1 lentelė).

6  Drėma V., 1973, p. 87.
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6 pav.
Stačiakampio pavidalo 
paveikslai: viršuje – apaštalų 
Andriaus, Jokūbo Vyresniojo 
ir Tomo, apačioje – apaštalų 
Mato, Jokūbo Jaunesniojo 
ir Tado

https://www.lndm.lt
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7 pav.
Paveikslo „Apaštalas Pilypas“ daugianyčio servetinio 
ruoželinio pynimo drobės nuotrauka

Kitų šešių paveikslų – apaštalų Petro, Jono, Pilypo, Balt-
ramiejaus, Simono ir Pauliaus atvaizdų – tyrimai rodo, kad 
Smuglevičius juos nutapė ant drobės su pusiau apskritos 
arkos formos viršutine dalimi. Šie paveikslai nutapyti ant 
baltos spalvos grunto.

Apaštalų Baltramiejaus ir Simono paveikslų pagrindo 
lininis audinys – drobinio pynimo, o keturių apaštalų Petro, 
Jono, Pilypo ir Pauliaus atvaizdai nutapyti ant netradici-
nės paveikslams drobės – daugianyčio servetinio ruoželi-
nio pynimo (7 pav.).

Gražaus rašto daugianyčiai audiniai, labai būdingi lie-
tuviškiems rankšluosčiams, staltiesėms, lovatiesėms, buvo 
paplitę ir Lenkojoje bei šiaurinės Europos šalyse, tačiau 
tokie audiniai nebūdingi paveikslų pagrindui. Dažniau-
siai paveikslų drobės būna drobinio arba, rečiau, ruoželi-
nio pynimo7.

Šešių paveikslų su pusapskritės arkos pavidalo viršuti-
ne dalimi formatas buvo pakeistas į stačiakampį, šonuose 
prisiuvus juostas, o viršuje – atitinkamos formos kampus; 
tam naudotas drobinio pynimo audinys (8 pav.).

Nagrinėjant prisiūtų drobinio pynimo audinių dalių tankį, 
galima daryti prielaidą, kad apaštalo Pilypo ir galbūt – įver-
tinant skaičiavimo paklaidą – apaštalų Baltramiejaus ir Si-
mono paveikslų formato pakeitimui naudota ta pati drobė, 
ant kokios buvo tapyti stačiakampiai apaštalų Andriaus, Jo-
kūbo Jaunesniojo, Jokūbo Vyresniojo ir Tomo paveikslai. Taip 
pat akivaizdu, kad apaštalo Pauliaus paveikslas padidintas 

7  Гренберг Ю. И., op. cit., p. 37–61.

1 lentelė. Stačiakampio formato apaštalų paveikslų drobių ir grunto technologiniai duomenys

Apaštalas Grunto spalva Grunto pigmentai
Drobės tankis, siūlai/cm2

Centrinė dalis Prisiūta juosta

Andrius Šviesiai pilka Kreida, švino baltasis, degtas kaulas, ochra 15 × 9 15 × 9

Jokūbas Vyresnysis Šviesiai pilka Kreida, švino baltasis, degtas kaulas, ochra 15 × 9 16 × 15

Tomas Rusva Kreida, švino baltasis, ochra 15 × 9 15 × 9

Matas Dramblio kaulo Kreida, švino baltasis 17 × 14 17 × 14

Jokūbas Jaunesnysis Rusva Kreida, švino baltasis, ochra 15 × 9 15 × 9

Tadas Dramblio kaulo Kreida, švino baltasis 17 × 14 17 × 14

iki stačiakampio formato, juostoms ir kampams naudojant 
drobę, analogišką apaštalo Simono paveikslo drobei.

Prie figūrinių paveikslų prisiūtų juostų ir kampų grun-
tas yra kitoks: tai – tamsiai rudas įvairių pigmentų mišinys, 
kuriame dominuoja rudoji ochra ir juodi pigmentai; rišiklyje 
aptikta ne tik gyvūninės kilmės klijų, bet ir aliejaus. Panašu, 
kad į gruntą pridėta ir aliejinių dažų (2 lentelė).
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8 pav.
Paveikslai su pusapskritės 
arkos viršutine dalimi, 
prisiūtais kraštais ir kampais; 
iš kairės į dešinę: apaštalų 
Petro, Jono, Baltramiejaus, 
Pilypo, Simono, Pauliaus 
atvaizdai

https://www.lndm.lt
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2 lentelė. Apaštalų paveikslų su pusapskritės arkos formos viršutine dalimi drobių ir grunto 
technologiniai duomenys

Apaštalas
Drobės pynimas Drobės tankis Grunto spalva, pigmentai

centrinė 
dalis pakraščiai centrinė 

dalis pakraščiai centrinė 
dalis pakraščiai

Petras daugianytis drobinis nenustatyta 16 × 15
balta; kreida, 
švino baltasis

tamsiai ruda; rudoji 
ochra, juodi pigmentai

Jonas daugianytis drobinis nenustatyta
Kampai – 17 × 16
šoninės juostos – 

16 × 10

balta; kreida, 
švino baltasis

tamsiai ruda; rudoji 
ochra, juodi pigmentai

Pilypas daugianytis drobinis nenustatyta 15 × 9
balta; kreida, 
švino baltasis

tamsiai ruda; rudoji 
ochra, juodi pigmentai

Baltramiejus drobinis drobinis 15 × 14 14 × 9
balta; kreida, 
švino baltasis

tamsiai ruda; rudoji 
ochra, juodi pigmentai

Simonas drobinis drobinis 15 × 10 14 × 9
balta; kreida, 
švino baltasis

tamsiai ruda; rudoji 
ochra, juodi pigmentai

Paulius daugianytis drobinis nenustatyta 15 × 10
balta; kreida, 
švino baltasis

tamsiai ruda; rudoji 
ochra, juodi pigmentai

Tai, kad šeši apaštalų paveikslai buvo iš pradžių nuta-
pyti su pusapskritės arkos formos viršutine dalimi, parodo 
paveikslų rentgenogramose aiškiai matomi buvusių figū-
rinių porėmių atspaudai. Tose vietose yra per drobę prasi-
sunkusio grunto taškelių, matomų nevaizdinėje paveikslo 
pusėje ir plika akimi.

Iš rentgenogramų matyti, kad, prisiuvant pakraščius, 
paveikslų tapybos sluoksniai jau buvo išdžiūvę: nugarinė-
je paveikslų pusėje atlenktuose siūlių pakraščiuose aptik-
tas jau sutrūkinėjęs ir aptrupėjęs gruntas su dažais. Sunku 
pasakyti, kiek laiko praėjo nuo paveikslų nutapymo iki for-
mato keitimo – pakraščių, kampų prisiuvimo ir pritapymo, 
tačiau, tikėtina, gana ilgai – daugiau kaip vieneri metai. 
Šalia pateiktoje nuotraukoje – apaštalo Simono paveikslo 
fragmento rentgenograma, kurioje gerai matyti pirminio 
porėmio šoninės lentos atspaudas, drobės įtempimų gir-
liandos ir ištrupėjęs gruntas tose vietose, kuriose drobė 
buvo prikalta prie porėmio (9 pav.).

9 pav.
Apaštalo Simono paveikslo kairiojo apatinio 
kampo rentgenograma
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Matome, kad apaštalų Pilypo, Baltramiejaus, Simono 
ir Pauliaus pirminiai figūrinių paveikslų dydžiai buvo vienodi. 
Apaštalo Jono šiek tiek platesnis ir aukštesnis, o apaštalo 
Petro paveikslas – pats didžiausias. Todėl tempiant jį ant 
naujo stačiakampio porėmio, dalį paveikslo šonuose teko 
užlenkti. Be to, sulyginant šį paveikslą su kitais, jis buvo 
sumažintas – nukirpta didelė dalis arkos ir dar šiek tiek 
patrumpintas iš apačios. 10 paveiksle figūrinių paveikslų 
dydžiai palyginti su vieno iš stačiakampių, apaštalo Mato, 
paveikslo dydžiu.

Išmatavus buvusių figūrinių porėmių šoninių lentų at-
spaudus, nustatyta, kad apaštalo Petro paveikslo porėmio 
lentos plotis buvo apie 12 cm; apaštalų Jono, Baltramie-
jaus ir Simono – apie 8,5 cm; o apaštalų Pilypo ir Pauliaus – 
atitinkamai apie 6 ir 7 cm.

Paveikslų drobių ir pavidalų analizė leidžia daryti prie-
laidą, kad apaštalų Petro, Jono, Pilypo, Baltramiejaus, Si-
mono ir Pauliaus atvaizdai, nutapyti su pusapskritės arkos 
formos viršutine dalimi, buvo sukurti gerokai anksčiau nei 
stačiakampiai. Vėliau, keičiant dydį ir pavidalą, jie buvo pri-
derinti prie apaštalų Andriaus, Jokūbo Vyresniojo, Tomo, 
Mato, Jokūbo Jaunesniojo ir Tado stačiakampių paveikslų.

10 pav.
Paveikslų dydžių palyginimas. Iš kairės į dešinę: apaštalo Mato stačiakampio pavidalo, apaštalų Pilypo, Jono ir Petro arkiniai 
paveikslai (autorius A. Bėkšta)

https://www.lndm.lt
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PAVEIKSLŲ KOMPOZICIJOS KEITIMAI

Tyrinėjant paveikslus ir analizuojant rentgenogramas 
nustatyta kompozicijos pakeitimų: vienur ji keista nedaug, 
kitur pakeista smarkiai. Paveikslų rentgenografinis tyrimas 
atskleidė, kad esminius kompozicijos keitimus atliko pats 
autorius. Stačiakampių paveikslų kompozicijos keistos 
nedaug. Bent kiek žymesnių pakeitimų neaptikta apaštalų 
Andriaus, Jokūbo Vyresniojo ir Tomo paveiksluose. Apaštalo 
Jokūbo Jaunesniojo truputį pailginta kairė rankovė; apaš-
talo Tado – pasuktas rankoje laikomas kampainis: rentge-
nogramoje matyti, kad kampainis pakeistas į statų (11 pav.).

Be to, tikėtina, kad Smuglevičius ketino nutapyti apaš-
talą Tadą apsisiautusį rudos spalvos rūbu, o ne žaliu, kaip 

yra dabar: tapybos mėginiuose, paimtuose nuo apsiausto 
ir nuo kampainio tapybos, matome po žaliais rūbo tapybos 
dažais dar vieną – rudų dažų, sluoksnį (12 pav.).

Apaštalo Mato paveiksle pakeitimų yra šiek tiek dau-
giau: visiškai pakeista kairiosios rankos padėtis; pirminia-
me variante ji buvo ištiesta ir knygą laikė per vidurį, da-
bar sulenkta ir uždėta ant knygos. Vietoj kairiosios rankos 
plaštakos anksčiau buvo dešiniąją ranką dengiančio rūbo 
klostė. Kitaip buvo išlenkta apaštalo dešiniosios kojos linija. 
Pirminiame variante ji buvo gerokai dešiniau dabartinės. 
Be to, rūbo klosčių kryptis buvo nuo dešiniojo kelio įstri-
žai žemyn į kairę pusę (13 pav.).

11 pav.
Apaštalo Tado rankos, laikančios kampainį, rentgenogramos 
fragmentas

12 pav.
Apaštalo Tado žalio rūbo tapybos mėginio skerspjūvis; matyti 
baltas gruntas (1) ir du dažų sluoksniai – rudas (2) ir žalias (3)

3
2

1

200 µm
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Apaštalų paveikslų, tapytų su pusapskritės arkos for-
mos viršutine dalimi, rentgenogramose nustatyta žymiai 
daugiau esminių autorinių kompozicijos pakeitimų.

Apaštalo Petro paveikslo rentgenogramose randame 
daug pakeitimų. Pakeistos rūbo klostės ant figūros juos-
mens. Krūtinės srityje matome ryškius plačius horizonta-
lius potėpius, kertančius raktų tapybą, liudijančius rūbų 
kompozicinį pertapymą. Rentgenogramoje pastebėta, kad 
keista ir raktų tapyba. Pakeista kojų padėtis, todėl klostės 
žemiau juosmens dabar krenta priešinga kryptimi negu 
pirminiame variante (14–15 pav.).

14 pav.
Apaštalo Petro kairės rankos 
rentgenograma; matyti 
raktus kertanti įstriža klostė

15 pav.
Kairėje paveikslas „Apaštalas 
Petras“. Dešinėje – paveikslo 
pirminio vaizdo rekonstrukcija 
pagal rentgenogramą 
(autorius A. Bėkšta)

13 pav. Kairėje paveikslas „Apaštalas 
Matas“. Dešinėje – paveikslo pirminio 
vaizdo rekonstrukcija pagal rentgenogramą 
(autorius A. Bėkšta)

https://www.lndm.lt
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16 pav.
Kairėje – apaštalas Jonas. 
Paveikslo fragmentas. 
Dešinėje – apaštalo Jono 
galvos rentgenograma; 
matyti galvos pozicijos 
pakeitimas

17 pav.
Kairėje – apaštalo Jono 
dešinės rankos tapybos 
fragmentas; dešinėje – šio 
fragmento rentgenograma. 
Pirminiame variante plaštaka 
buvo nulenkta žemyn

Apaštalo Jono pakeista galvos padėtis. Pirmame varian-
te ji buvo palenkta link kairiojo peties, dabar – link deši-
niojo (16 pav.). Dešinės rankos pirštai buvo nulenkti žemyn 
ir laikė apsiausto kraštą, dabar – pakelti ir laiko plunksną 
(17 pav.). Knygos ar ritinio lapo kraštas pirminiame figūri-
niame formate buvo užlenktas. Paveikslą paplatinus, la-
pas „atlenktas“.

Analizuojant apaštalo Baltramiejaus paveikslo rentge-
nogramas nustatyta, kad pertapyti rūbai. Žalias apsiaustas, 

dabar dengiantis apaštalo dešiniąją pusę ir vertikaliomis 
klostėmis krintantis žemyn, pirminiame variante dengė fi-
gūros abu pečius ir rankas, viršutinę knygos dalį; apsiausto 
klostės nuo sulenktos dešinės rankos krito žemyn, užlink-
damos link kairiosios pusės. Be to, po dešiniąja sulenkta 
ranka plonesniu dažų sluoksniu dailininkas nutapė hori-
zontalias žalio apsiausto klostes, kurių nebuvo pirminiame 
variante. Tai rodo rentgenogramoje gerai matomi ankstes-
nio rūbo klosčių potėpiai (18 pav.).
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20 pav.
Apaštalo Baltramiejaus kairiosios pėdos tapybos mėginio 
skerspjūvis; matyti baltas gruntas (1) ir du dažų sluoksniai – 
žalias (2) ir gelsvai rusvas inkarnato spalvos (3)

3
2

1

19 pav.
Apaštalo Baltramiejaus kairiojo peties raudonų marškinių 
tapybos mėginio skerspjūvis; matyti baltas gruntas (1) 
ir du dažų sluoksniai – žalias (2) ir raudonas (3)

3
2

1

18 pav.
Apaštalo Baltramiejaus paveikslo fragmento rentgenograma, 
kurioje pažymėti ankstesnio rūbo klosčių potėpiai

Keičiant kompoziciją vietoj kairiąją figūros pusę den-
gusio žalio apsiausto nutapyta raudonų marškinių ranko-
vė. Tai patvirtina tapybos mėginio, paimto nuo raudono 
drabužio virš knygos, skerspjūvio šlifas: po raudonų dažų 
sluoksniu rastas žalių dažų sluoksnis, esantis virš baltos 
spalvos grunto (19 pav.).

Pakeitus apaštalo Baltramiejaus paveikslo pavidalą, 
iš kairės pusės praplatintas pjedestalas; tai padaryta dar 
neužrašius apaštalo vardo. Be to, ant žalio apsiausto apa-
tinio krašto nutapyta kairioji pėda. Tapybos mėginių šlifų 
analizė rodo, kad po pėdos inkarnato spalvos sluoksniu yra 
žalių dažų sluoksnis (20 pav.).

Apaštalo Simono paveikslo rentgenograma rodo, kad 
pakeista pjūklo padėtis, jis paslinktas į kairę. Be to, pjūklo 
dantys buvo retesni ir mažiau atsikišę, nei matome dabar-
tiniame vaizde.

Dar mažiau pakeitimų apaštalo Pilypo paveikslo kom-
pozicijoje: čia pakeista tik dešiniosios rankos pirštų padėtis.

Apaštalo Pauliaus paveikslo rentgenogramoje, dešinė-
je pjedestalo pusėje, matomi lęšio formos potėpiai. Galima 
manyti, kad pirminiame variante čia galėjo būti nutapyti 
pėdos pirštai.

3

1

2

4

5

200 µm 300 µm
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21 pav.
Kairėje – paveikslas „Apaštalas Baltramiejus“. Dešinėje – 
paveikslo pirminio vaizdo rekonstrukcija pagal rentgenogramą 
ir tapybos mėginių tyrimus (autorius A. Bėkšta)

22 pav.
Apaštalo Jono paveikslo pjedestalo tapyba. 
Fotografuota matomoje šviesoje

23 pav.
Apaštalo Mato paveikslo pjedestalo rentgenograma. 
S raidė patraukta į kairę

PAVEIKSLŲ ANKSTESNI 
RESTAURAVIMAI

Pjedestalai ir užrašai
Rentgenogramose matyti, kad pertapyti visų buvusių figū-
rinių paveikslų pjedestalai, kai kurie iš jų pažeminti, pavyz-
džiui, apaštalo Pauliaus pjedestalas žemesnis 2–3 cm nei 
pirminiame variante. Prisiuvus pakraščius, buvę figūriniai 
paveikslai paplatėjo ir ankstesni pjedestalai pasidarė per 
siauri naujai kompozicijai, todėl jie paplatinti.

Pastebėjome, kad beveik visi užrašai paveikslų apačio-
je, ant pjedestalų, yra perrašyti, galima matyti paslinktas 
dvigubas raides. Paveiksluose daugiau ar mažiau į kairę pa-
slinktos S raidės, pavyzdžiui, apaštalo Jono užrašo S raidė 
paslinkta 14 cm (22 pav.); apaštalo Simono – 8,5 cm; apaštalų 
Andriaus ir Pilypo – po 5 cm; apaštalo Jokūbo Vyresniojo – 
4 cm. Kai kuriuose apaštalų paveiksluose, pavyzdžiui, Jono, 
Baltramiejaus, Mato, senojo užrašo raidės matomos plika 
akimi; kitų paveikslų užrašų pakeitimus matome rentge-
nogramose (23 pav.).
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Keitimų nepastebime tik apaštalo Jokūbo Jaunesniojo 
paveikslo užrašo rentgenogramoje.

Užrašai keisti tiek buvusių figūrinių, tiek ir stačiakampių 
paveikslų, todėl negalima jų perrašymo sieti tik su formato 
pakeitimu. Labiau tikėtina, kad keitimai atlikti paveikslų 
ankstesnių atnaujinimų metu. Originaliai pjedestalai buvo 
šviesiai rudos spalvos, juos atnaujinant panaudotas šaltes-
nis pilkšvas dažų atspalvis (24 pav.).

Dažų sluoksniai
Ankstesni dažų sluoksnio restauravimai paprastai gerai 
matomi apšvietus paveikslus ultravioletiniais spinduliais, 
kurie sukelia lako ir viršutinių dažų sluoksnių liuminescen-
ciją. Restauruotos vietos matomos kaip tamsios dėmės 
balzganai švytinčiame lako fone. Kuo senesnis lakas, tuo 
jo švytėjimas ryškesnis.

Daugiau ar mažiau restauravimo pėdsakų matyti visų 
paveikslų liuminescencijos vaizduose, tačiau apaštalų vei-
dų ir rankų tapyboje restauravimo žymių neaptikta.

Apaštalo Andriaus paveikslo fonas beveik visas užtapytas.
Apaštalo Baltramiejaus liuminescencijos vaizde pa-

gal skirtingo tamsumo dėmes galime išskirti du ar net tris 
skirtingu laiku atliktus restauravimo darbus. Patys nau-
jausi restauravimo pėdsakai – jie liuminescencijos vaizde 
tamsiausi – yra paveikslo viršutinėje dalyje, šalia dešiniojo 
peties ir kiek aukščiau kairiojo peties. Apsiausto tapyboje 
patamsinti šešėliai ir pašviesintos šviesios dalys.

Apaštalų Tomo, Jokūbo Jaunesniojo ir Tado paryškin-
ti klosčių šešėliai.

Apaštalo Mato retušuota tapyba kairėje pusėje, aplink 
knygą ir fonas žemiau knygos, taip pat figūros kraštas ir fo-
nas dešinėje. Paryškinti klosčių šešėliai ant krūtinės (25 pav.).

Apaštalo Simono retušuota tapyba aplink siūlę kairė-
je, prie peties, taip pat fono tapyba dešiniajame apatinia-
me pakraštyje.

Apaštalų Pilypo ir Pauliaus paveikslų liuminescencijos 
vaizduose dažų sluoksnio restauravimo pėdsakų nedaug. 
Senose restauravimo knygose yra įrašų apie apaštalų Jono, 
Petro, Pauliaus ir Simono paveikslų restauravimą. Tuomet 
buvo užtaisytos skylutės, gruntuoti ir retušuoti tapybos 

25 pav.
Apaštalų Baltramiejaus, Tado, Mato ir Petro paveikslų 
liuminescencijos vaizdai

24 pav.
Apaštalo Pauliaus pjedestalo tapybos mėginio skerspjūvis; 
matyti baltas gruntas (1) ir du dažų sluoksniai – gelsvai 
rusvas (2) ir pilkšvai rudas (3)

3
2

1

200 µm
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26 pav.
Apaštalo Jokūbo 
Vyresniojo 
veido tapybos 
rentgenograma 
su pažymėta 
restauruota vieta

27 pav. Kairėje – apaštalo Jokūbo Vyresniojo paveikslas; 
dešinėje – to paties paveikslo nevaizdinė pusė: matomas 
susiūtas drobės įplyšimas veido srityje (1) ir persisunkusio 
aliejaus žymės (2)

1

2

ištrupėjimai, paveikslai nulakuoti (1956 m., restauravimo 
protokolai nr. 441/34–444/37).

Labiausiai nukentėjęs buvo apaštalo Pilypo paveikslas: 
panašu, kad jis krito ir krisdamas užsikabino už kažkokio daik-
to, kuris perplėšė paveikslą nuo vidurio iki pat viršaus, plyši-
mas pažeidė ir veido tapybą. Nuo smūgio plyšo siūlė paveiks-
lo apačioje, kairėje pusėje. Paveikslo apsaugai šiose vietose 
nevaizdinėje pusėje buvo priklijuoti skirtingų drobių gabalai.

Apaštalo Jokūbo Vyresniojo veido tapybos srityje ne-
vaizdinėje paveikslo pusėje matyti susiūtas L formos įplyši-
mas. Įplėštas buvo jau nutapytas paveikslas. Įdomu tai, kad 
tik labai atidžiai apžiūrint rentgenogramą galima pamatyti, 
kaip paveikslas toje vietoje restauruotas. Pirmiausiai aplink 
įplėšimą buvo nugrandytas apie 4 cm pločio dažų ir grunto 
sluoksnis. Drobė susiūta, iš naujo nugruntuota ir labai pre-
ciziškai atkurtas dažų sluoksnis (26 pav.). Gali būti, kad tai 
padarė pats autorius arba kas nors iš jo mokinių.

Be to, apaštalo Jokūbo Vyresniojo paveiksle buvo pa-
ryškinti klosčių šešėliai, kitoje paveikslo pusėje matyti res-
tauravimo metu persisunkęs aliejus (27 pav.).
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APAŠTALŲ PAVEIKSLŲ ESKIZAI

Lietuvos nacionaliniame dailės muziejuje saugomi apaš-
talų paveikslų eskizai, priskiriami Smuglevičiui. Rinkinyje 
yra tik vienuolikos apaštalų atvaizdai, trūksta apaštalo Petro. 

„Smuglevičius buvo įpratęs, pradėdamas bet kurį kūrybinį 
darbą, nusitapyti gana stropų mažesnį eskizą ir paruošti 
keletą tapybinių arba pieštinių studijų iš gamtos. Šio me-
todo jis dažnai laikydavosi, nors tai ir neigė Smakauskas. 
Taip jis pasielgė, tapydamas altorinį paveikslą, taip tapė 
ir kitus savo kūrinius. Bene daugiausia parengiamųjų dar-
bų yra išlikę dvylikos apaštalų paveikslams; iš jų galime 
geriau pažinti dailininko kūrybos metodą.“8

28 pav. Apaštalų paveikslų 
eskizai. Viršuje: apaštalai 
Andrius (LNDM, T 2300), 
Baltramiejus (LNDM, T 1989/1), 
Jokūbas Jaunesnysis 
(LNDM, T 1990/1), 
Jokūbas Vyresnysis 
(LNDM, T 1988/1), 
Jonas (LNDM, T 2301) 
Apačioje: apaštalai  
Matas (LNDM, T 1990/3), 
Paulius (LNDM, T 1988/3), 
Pilypas (LNDM, T 1988/2), 
Simonas (LNDM, T 1989/2), 
Tadas (LNDM, T 1989/3), 
Tomas (LNDM, T 1990/2)

8  Drėma V., op. cit., p. 86.
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Vis dėlto apaštalų paveikslų tyrimai verčia permąstyti 
eskizų sukūrimo laiką ir, galbūt, autorystę.

Šiuose eskizuose apaštalai pavaizduoti taip, kaip juos 
dabar matome Vilniaus katedros paveiksluose (28 pav.).

Jei laikytume, kad tai parengiamieji Smuglevičiaus 
eskizai apaštalams tapyti, juose turėtumėme matyti pra-
dines apaštalų kompozicijas, identifikuotas paveikslų rent-
genogramose: apaštalą Joną su į kitą šoną pasukta galva 
ir dešine ranka be plunksnos, Baltramiejų su kitaip krin-
tančiomis klostėmis, Matą su ranka, laikančia knygą per 
vidurį, o ne padėtą ant jos; Tadą su rudu apsiaustu. Tikė-
tina, kad šešių apaštalų atvaizdai turėtų būti įkomponuoti 
figūriniuose formatuose su pusapskritėmis arkomis viršu-
je. Įprastai dailininkas, pasidaręs eskizą, pirmuoju bandy-
mu perkelia į didelį formatą tai, kas yra eskize, ir tik vėliau, 
kūrybos procese, dėl tam tikrų aplinkybių daro pakeitimus.

Panašu, kad eskizai buvo kopijuoti nuo jau nutapytų 
ir ant Katedros piliorių kabančių paveikslų, kad eskizuota 
žiūrint į aukštai kabančius paveikslus, todėl apaštalų figū-
ros yra kresnesnės, tvirtesnės kompleksijos lyginant su di-
džiaisiais paveikslais.
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Be to, eskizuose matome pieštuku nu-
braižytą tinklelį, kuris naudojamas perkel-
ti piešinį į kitą formatą, tad galima daryti 
prielaidą, kad šie eskizai yra nupiešti apaš-
talų paveikslų kopijoms tapyti.

Tokias kopijas matome ant vėlyvojo kla-
sicizmo stiliaus Čiobiškio Šv. Jono Krikštyto-
jo bažnyčios sienų ir piliorių. Manoma, kad 
pagal Smuglevičiaus kūrinių prototipus Čio-
biškio bažnyčios apaštalų paveikslus galėjo 
nutapyti Vilniaus meno mokyklos auklėtiniai 
XIX a. pradžioje9. Palyginę originalius Vil-
niaus katedros apaštalų paveikslus, eskizus 
ir Čiobiškio bažnyčios paveikslus, manome, 
kad didelė tikimybė, jog muziejuje saugomi 
eskizai yra Čiobiškio bažnyčios paveikslų – 
Smuglevičiaus apaštalų paveikslų kopijų – 
parengiamieji darbai (29–31 pav.).

29 pav.
Apaštalų paveikslai Čiobiškio 
Šv. Jono Krikštytojo bažnyčioje
Fot. J. Senvaitienės, 2023

30 pav.
Kairėje – apaštalo Jokūbo Vyresniojo paveikslas Vilniaus arkikatedroje 
bazilikoje; viduryje – apaštalo Jokūbo Vyresniojo paveikslas Čiobiškio 
bažnyčioje; dešinėje – eskizas paveikslui „Apaštalas Jokūbas Vyresnysis“

31 pav.
Kairėje – apaštalo Jono paveikslas Vilniaus arkikatedroje bazilikoje; 
viduryje – apaštalo Jono paveikslas Čiobiškio bažnyčioje; 
dešinėje – eskizas paveikslui „Apaštalas Jonas“9  Nevčesauskienė N., 1996, p. 273.

https://www.lndm.lt
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32 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Sandoros skrynios sugrąžinimas. 1800
Popierius, tušas, 51 × 69,2 cm
Inv. nr. LNDM, G 3902

33 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Aristidas rašo ištrėmimo sprendimą. 1778
Popierius, tušas, 43,2 × 54,9 cm
Inv. nr. LNDM, G 6690

Čiobiškio bažnyčia pradėta statyti 1810, pastatyta 
1816 m. Pranciškus Smuglevičius mirė 1807 m., todėl ka-
žin, ar jis galėjo nupiešti šiuos eskizus, nebent juos piešė 
anksčiau, o paveikslai pagal juos nutapyti vėliau. Tai prie-
laidos ir pasvarstymai, kuriems patvirtinti ar paneigti rei-
kėtų išsamių palyginamųjų tyrinėjimų.

Abejonių dėl apaštalų paveikslų eskizų autorystės kyla 
ir lyginant juos su Smuglevičiaus piešiniais ir eskizais, ku-
rie piešti žymiai plastiškiau, drąsiau, labiau apibendrintai 
(32–33 pav.)
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34 pav.
Kairėje – „Kristus stebuklingai daugina duoną ir žuvį tyruose“; dešinėje – „Melchizedekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“

VILNIAUS KATEDROS RYTINĖS SIENOS PAVEIKSLAI

Vilniaus katedrai Smuglevičius nutapė paveikslus, 
vaizduojančius Abraomo ir Melchizedeko susitikimą ir ste-
buklingą duonos ir žuvų padauginimą – įvykius, aprašytus 
Senajame Testamente (34 pav.). Abu šie paveikslai kabo ry-
tinėje bažnyčios sienoje, aukštai, abipus altoriaus.

Pirminiame variante kiekvienas iš paveikslų – „Kris-
tus stebuklingai daugina duoną ir žuvį tyruose“ ir „Mel-
chizedekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ – buvo nuta-
pytas aliejumi ant keturių vertikaliai tarpusavyje susiūtų 

drobės gabalų, gruntuotų baltos spalvos gruntu, kuriame 
identifikuota kreida ir švino baltasis pigmentas. Vėliau, 
didinant paveikslų formatą, prisiūti pakraščiai: paveikslui 

„Kristus stebuklingai daugina duoną ir žuvį tyruose“ iš vir-
šaus ir abiejų šonų (35 pav.), o paveikslui „Melchizedekas 
aukoja Abraomui duoną ir vyną“ iš viršaus ir vieno šono 
(36 pav.). Prisiūtosios juostos gruntuotos rusvai gelsvos 
spalvos gruntu, kuriame, be kreidos ir švino baltojo pig-
mento, dar aptikta ir geltonosios ochros.

https://www.lndm.lt
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35 pav.
Paveikslo „Kristus stebuklingai daugina duoną ir žuvį tyruose“ 
drobės schema. Pilka spalva pažymėtos vėliau prisiūtos 
juostos. Matmenys centimetrais
Vaizdas iš nugarinės pusės

36 pav.
Paveikslo „Melchizedekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ 
drobės schema. Pilka spalva pažymėtos vėliau prisiūtos 
juostos. Matmenys centimetrais
Vaizdas iš nugarinės pusės
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3 lentelė. Paveikslų drobių ir grunto technologiniai duomenys

Paveikslas Drobės 
pynimas

Drobės tankis, siūlai/cm2 Grunto spalva, pigmentai

Centrinė dalis Pakraščiai Centrinė dalis Pakraščiai

„Kristus stebuklingai 
daugina duoną ir žuvį 
tyruose“

drobinis 15 × 15

kairysis 
pakraštys – 

15 × 7,  
viršuje –  

9 × 8

Baltas; kreida, 
švino baltasis

rusvai gelsvas; 
kreida, švino baltasis, 
geltonoji ochra

„Melchizedekas aukoja 
Abraomui duoną ir 
vyną“

drobinis 14 × 12
šonuose 
ir viršuje –  

9 × 9

Baltas; kreida, 
švino baltasis

rusvai gelsvas; 
kreida, švino baltasis, 
geltonoji ochra

Tai, kad paveikslų formatas pakeistas, 
aiškiai parodo rentgenogramos, kuriose 
ryškiai matyti buvusio mažesnio porėmio 
žymės. Sprendžiant iš dažų potėpių savitu-
mo, paveikslus padidino pats Smuglevičius. 
37 paveiksle pateiktas rentgenogramos 
fragmentas.

Tikriausiai paveikslų formatas padi-
dintas siekiant juos priartinti prie Kated-
ros šoninėms navoms Costantino Villani 
(1751–1824) nutapytų paveikslų dydžių.

Paveikslų rentgenogramose aptinkame 
autorinių kompozicijos pakeitimų. Paveiksle 

„Kristus stebuklingai daugina duoną ir žuvį 
tyruose“ tokių pakeitimų nedaug, randame 
tik nedidelių vaizduojamų figūrų padėčių 
ieškojimų, pavyzdžiui, matyti pasilenkusio 
apaštalo galvos keli kontūrai.

Žymių pakeitimų matome paveikslo 
„Melchizedekas aukoja Abraomui duoną 
ir vyną“ tapybos rentgenogramose. Kairėje 
paveikslo pusėje užtapytos dvi aukštos am-
foros, vietoj jų nutapyta žemesnė ir plates-
nė vaza (38 pav.).

37 pav.
Paveikslo „Melchizedekas 
aukoja Abraomui duoną 
ir vyną“ rentgenogramos 
fragmentas. Rodyklėmis 
pažymėtos pirminio formato 
porėmio žymės

https://www.lndm.lt
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38 pav.
Kairėje – paveikslo „Melchizedekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ fragmentas; 
dešinėje – to paties fragmento rentgenograma

39 pav.
Kairėje – paveikslo „Melchizedekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ fragmentas; dešinėje – to paties fragmento rentgenograma
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40 pav.
Paveikslų „Kristus stebuklingai daugina duoną ir žuvį tyruose“ (kairėje) ir „Melchizedekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ 
(dešinėje) liuminescencijos vaizdai

Pakeista Abraomo galvos padėtis: anksčiau ji buvo pa-
sukta profiliu į Melchizedeką (39 pav.).

Rentgenogramoje matyti, kad pradinėje kompozicijoje 
Abraomo pėdos buvo nutapytos gerokai aukščiau. Pertapy-
tos figūros paveikslo dešinėje: vėliavą laikančio vyro krū-
tinės aukštyje buvo nutapytas dubuo su auksiniais indais, 

kurį laikė kraštinis karys; be to, šalmą laikantis jaunas karys 
pirminiame variante buvo pavaizduotas senas ir nuplikęs.

Abiejų paveikslų UV spindulių sužadintos lako ir dažų 
liuminescencijos vaizduose matyti restauravimo žymių, 
jų daugiausia apatinėse paveikslų dalyse. Kaip ir apaštalų 
paveiksluose, paryškinti klosčių šešėliai, retušuoti nedide-

https://www.lndm.lt
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li dažų sluoksnio paradimai aplink siūles ir ties porėmiais 
bei paveikslų apatiniuose kraštuose (40 pav.).

Tapybos mikroskopinė ir cheminė analizė parodė, kad 
šiems paveikslams naudota tokia pati dažų paletė, kaip 
ir tapant apaštalų atvaizdus.

Atidžiau tyrinėjant abu paveikslus, galima pastebėti, 
kad jie ne tik nevienodo kolorito, bet ir skiriasi tapymo ko-
kybe. Tenka suabejoti, ar abu kūriniai nutapyti vienu metu.
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IŠVADOS

1981–1984 m. buvo tyrinėti Smuglevičiaus Vilniaus ka-
tedrai nutapyti kūriniai: dvylikos apaštalų atvaizdai ir du 
didelio formato paveikslai „Kristus stebuklingai daugina 
duoną ir žuvį tyruose“ ir „Melchizedekas aukoja Abraomui 
duoną ir vyną“. Išsamūs technologiniai tyrimai padėjo iš-
siaiškinti dailininko tapybos techniką, pamatyti kompozi-
cinių elementų autorinius pataisymus, nustatyti paveikslų 
formatų pakeitimus, identifikuoti ankstesnių restauravimų 
žymes. Dabar technologinių tyrimų duomenys nuodugniau 
išanalizuoti ir plačiau apibendrinti.

Smuglevičiaus paveikslai tapyti ant baltos spalvos 
ir šviesių atspalvių grunto. Dažuose identifikuoti švino bal-
tasis pigmentas, įvairių spalvų ir atspalvių ochra, cinoberis, 
realgaras, žalioji žemė, indigas, Berlyno mėlynasis, kaulų 
juodasis. Naudota dažų paletė yra būdinga XVIII a. daili-
ninkų dažų rinkiniams.

Paveikslų rentgenogramose matomi kompozicijos ele-
mentų – figūrų galvų, rankų ir kojų padėties, rūbų spalvų, 
draperijų krypties, apaštalų atributų, kitų detalių – auto-
riniai pakeitimai, atskleidžiantys Smuglevičiaus kūrybi-
nius ieškojimus.

Nustatyta, kad apaštalų Petro, Jono, Pilypo, Baltra-
miejaus, Simono ir Pauliaus paveikslai buvo nutapyti ant 
drobių su pusapskritės arkos pavidalo viršutine dalimi 
ir nevienodo dydžio. Vėliau šių paveikslų forma pakeis-
ta į stačiakampę, derinant prie kitų šešių apaštalų – And-

riaus, Jokūbo Vyresniojo, Tomo, Mato, Jokūbo Jaunesniojo 
ir Tado – paveikslų, kurie iš karto buvo nutapyti ant sta-
čiakampių drobių.

Paveikslų drobių, pavidalų ir autorinių pakeitimų ana-
lizė leidžia daryti prielaidą, kad apaštalų Petro, Jono, Pily-
po, Baltramiejaus, Simono ir Pauliaus atvaizdai, nutapyti 
su pusapskritės arkos formos viršutine dalimi, buvo sukurti 
gerokai anksčiau nei stačiakampiai. Vėliau, keičiant dydį 
ir pavidalą, jie buvo priderinti prie apaštalų Andriaus, Jo-
kūbo Vyresniojo, Tomo, Mato, Jokūbo Jaunesniojo ir Tado 
stačiakampių paveikslų.

Visi paveikslai anksčiau buvo ne kartą restauruoti. Dau-
giausiai paryškintos rūbų klostės, retušuoti nedideli dažų 
sluoksnio paradimai aplink siūles ir ties porėmiais bei pa-
veikslų apatiniuose kraštuose.

Pakeitimus, matomus apaštalų pjedestalų tapyboje ir už-
rašuose, galima būtų laikyti susijusiais tiek su paveikslų for-
matų keitimu, tiek su paveikslų ankstesniais atnaujinimais.

Lietuvos nacionaliniame dailės muziejuje saugomuose 
apaštalų eskizuose matomos galutinės paveikslų kompo-
zicijos su jau padarytais autoriniais pakeitimais, o ne pra-
dinės, kurios buvo identifikuotos technologinių tyrimų 
metu. Tai leidžia teigti, kad jie nėra parengiamieji eski-
zai Vilniaus katedros paveikslams sukurti. Greičiausiai jie 
skirti apaštalų paveikslų kopijoms tapyti. Tikėtina, kad šių 
eskizų autorius ne Pranciškus Smuglevičius.

https://www.lndm.lt
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PRISIMENANT PRANCIŠKAUS 
SMUGLEVIČIAUS DVYLIKOS APAŠTALŲ 
PAVEIKSLŲ RESTAURAVIMĄ

1981–1986 m. Prano Gudyno restauravimo 
centre buvo įgyvendintas didelis, sudėtingas projektas – 
Vilniaus katedros interjero tapybos paveikslų ant drobės 
tyrimai ir restauravimas. Tuo laiku buvo restauruota per 
40 didelių aliejinės tapybos kūrinių, vyskupo Ignoto Jo-
kūbo Masalskio (1726–1794) užsakymu sukurtų Vilniaus 
katedrai. Tai žymiausio Lietuvos klasicizmo dailininko 
Pranciškaus Smuglevičiaus (1745–1807) paveikslai: dvy-
likos apaštalų atvaizdai, Biblijos siužetų paveikslai „Duo-
nos ir žuvies padauginimas“, „Melchizedeko auka“, Dievo 
gailestingumą atspindintis paveikslas „Petras kalėjime 
krikštija kareivį“; konservuotas didžiojo altoriaus paveiks-
las „Šv. Stanislovo mirtis“. Be to, restauruoti italų tapytojo 
Costantino Villani (1751–1824) šešiolikos paveikslų ciklas 
Naujojo ir Senojo Testamentų temomis. Visi kūriniai buvo 
restauruojami vykstant Vilniaus katedros renovacijai, ku-
rios metu įrengtos šildymo, ventiliacijos ir apsaugos sis-
temos, atlikti reikšmingi archeologiniai ir architektūriniai 
tyrimai, restauruoti kiti katedros interjere esantys dailės 
kūriniai: freskos, skulptūros, paveikslai, stiuko lipdiniai, 

Janina Lukšėnienė

Margarita Šimelionytė

Algimantas Vaineikis

atvertos epitafijos ir memorialinės lentos, katedros pože-
miuose atnaujintas mauzoliejus. Šio projekto sumanytojas 
ir vadovas – ilgametis Lietuvos dailės muziejaus direkto-
rius Romualdas Budrys.

Šiame straipsnyje supažindiname su Pranciškaus Smug-
levičiaus dvylikos apaštalų paveikslų restauravimu: pa-
grindiniais konservavimo ir restauravimo procesais, nau-
dotomis medžiagomis, sykiu palyginant juos su aliejinės 
tapybos ant drobės restauravimo metodų pokyčiais per 
pastaruosius keturis dešimtmečius.

Raktiniai žodžiai: Vilniaus katedra, 
Pranciškus Smuglevičius, dvylikos 
apaštalų atvaizdai, konservavimas 
ir restauravimas, Prano Gudyno 
restauravimo centras

https://www.lndm.lt
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159Iš istorijos

1 pav.
Užrašas ant paveikslo „Melchizedekas aukoja Abraomui 
duoną ir vyną“ nugarinės pusės

IŠ ISTORIJOS

Pranciškus Smuglevičius apaštalų paveikslus Vilniaus 
katedrai nutapė 1785–1786 m. Tuo metu vyko viena svar-
biausių katedros rekonstrukcijų pagal Lauryno Gucevičiaus 
(1753–1798) parengtą projektą, trukusi beveik 20 metų, 
nuo 1782 iki 1801 m. Katedros atnaujinimo, remonto ar 
rekonstrukcijų metu ne tik būdavo užsakomi nauji kūriniai, 
kartu vykdavo išorės ir vidaus objektų, tarp jų freskų, ta-
pybos paveikslų, atnaujinimai, pataisymai ir restauravimai.

Apie katedros meno kūrinių atnaujinimo darbus už-
simenama ne vieno istoriko knygoje, dažniausiai renova-
cijos ar remonto kontekste. 1836–1839 m. katedra buvo 
restauruojama vadovaujant architektui Karoliui Podča-
šinskiui (1790–1860); restauracijos metu buvo pataisytos 
skulptūros, restauruotos freskos, Smuglevičiaus paveiks-
lai ir kt.1 Kunigas, istorikas Janas Kurczewskis (1854–1916) 
savo knygose pažymėjo, kad 1876 m. pagal inžinieriaus ar-
chitekto Ivano Levickio (1830–1894) planą vyko katedros 
atnaujinimo darbai: paauksuotas sostas, pagrindinis alto-
rius, paveikslų rėmai2.

Nors kapitulos aktuose apie paveikslų restauravimą ne-
užsimenama, tačiau apie tai byloja įrašai paveikslų nugari-
nėje pusėje, pvz., ant Smuglevičiaus paveikslo „Melchizede-
kas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ nugarinės pusės rastas 
lenkų kalba vicekustodijaus kunigo A. Waszkiewicziaus už-
rašas liudija: „Visi Bažnyčios paveikslai kartu su Bažnyčia 
buvo atnaujinti 1876 m. amžinai Dievo šlovei!“3 (1 pav.).

1  Petkus V., 1994, p. 56.
2  Kurczewski J., 1908, p. 249–254; 

Kurczewski J., 1916, p. 520, 521, 534.
3  Vertė dr. Slawomir Brzozecki OP.
4  Zahorski W., 1904, p. 60.

Daktaras, istorikas Władysławas Zahorskis (1858–1927) 
rašė apie dar vieną katedros restauravimą ir joje esančių 
meno kūrinių atnaujinimą. Anot autoriaus, 1900 m. ka-
tedros atnaujinimo metu paveikslus sugadino kažkoks 
amatininkas-menininkas: Smuglevičiaus paveikslus pa-
taisė, parausvino apaštalus ir pagaliau visus padengė laku4. 
Vlado Drėmos (1910–1995) teigimu, katedros restauravi-
mui 1938–1939 m. vadovavęs profesorius Jerzy Hoppenas 
(1891–1969) restauravo kai kuriuos paveikslus, tarp jų 
ir apaštalų atvaizdus.

2 pav.
Paveikslų galerijos 
ekspozicija. XX a. septintas 
dešimtmetis



https://www.lndm.lt


160 __ 161Janina Lukšėnienė | Margarita Šimelionytė | Algimantas Vaineikis

Dvylikos apaštalų paveikslai PRISIMENANT RESTAURAVIMą

3 pav.
Įrašai restauruotų paveikslų registracijos knygoje

1953 m. katedra buvo perduota Vilniaus valstybiniam 
dailės muziejui (2 pav.).

1956 m. joje įrengus Paveikslų galeriją, apaštalų pa-
veikslai buvo nukabinti ir laikomi patalpoje virš zakris-
tijos, tapusioje Dailės muziejaus saugyklomis. Palaikyti 
meno kūrinių saugykloms privalomą tinkamą ir pastovų 
mikroklimatą tuomet galimybių nebuvo, tačiau nuolat buvo 
atliekama profilaktinė paveikslų priežiūra, kai reikėdavo, 
paveikslai buvo dezinfekuojami. Kūriniais rūpinosi Drėma, 
1946–1961 m. ėjęs muziejaus Vaizduojamosios dailės sky-
riaus vedėjo pareigas. Muziejaus paveikslų restauravimo 
registracijos knygose radome įrašą, kad 1956 m. gegužės 

mėnesį buvo tvarkomi keturių apaštalų paveikslai – „Šv. Jo-
nas“, „Šv. Petras“, „Šv. Povilas“, „Šv. Simonas“. Anot įrašų, 
paveikslams užlopytos skylės, paveikslai nuvalyti, lakuoti, 
tonuoti tapybos ištrupėjimai (3 pav.).

1981 m. Muziejaus Restauravimo taryba, kurios pir-
mininkas buvo direktorius Budrys, priėmė sprendimą res-
tauruoti Smuglevičiaus apaštalų paveikslus, buvusius gana 
prastos būklės. Ją lėmė nepalankios eksponavimo ir saugo-
jimo sąlygos, natūralus tapybos medžiagų senėjimas; kūri-
nių irimą taip pat spartino ne visada teisingi ankstesnieji 
kūrinių restauravimo ar atnaujinimo metodai ir netinka-
mai panaudotos konservavimo medžiagos.

Iš istorijos
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BŪKLĖS PRIEŠ RESTAURAVIMĄ ĮVERTINIMAS

Pirmasis žingsnis pradedant praktinius tyrimo ir res-
tauravimo darbus – detali vizualinė kūrinių apžiūra. Labai 
svarbu nustatyti tapybos technikos ypatumus, įvertinti 
paveikslų būklę, atpažinti galimus ankstesnius restaura-
vimus, gautą informaciją išanalizuoti bei dokumentuo-
ti – aprašyti, pavaizduoti schemomis, brėžiniais, atlikti 
fotofiksaciją. Apibendrinę restauratorių anuomet atliktus 
nuodugnius paveikslų būklės aprašymus, pateikiame bū-
dingus Smuglevičiaus paveikslų technikos požymius ir aki-
vaizdžiai matomus kūrinių pažeidimus.

Paveikslai nutapyti ant lininių drobių; aštuonių pa-
veikslų drobės išaustos drobiniu pynimu (4 pav.), keturių 
paveikslų – apaštalų Petro, Jono, Pilypo ir Pauliaus – drobės 
austos daugianyčiu servetiniu ruoželiniu pynimu.

Drobės plonos, tankios, smulkiagrūdės, kai kurios – vi-
dutinio grūdėtumo. Visos tapybos drobės, išskyrus Šv. Petro 
paveikslą, buvo praplatintos prisiuvant papildomas išilgi-
nes 9–15,5 cm pločio juostas prie vieno ar abiejų drobės 
kraštų. Šešių paveikslų (apaštalų Petro, Jono, Pilypo, Balt-
ramiejaus, Simono ir Pauliaus atvaizdai) arkinė forma pa-
keista į stačiakampę, dėl to jų drobės ne vien praplatintos 
iš abiejų kraštų, bet drobės gabalai prisiūti ir viršutinėse 
paveikslų dalyse. Praplatinimui ir formato pakeitimui nau-
dotos drobės išaustos drobiniu pynimu, prisiūtos rankomis, 
storu lininiu siūlu; daugelis jų nėra tapačios centrinei dro-
bei – skiriasi storiu, tankiu, grūdėtumu bei siūlų sustorėji-
mų ir mazgų tankumu (5 pav.).

Visų dvylikos apaštalų paveikslų būklė prieš restaura-
vimą buvo gana panaši; tai suprantama, nes ilgalaikės jų 
saugojimo ir tvarkymo aplinkybės buvo tokios pačios. Per 
laiką drobės apnyko, tapo trapios, dėmėtos, jų paviršiuje 
radosi kietos, tamsios dulkių ir kitų oro teršalų sankaupos, 
kai kur ant drobių buvo matomos pelėsių ir patakų dėmės, 
kalkių žymės, ankstesnių restauravimų metu naudotų im-
pregnavimo medžiagų liekanos. Drobėse buvo daug pra-
dūrimų, didesnių ir mažesnių įplyšimų, įvairaus dydžio 
skylių ir lopų; lopymui panaudoti senų drobių gabalai, jie 
priklijuoti tamsia mase, panašia į anksčiau naudotus vaš-
ko ir kanifolijos mišinius (6 pav.).

4 pav.
Apaštalo Andriaus drobinio pynimo drobės 
atspaudas

https://www.lndm.lt
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6 pav.
Apaštalas Pilypas. Kairėje – vaizdinė pusė; 
viduryje – nugarinė pusė: senų drobių lopai; 
dešinėje – įplėšto ir lopu sutvirtinto apaštalo 
veido rentgenograma

5 pav.
Apaštalas Baltramiejus. Kairėje – vaizdinė 
pusė; viduryje – nugarinė pusė: paveikslo 
drobė praplatinta iš abiejų kraštų, 
viršutinėje paveikslo dalyje prisiūti drobės 
gabalai; dešinėje – siūlės fragmento 
atspaudas
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Drobės atsipalaidavusios, deformuotos, 
kai kurios siūlės prairusios (7 pav.). Drobių 
pakraščiai negruntuoti, apibrizgę, su rūdžių 
dėmėmis. Drobės prie porėmio pritvirtintos 
kaltinėmis vinimis, daugelis drobių buvę 
ne kartą tvirtintos naujai prikalant pakraščius. 
Porėmių kraštinės, jų skersiniai atsispaudę 
nugarinėse paveikslų pusėse; taip pat ma-
tyti ir įsispaudęs tapybos krakeliūrų tinklas.

Porėmiai sukalti iš pušinių tašų, su-
tvirtintų vienu skersiniu; jų vidiniai kraš-
tai nenusklembti; kampai nepaslankūs, be 
įtempimo kaištelių, stabiliai sujungti me-
dvaržčiais. Mediena šakota, išsiklaipiusi, 
suskilinėjusi, vietomis išlūžusi. Kai kurie 
porėmiai yra buvę taisyti įstatant kaište-
lius. Ant porėmių aptikta užrašų, tikriau-
siai, žyminčių paveikslų eiliškumą, pvz., ant 
apaštalo Mato paveikslo porėmio išraižytas 
skaičius „VI.“. Taip pat ant porėmių yra mu-
ziejaus etikečių su inventoriaus numeriais.

Aprašydami paveikslų tapybos sluoks-
nius, restauratoriai pažymi, kad paveikslų 
gruntas lygus, šviesus – baltas ar šviesiai 
gelsvas, išskyrus apaštalo Tomo paveiks-
lą, kurio gruntas rausvai rudas. Vizualiai 
sprendžiant, paveikslų gruntas yra kreidi-
nis, apibūdinamas kaip plonas ar vidutinio 
storio, lygus, gana elastingas, pakankamai 
gerai sukibęs su drobe, silpniau – tik pa-
veikslų apatinėse dalyse. Kai kuriose vie-
tose gruntas persisunkęs į nugarinę pusę.

Visų paveikslų tapyba aliejinė, daugia-
sluoksnė; drabužių ir fono tapyba plona, vei-
dų ir rankų – labiau pastozinė, blikai išgauti 
storesniais dažų potėpiais. Restauratoriai 
spėja, kad paveikslų foną, gal ir draperijas 
galėjo tapyti Smuglevičiaus mokiniai, o iš-
raiškingą veidų ir rankų tapybą atliko pats 
meistras jam būdingais laisvais ir plačiais 
potėpiais (8 pav.).

8 pav.
Apaštalas Baltramiejus. Fragmentas
Dešinėje – apaštalo Baltramiejaus galvos rentgenograma

7 pav.
Apaštalas Jonas. Kairėje – atsipalaidavęs, deformuotas paveikslas; 
dešinėje – viršutinio kairiojo kampo nuotrauka, kurioje matoma prairusi siūlė
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Tapybos pažeidimus restauratoriai ap-
rašė labai išsamiai: tiksliai apibūdino dažų 
ir grunto krakeliūrų ypatumus, tapybos 
sluoksnių sutrūkinėjimų ir ištrupėjimų po-
būdį. Apibendrinant būklės aprašymus, ga-
lima išskirti būdingiausius tapybos pažeidi-
mus. Visų paveikslų tapybos sluoksniuose 
susiformavo krakeliūros, daugelis jų gilios, 
pakilusiais kraštais. Draperijų ir fono tapy-
boje krakeliūros stambesnės, veidų srityse – 
smulkesnės (9 pav.). Paveikslų pakraščiuose, 
ties drobių siūlėmis, drobių įplyšimų ir pra-
dūrimų vietose dažų ir grunto sluoksniai api-
byrėję. Daugiau ištrupėjimų matyti paveikslų 
apatinėse dalyse, kuriose tapybos sluoksnių 
ir drobės sukibimas labai susilpnėjęs dėl 
didesnės drėgmės ir nuolat atsigaunančio 
pelėsio. Dėl drėgmės ir temperatūros svy-
ravimų, sukeliančių audinio matmenų po-
kyčius, paveikslų drobės atsipalaidavusios 
ir deformuotos. Lako dangos patamsėjusios, 
parudavusios, pageltusios, kai kur dėl drėg-
mės pabalusios. Be to, kiekvieno paveikslo 
restauravimo dokumentacijoje restaura-
toriai nuodugniai aprašė įžiūrėtus tapybos 
pataisymus ir pertapymus. Šie labai reikš-
mingi pastebėjimai ir įžvalgos buvo patiks-
linti ir papildyti cheminių ir fizikinių tyri-
mų duomenimis.

9 pav.
Apaštalas Jokūbas Vyresnysis. 
Draperijų ir fono tapyboje krakeliūros 
stambesnės, veidų srityse – smulkesnės; 
apačioje – paveikslo fragmentas. 
Fotografuota apšvietus iš šono
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Pagal tradiciją aliejinės tapybos ant drobės konserva-
vimą ir restauravimą sudaro šie atskiri procesai: paveiks-
lo dezinfekcija, tapybos sutvirtinimas, paveikslo pagrindo 
sutvirtinimas, ištrupėjusio grunto atkūrimas, užtapymų 
šalinimas, lako dangos ploninimas, atkurtų vietų retušas 
ir paveikslo nulakavimas.

Svarbiausia konservavimo procesų paskirtis yra sutvir-
tinti grunto ir dažų sluoksnius, sustiprinti jų tarpusavio 
sukibimą ir sukibimą su drobe. Taip pat svarbu sustiprinti 
drobę, nes ji atlieka svarbią tapybos pagrindo funkciją. Kon-
servavus paveikslą, stabilizavus jo struktūrą, atliekami res-
tauravimo darbai. Restauravimo procedūros, kurių tikslas – 
atkurti paveikslo meninį vaizdą, skiriasi nuo konservavimo 
procesų, tačiau, būtina pabrėžti, visi veiksmai turi būti tar-
pusavyje suderinti.

Toliau aptarsime Smuglevičiaus apaštalų paveikslų 
konservavimą ir restauravimą, svarbiausius procesus bei 
medžiagas, lygindami su šiandienos restauravimo prakti-
koje naudojamomis priemonėmis.

Remdamasi restauratorių ir restauravimo technologų 
padarytomis išvadomis apie paveikslų būklę, įvertindama 
kūrinių irimo prognozes, Muziejaus Restauravimo taryba 
patvirtino kūrinių konservavimo ir restauravimo bendrąją 
koncepciją. Restauravimo metodų ir medžiagų pasirinki-
mą lėmė menkos galimybės įsigyti norimas restauravimo 
priemones, medžiagas, restauravimo įrangą. Tuo metu res-
tauratoriai rėmėsi Rusijos akademiko I. E. Grabario moks-
linio restauravimo centre, Maskvoje, paruoštomis metodi-
komis, jas koregavo ir pritaikė atsižvelgdami į konkrečius 

restauruojamo kūrinio ypatumus5. Pagal kiekvieno kūrinio 
fizinę būklę ir meninio vaizdo pokyčius restauratoriai ir ty-
rėjai parengė detalias individualizuotas paveikslų konser-
vavimo ir restauravimo metodikas.

Paveikslų dezinfekcija
Iki XX a. antros pusės daugelyje Europos, Rusijos taip pat 
ir Lietuvos restauravimo laboratorijų buvo naudojami 
stipraus poveikio antiseptikai, dažniausiai fenolių dari-
niai. Jie gerai naikindavo biologinį užkratą, tačiau buvo 
toksiški žmogui ir aplinkai, kenksmingi paveikslams: rūgš-
tino drobę, blukino kai kurias spalvas. Todėl buvo ieško-
ma alternatyvų ir didžiausias tyrėjų mikrobiologų dėme-
sys nukrypo į naujos klasės junginius – ketvirtines amonio 
druskas, mikrobiologiškai veiklias, netoksiškas ekologiškas 
medžiagas6. Ketvirtinės amonio druskos, kaip dezinfektan-
tai, palaipsniui įsivyravo restauravimo praktikoje.

Pirmiausia apaštalų paveikslams buvo atlikta mikro-
biologinės taršos patikra (tyrė biologė Irena Bubinienė). 
Nustatyta, kad visi paveikslai daugiau ar mažiau buvo už-
teršti Aspergillus, Penicillium ir Fusarium rūšių pelėsių gy-
vybingomis sporomis. Biologiniam užkratui naikinti buvo 
panaudota restauravimo praktikoje tuo metu nauja dezin-
fekcinė priemonė Katamin AB – ketvirtinės amonio druskos 
benzil-C10-18-alkildimetil-amonio chlorido tirpalas. Atlikus 
paveikslų dezinfekciją, mikrobiologinis užkratas nebekėlė 
rizikos, restauratoriai galėjo saugiai tirti paveikslus ir at-
likti tolimesnius darbus.

5  Реставрация произведений станковой 

масляной живописи, 1977. 6  Назарова О. Н., 2008, p. 27, 28.
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Prieš naudojant preparatą, Katamin AB fungicidinis 
efektyvumas buvo patikrintas Restauravimo centro biolo-
gijos laboratorijoje: nustatyta optimali Lietuvos muziejuo-
se paplitusių mikroskopinių grybų augimą stabdanti kon-
centracija ir patikrintas šio antiseptiko poveikis tapybos 
medžiagoms, jų optinėms savybėms.

Žvelgiant šios dienos akimis, Katamin AB buvo sėkmin-
gas pasirinkimas. Pastaraisiais metais Restauravimo centro 
laboratorijoje yra ištirta nemažai naujos kartos fungicidi-
nių preparatų, nustatyta jų įtaka tapybos medžiagų senė-
jimui ir konstatuota, kad ketvirtinių amonio druskų klasės 
antiseptikai tebėra vienos iš tinkamiausių medžiagų meno 
kūriniams dezinfekuoti7.

Tapybos tvirtinimas
Pradedant tvirtinti pažeistą apaštalų paveikslų tapybą buvo 
atlikti paruošiamieji darbai: minkštais teptukais nuo pavir-
šiaus nuvalyti nešvarumai ir dulkės; medicininiais skalpe-
liais bei organinių rūgščių tirpalais nuo drobės pakraščių 
pašalintos rūdys, atsiradusios vinių kalimo vietose; drobės 
skylutės ir išretėjusios vietos užkaišytos lino plaušais. Po 
to vaizdinėse pusėse, didžiausios rizikos vietose – ant 
drobių kraštų, siūlių, drobės įplyšimų – užklijuotos rūko-
mojo popieriaus juostos.

Tapybos sluoksnio tvirtinimas yra vienas svarbiausių 
konservavimo darbų. Jo esmė – įterpiant į tapybos struktū-
rą klijus kompensuoti dažų ir grunto suirusios rišamosios 
medžiagos netektis. Tapybos sluoksnio tvirtinimas atlieka-
mas įtempus paveikslą. Klijai į tapybos sluoksnį įterpiami 
netiesiogiai, ant tapybos paviršiaus užklijuojant klijais įso-
tintą rūkomąjį ar mikalentinį popierių. Proceso metu kli-
jai skverbiasi į tapybos struktūrą, sutvirtina grunto ir dažų 
sluoksnius, sustiprina jų tarpusavio sukibimą ir sukibimą 
su drobe. Procedūra laikoma baigta, kai dažų ir grunto 
sluoksniai tampa elastingesni, sugula krakeliūros, ištiesi-
namos deformacijos. Popieriaus sluoksnis, vadinamas pro-
filaktiniu, saugo tapybą visą paveikslo konservavimo laiką.

Tapybai sutvirtinti buvo naudojami vandeniniai gliutino 
klijų tirpalai iš specialiai restauravimo reikmėms paruoštų 
erškėtinių žuvų plaukiojamųjų pūslių. Klijams plastifikuoti 
naudotas medus, o kaip antiseptikas – Katamin AB prepara-
tas. Paveikslai įtempiami kraftpopierio juostomis ant darbo 
stalo; ant viso tapybos paviršiaus užklijuojamas rūkomasis 
popierius. Klijams giliau ir tolygiau pasiskirstyti tapybos 
struktūroje padeda lyginimas šiltais lygintuvėliais per kelis 
filtruojamojo popieriaus sluoksnius. Smarkiai pažeistą ta-
pybą paveikslų apatinėse dalyse teko tvirtinti pakartotinai.

Aliejinės tapybos tvirtinimo procedūra mažai pasikei-
tė per 40 metų: tebenaudojame natūralius gliutino klijus. 
Tačiau eršketinių žuvų klijus vis dažniau keičiame gyvulių 
odos klijais, kurie yra mažesnės molekulinės masės, mažes-
nio polidispersiškumo, žymiai elastingesni, juos nebūtina 
plastifikuoti. Tai itin svarbu, nes įprastas plastifikatorius 
medus ilgainiui kristalizuojasi, praranda savybę palaikyti 
klijų elastingumą, mažina klijingumą. Be to, angliavande-
niai su gliutinu ilgainiui sudaro tamsios spalvos junginius, 
kurie savo ruožtu keičia tapybos koloritą.

Dabar prieš tvirtinant tapybą neretai naudojama re-
guliuojamosios drėgmės kamera dažų ir grunto sluoks-
niams bei drobei regeneruoti – drėgnoje aplinkoje jiems 
grąžinamos būdingosios higroskopinės savybės. Restau-
ruodami Smuglevičiaus apaštalų paveikslus tokios įran-
gos neturėjome.

Paveikslų dubliavimas
Sutvirtinus grunto ir dažų sluoksnius, tolesnis konserva-
vimo etapas yra paveikslų pagrindo – drobės – tvirtini-
mas. Drobė, veikiama aplinkos veiksnių – šviesos, drėgmės 
ir temperatūros svyravimų, ore esančių rūgštinių junginių 
ir kitų teršalų, ilgainiui susilpnėja, tampa kieta ir trapi, 
deformuojasi, mažiau ar daugiau įplyšta. Vienas iš seniausių 
tradicinių būdų drobei sutvirtinti yra dubliavimas, kai ant 
smarkiai pažeistos paveikslo drobės užklijuojamas naujas 
tvirtesnis audinys. Tai sustiprina tapybos pagrindą, išlygina 

7  Ratkutė D., 2022.
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deformacijas, išsklaido drobės tempimo apkrovas, sudaro 
tvirtesnę atramą grunto ir dažų sluoksniams.

XIX a. pabaigoje dubliavimas buvo plačiai taikomas 
kaip paveikslų prevencinė ilgalaikio išsaugojimo priemo-
nė, nors ne visada tai buvo būtina. Savaime aišku, laikui 
bėgant keitėsi dubliavimo praktika – klijavimo medžia-
gos, dubliavimo audiniai bei klijavimo būdai. Pastaraisiais 
dešimtmečiais keičiasi ir požiūris į aliejinės tapybos ant 
drobės dubliavimą. Profesiniuose leidiniuose paskelbta 
nemažai straipsnių, nagrinėjančių dubliavimo nuostatas 
restauravimo etikos požiūriu, analizuojamos dubliavimo 
įrangos ir medžiagų naujovės. Tapybos ant drobės dublia-
vimas svarstomas restauratorių pasitarimuose ir konferen-
cijose. 1974 m. Grinviče (Didžioji Britanija) įvyko svarbi, 
dubliavimui skirta, konferencija8. Joje buvo išsakyta daug 
argumentų, tiek remiančių paveikslų dubliavimą, tiek jį 
atmetančių. Dubliavimo metodo oponentai tvirtina, kad 
dubliuojant kyla pavojus pakeisti paveikslo paviršiaus 
tekstūrą, jei dubliavimo procedūra nebus atliekama labai 
atsargiai, dėmesingai ir kvalifikuotai. Tačiau šį sąlyga yra 
privaloma ir esminė kiekvienai konservavimo ir restaura-
vimo procedūrai. Vis dėlto iki šiol specialistams nepavyks-
ta prieiti prie bendrų, tyrimais pagrįstų išvadų. Veikiausiai 
rasti vienintelį bendrą sprendimą dėl tapybos ant drobės 
dubliavimo vargu bau įmanoma: kiekvienas kūrinys, kurį 
tenka restauruoti, bent iš dalies skiriasi atlikimo technika, 
sunykimo laipsniu, būkle, kurią nulėmė paveikslo laikymo 
aplinkybės ir sąlygos, tad atsakymas į klausimą – dubliuoti 
ar ne? – negali būti vienareikšmis. Specialistų diskusijos yra 
labai vertingos, jos skatina nuodugnesnius tapybos dub-
liavimo technikų ir medžiagų tyrimus, dubliavimo įrangos 
kūrimą ir tobulinimą.

Didelių matmenų apaštalų paveikslų drobes privalė-
jome dubliuoti, nes jos buvo pažeistos, nebegalinčios būti 
tvirtu ir patikimu pagrindu tapybai. Paveikslo dubliavimą 
sudaro du etapai – tapybos pagrindo ir dubliavimo drobės 
paruošimas bei šių drobių suklijavimas. Atskirai aptarsime 
kiekvieną šio sudėtingo proceso etapą.

Paveikslo drobės paruošimas dubliavimui pradedamas 
valymo darbais, apvertus paveikslą vaizdu žemyn ir įtem-
pus kraftpopierio juostomis ant darbo stalo, užkloto keliais 
filtruojamojo popieriaus sluoksniais. Drobės valomos skal-
peliais, įvairių dydžių ir formų teptukais, nuvalyti plotai nu-
siurbiami rankiniu dulkių siurbliu. Valant skalpeliais atsi-
žvelgiama į drobių audimo būdą, siūlų kryptį. Ypač atidžiai 
reikėjo valyti drobes, susiūtas iš kelių skirtingo rašto gaba-
lų; daugianytes drobes buvo sudėtingiau valyti nei dviny-
tes. Sukietėjusias, pajuodusias senų nešvarumų sankaupas, 
patakų ir vaško dėmes teko minkštinti tirpiklių kompresais. 
Išvalius dėmes, paveikslų nugarinės pusės buvo papildomai 
dezinfekuotos Katamin AB tirpalu. Tada paveikslų drobės 
išteptos šiltais žuvų klijais su medaus ir antiseptiko prie-
dais. Klijų sluoksniui išdžiūvus, nulygintos drobių siūlės.

Dubliavimui buvo parinkta drobinio pynimo lininė 
drobė – tanki, tvirta, šiek tiek storesnė už paveikslų dro-
bes. Drobė ištempiama ant darbo porėmio, išlyginami siūlų 
mazgeliai, drobės paviršius pašiaušiamas švitriniu popie-
riumi. Ant dubliavimo drobės formuojama po du žuvų klijų 
sluoksnius, kiekvienam leidžiant išdžiūti. Prieš suglaudžiant 
paveikslo ir dubliavimo drobes, jos dar kartą ištepamos šil-
tais žuvų klijais su medaus ir antiseptiko priedais; klijams 
leidžiama pravėsti iki jie tampa lipnūs. Suglaustos drobės 
priglostomos rankomis ir prispaudžiamos volelias, užden-
giamos keliais sluoksniais filtruojamojo popieriaus ir lygi-
namos šiltais lygintuvėliais. Džiūvimo procesas trunka apie 
6 valandas; tam tikrais tarpais daromos 5–20 min. pertrau-
kos, kad išgaruotų drėgmė. Tuomet, atvertus dubliuotą pa-
veikslą vaizdine puse į viršų, drėgna marle atsargiai pašali-
namas tapybą saugojęs popierius. Paveikslas užtempiamas 
ant senojo restauruoto porėmio.

Šiandien vertindami apaštalų paveikslų būklę, esame 
tikri, kad dubliavimas buvo savalaikis ir būtinas veiksmas, 
suteikęs sunkiems, didelių matmenų paveikslams reikia-
mo stabilumo. Dabar greičiausiai svarstytume kai kuriuos 
dubliavimo proceso papildymus ar pakeitimus. Pavyzdžiui, 
nustatę mažas drobių rūgštingumo (pH) vertes, galėtume 

8  Lining Paintings, 2003.
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į klijus įmaišyti šarminių medžiagų ir sumažinti rūgštin-
gumą; smarkiai susilpnėjusias drobes dubliuotume įterp-
dami popieriaus tarpinį sluoksnį. Taip pat galėtume svars-
tyti ir kitokių dubliavimo klijų parinkimą.

Pastaraisiais dešimtmečiais Restauravimo centro ir kitų 
šalių restauravimo laboratorijose tapybai restauruoti daž-
nai naudojamos sintetinės medžiagos, tokios, kaip akrilo 
polimerai ir kopolimerai, celiuliozės dariniai ir kt. Šių me-
džiagų savybės smarkiai skiriasi nuo tradicinių gliutino kli-
jų, todėl restauratoriai, remdamiesi technologinių tyrimų 
duomenimis, teorinėmis žiniomis ir praktine patirtimi, gali 
pasirinkti medžiagą, kuri labiausiai tinka konkrečiam tapy-
bos kūriniui restauruoti. Medžiagos parenkamos pagal jų 
cheminę sudėtį, savybes, atitiktį ir suderinamumą su kon-
servuojamos tapybos medžiagomis. Be to, pastaraisiais 
dešimtmečiais atsirado technologinių įrenginių tapybai 
tvirtinti ir dubliuoti – specialūs šildomieji ir vakuuminiai 
stalai, greitinantys ir lengvinantys procesą.

Paveikslų restauravimas
Tapybos paveikslų restauravimą sudaro atskiri skirtingi 
ir specifiniai veiksmai: nutrupėjusio grunto ir dažų vietų 
bei tapybos įtrūkimų užpildymas restauraciniu gruntu, 
tapybos paviršiaus nešvarumų valymas ir lako plonini-
mas, užtapymų šalinimas, naujai užgruntuotų vietų retu-
šavimas, paveikslų lakavimas. Kiekvieno Smuglevičiaus 
paveikslo restauravimas detaliai aprašytas restauravimo 
dokumentacijoje.

Restauravimo veiksmai nėra standartizuoti, restau-
ratoriai juos tikslina ir detalizuoja remdamiesi paveikslų 
technologiniais tyrimais, bandymų išvadomis, profesinė-
mis įžvalgomis. Restauratoriaus pasirinkimus ir veiksmus 
reglamentuoja tarptautiniai ir Lietuvos kultūros paveldo 
apsaugos dokumentai, tokie kaip Lietuvos Respublikos kil-
nojamųjų kultūros vertybių įstatymas9, ICOM muziejų eti-
kos kodeksas10, restauratoriaus etikos kodeksai11.

Dabar restauravimo procesus glaustai aptarsime res-
tauravimui naudotų medžiagų aspektu.

Ištrupėjusių tapybos vietų užpildymui buvo ruošiamas 
restauracinis gruntas iš kreidos, žuvų klijų, nedidelio kie-
kio pluoštinio mineralo asbesto ir kelių lašų linų aliejaus. 
Užpildžius netekčių vietas ir gruntui išdžiūvus, nušlifuo-
jamas jo perteklius. Restauracinio grunto vietos padengia-
mos praskiestu damaros laku.

Ieškant tinkamiausių medžiagų paveikslų paviršiams 
valyti, buvo išbandyti įvairūs tirpikliai ir jų mišiniai; at-
rinkti ne tik efektyvūs, bet ir saugūs tapybos pigmentams 
ir rišikliams. Valymo mišiniai buvo ruošiami keičiant juos 
sudarančių komponentų santykį; reikalui esant, jie buvo 
papildomi priedais, galinčiais intensyvinti arba silpninti 
valymo procesą. Dažniausiai valymui buvo naudojamos tra-
dicinės įvairių santykių vandens, pineno ir etanolio emul-
sijos. Atskiroms paveikslų tapybos vietoms, ypač toms, ku-
riose vyrauja jautrūs tirpikliams raudoni, žali, mėlyni dažai, 
restauratoriai parinkdavo individualias švelnaus poveikio 
tausojančias valymo priemones.

Užtapymų šalinimas yra komplikuotas restauravimo 
proceso etapas tiek technologiniu, tiek restauravimo eti-
kos aspektu. Technologinių tyrimų metu nustatyta, kad 
Smuglevičiaus apaštalų paveikslų kompozicijos pakeiti-
mai yra autoriniai, o tapybos sluoksnio pataisymai, nedi-
deli pertapymai ir spalvų paryškinimai atlikti ankstesnių 
restauravimų metu. Užtapymai ir retušas buvo šalinami 
remiantis tyrimų duomenimis, UV nuotraukomis ir lai-
kantis nuostatos, kad būtina nuvalyti tik tas vietas, kurios 
pažeidžia kūrinio meninę ir spalvinę darną arba kuriose 
panaudotos netinkamos restauravimo medžiagos; senuo-
sius taisymus, derančius ir įsiliejusius į originalią tapybą, 
išsaugojome kaip restauravimo istorijos ženklus. Užtapy-
mai dažniausiai buvo šalinami pineno ir etanolio mišiniais, 
kartais su nedideliu dimetilformamido priedu; kai kuriais 
atvejais būdavo parenkami kitų tirpiklių priedai, patikri-
nus ar jie nekenkia tapybai.

11  The Code of Ethics. The Conservator-Restorer: 

a Definition of the Profession, 1984; Code 

of Ethics and Guidelines for Practice, 1994.

9  Lietuvos Respublikos kilnojamųjų kultūros 

vertybių įstatymas, 2008.
10  ICOM Code of Ethics for Museums, 2017.
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Pasenusio pageltusio ir patamsėjusio lako ploninimas 
yra viena sudėtingiausių restauravimo procedūrų, nes būtina 
tolygiai suploninti laką visame paveikslo plote. Pirmiausia 
lako sluoksnis regeneruojamas etanolio garais; po to lakas 
ploninamas naudojant organinius tirpiklius pineną, eta-
nolį, metiletilketoną ir jų mišinius. Didelių Smuglevičiaus 
kūrinių atveju lako ploninimo procesas buvo nemenkas iš-
šūkis ir meistriškumo egzaminas tapybos restauratoriams.

Smuglevičiaus paveikslų retušavimui panaudoti nurie-
balinti aliejiniai dažai, skiesti terpentinu. Kad retušas ne-
dengtų autorinės tapybos, procesas buvo kontroliuojamas 
apšviečiant UV lempomis. Panaudotos retušo medžiagos 
pasiteisino: stebint paveikslus po 40 metų, retušuotos vie-
tos nepabalusios ir nepatamsėjusios, neišsiskiria iš bendro 
paveikslų kolorito. Šiuo metu aliejinės tapybos retušui daž-
niausiai naudojama akvarelė, tempera, prieš tai identifika-
vus jų sudėtį. Tai būtina, nes šiandien gaminamos įvairios 
akvarelės rūšys: neretai jų rišamoji yra sintetinės polime-
rinės medžiagos, kurioms senstant mažėja tirpumo para-
metrai, o dažančioji medžiaga – pigmentai – pakeičiami ar 
papildomi nestabiliais organiniais dažikliais.

Restauruoti paveikslai buvo padengti retušiniu da-
maros laku.

Baigiant Pranciškaus Smuglevičiaus dvylikos apaš-
talų paveikslų restauravimo aprašymą verta prisiminti, 
kaip buvo vykdomas šis projektas. Pirmiausia paveikslai 
iš Vilniaus katedros patalpos virš zakristijos buvo atvežti 
į Prano Gudyno restauravimo centrą, kur buvo atlikta kū-
rinių cheminė, fizikinė ir mikrobiologinė analizė, paveiks-
lai nufotografuoti.

Kad restauravimo darbai vyktų sklandžiai ir sparčiai, 
1981 m. Palangoje, buvusiuose Tiškevičių rūmuose vei-
kiančiame Gintaro muziejuje, buvo organizuota restaura-
torių stovykla. Po rūmų remonto, dar neįrengus ekspozi-
cijos, antrame aukšte buvo tuščios penkios erdvios salės, 
kuriose dviem vasaros mėnesiams buvo įkurdintos laikinos 
restauravimo dirbtuvės. Ten buvo nuvežti paveikslai, dar-
bo priemonės ir medžiagos. Liepos 1 d. restauratoriai išvy-
ko į Palangos gintaro muziejų ir konservavo visus dvylika 
paveikslų; rudenį paveikslai buvo grąžinti į Prano Gudy-
no restauravimo centrą, kur tapybos restauratoriai atliko 
restauravimo darbus.

Pranciškaus Smuglevičiaus apaštalų paveikslų restau-
ravimo projekte dalyvavo didelė grupė restauratorių: Balys 
Pakštas, Algimantas Vaineikis, Janė Bilotienė, Margarita 
Šimelionytė (1950–2021), Birutė Čeponienė (1940–2019), 
Ričardas Zdanavičius, Gražina Drėmaitė, Nijolė Murele, 
Bronislava Kunkulienė, Bronė Pinkevičiūtė (1921–1996); 
restauravimo technologai Laima Janina Vedrickienė, Janina 
Lukšėnienė, Jūratė Senvaitienė, Arūnas Bėkšta. Darbams 
vadovavo didelę patirtį turintys specialistai. Restaurato-
riai Alfonsas Gudzevičius (1928–2009) ir Alfonsas Šiaulys 
restauravo senuosius paveikslų porėmius. Restauravimo 
procesus fotografavo Rimantas Sabataitis, Aleksandras Si-
dorenko. Paveikslų dokumentacija saugoma Lietuvos na-
cionalinio dailės muziejaus archyve.

1988 m., grąžinant katedrą tikintiesiems, Pranciškaus 
Smuglevičiaus sukurti dvylikos apaštalų atvaizdai jau buvo 
sukabinti į prigimtines vietas – ant centrinės navos piliorių.

https://www.lndm.lt
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Vilniaus katedros Šv. Kazimiero koplyčios 
kupolo skliautų pirminį dekorą sukūrė italų dailininkas Mi-
chelangelo Palloni (1637–1712), pendentyvuose nutapęs 
keturias freskas, šlovinančias karalaičio Kazimiero pamal-
dumą, skaistumą ir nuolankumą Dievui. XVIII a. pabaigo-
je, prakiurus koplyčios kupolui, drėgmė visiškai sunaikino 
dvi šiaurės vakarų ir šiaurės rytų pendentyvuose buvusias 
freskas. Restauruoti jas nebebuvo įmanoma, reikėjo keisti 
naujais kūriniais. Todėl sunykusių freskų vietose, į visiškai 
nesimetriškus plotus tarp darnios barokinės kompozicijos 
stiuko lipdinių, buvo įkomponuoti Pranciškaus Smuglevi-
čiaus apie 1800 m. aliejumi ant drobės nutapyti du alego-
riniai paveikslai – „Kova su aistromis“ ir „Aistrų nugalė-
jimas“1 (1, 2 pav.). Straipsnyje pristatomas 1987–1989 m. 
Lietuvos specialistų atliktas sudėtingas, iki dabar analogų 
neturintis šių kūrinių restauravimas.

„KOVA SU AISTROMIS“ 
IR „AISTRŲ NUGALĖJIMAS“.
APIE ŠV. KAZIMIERO KOPLYČIOS 
KUPOLO PAVEIKSLŲ RESTAURAVIMą 
1987–1989 METAIS

Birutė Miškinienė

Ričardas Zdanavičius

Raktiniai žodžiai: Pranciškus 
Smuglevičius, Šv. Kazimiero koplyčios 
kupolo paveikslai, Jan Rutkowski, 
tyrimai, restauravimas

1  Drėma V., 1973, p. 208.
2  Paveiksle vaizduojama skaistybės alegorija, 

tad kūrinį galima vadinti tiesiog „Skaistybė“. 

Ališauskas V., Paknys M., 2004, p. 56.

1 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Kova 
su aistromis2. Apie 1800
Drobė, aliejus, 420 × 257 cm

3  Paveiksle vaizduojama pergalės scena: 

alegorinė Dorybės figūra laiko palmės šaką – 

pergalės simbolį. Ibid., p. 58.

2 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Aistrų 
nugalėjimas3 (Dorybės pergalė). Apie 1800
Drobė, aliejus, 420 × 260 cm
Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika
Fot. V. Aukštaitis, 2023
© Vilniaus arkivyskupija
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3 pav.
Paveikslų „Kova 
su aistromis“ ir „Aistrų 
nugalėjimas“ konservavimo 
ir restauravimo pradinė 
užduotis

Vilniaus katedra ir Šv. Kazimiero koplyčia buvo restau-
ruojamos ne kartą. Žinoma, kad 1837 m. katedros restau-
ravimo darbams atlikti, be kitų meistrų, Vilniaus kapitula 
pakvietė tapytojus Kanutą Rusecką (1800–1860), Martyną 
Januševičių (1780–minimas iki 1842) ir Antaną Jankevičių 
(1800–?). Pagrindinis Rusecko uždavinys buvo gerokai ap-
naikintų Pallonio freskų restauravimas2. Neatmestina prie-
laida, kad jis (ar su juo dirbę tapytojai) galėjo atnaujinti 
ir Smuglevičiaus tapytas drobes.

1931 m. balandį patvinusi Neries upė sukėlė vieną di-
džiausių potvynių miesto istorijoje. Vanduo užpylė Kated-
ros aikštę, šventovės požemius, jos sienose atsivėrė plyšiai, 
iškilo grėsmė pastato būklei. Specialiai įkurtas Vilniaus ka-
tedros gelbėjimo komitetas organizavo konservavimo dar-
bus5. 1935 m. abu Smuglevičiaus paveikslus restauravo vie-
nas žymiausių Lenkijos restauratorių, tapytojas prof. Janas 
Rutkowskis (1881–1940). Nuėmęs paveikslus nuo skliautų, 
Rutkowskis juos dubliavo nauja drobe, restauravo tapybą 
ir įtvirtino į prigimtines vietas6. To meto Vilniaus dienraš-
tyje Dziennik Wileński, rašiusiame apie Šv. Kazimiero ko-
plyčioje vykdomus restauravimo darbus, minima, kad abu 
paveikslai buvę blogos būklės, bet po puikiai atlikto res-
tauravimo sušvitę visu grožiu7.

1949 m. Vilniaus katedrą uždarė sovietinė valdžia. Nuo 
1953 m. iki perduodant tikintiesiems 1988 m. pastatas pri-
klausė Lietuvos TSR dailės muziejui, joje veikė paveikslų 
galerija. Nuo 1968 m. tirta pastato konstrukcijų būklė, da-
ryti architektūriniai tyrimai. 1981–1988 m. buvo vykdomas 
kompleksinis katedros vidaus restauravimas, atliekami išsa-
mūs istoriniai ir archeologiniai tyrimai. Tikrinant katedros 
interjero paveikslų būklę, didelį rūpestį kėlė smarkiai pa-
žeisti Šv. Kazimiero koplyčios Smuglevičiaus kūriniai – pen-
dentyvuose įtvirtinti „Kova su aistromis“ ir „Aistrų nugalė-
jimas“. Per 200 metų jie buvo nuolat veikiami paveikslams 

ant drobės nepalankių sąlygų. Specialistų nuomone, juos 
reikėjo nedelsiant restauruoti ir surasti sprendimus, kaip 
saugiai vėl įtvirtinti pendentyvuose.

Paveikslų restauravimo darbai buvo pradėti 1987 m. 
vasario 2 d., kai buvo suformuluota ir patvirtinta restaura-
vimo užduotis bei esminės darbų gairės: paveikslus nufoto-
grafuoti skliautuose; tapybą sutvirtinti in situ, apsaugant ją 
nuo galimų nuostolių; tolesniam restauravimui paveikslus 
nugabenti į restauravimo dirbtuves; atlikti technologinius 
tyrimus, įvertinti realią paveikslų būklę ir parengti restau-
ravimo metodiką. Be to, buvo būtina sukurti restauruotų 
kūrinių įtvirtinimo prigimtinėse vietose koncepciją.

Darbai patikėti Respublikinio kultūros paminklų restau-
ravimo tresto specialistams, restauravimo darbų priežiūra 
pavesta šio tresto Restauravimo tarybai. Pradinę restaura-
vimo užduotį pasirašė Stasys Pinkus (1925–1992), Respu-
blikinio kultūros paminklų restauravimo tresto vyriausiasis 
menotyrininkas, Juozas Stasiulaitis (1925–2004), Vilniaus 
miesto kultūros paminklų apsaugos inspekcijos viršininkas, 
ir Romualdas Budrys, Muziejaus direktorius ir restauravi-
mo darbų užsakovas (3 pav.).

Iš arti, stovėdami ant pastolių, restauratoriai apžiūrėjo 
paveikslus ir nustatė, kad abu kūriniai itin blogos būklės: 
paveikslai susibangavę, susiformavusios tapybos sluoksnio 
krakeliūros; daugelyje vietų didesniuose ir mažesniuose 
ploteliuose byrėjo atsisluoksniavę dažai ir gruntas; daugia-
sluoksniai užtapymai ir senas retušas buvo smarkiai patam-
sėję, paveikslų paviršius nešvarus. Kadangi paveikslai sukurti 
įgaubtoms pendentyvų sferoms, kiekviena drobė įkirpta bent 
trijose vietose; įkarpų ilgiai skirtingi, 45–85 cm ilgio. Šios 
vietos buvo itin pažeidžiamos, kėlė didesnių plyšimų riziką. 
Paveikslai silpnai laikėsi pendentyvuose, nežiūrint to, kad 
jie buvo prie skliautų pritvirtinti daugybe vinių, sukaltų per 
tapybą kas 10–15 cm; vinys smarkiai pažeidė tapybą (4 pav.).

4  Blažiūnas J., 2011, p. 178.
5  Poklewski J., 1991, p. 223.
6  Blažiūnas J., 2015, p. 196.
7  Dziennik Wileński, 1935.

https://www.lndm.lt




CONSERVATIO LITUANA

176

Pranciškus Smuglevičius

Antras skyrius | Tyrimai atodangos restauravimas

4 pav.
Kova su aistromis. Fragmentai. Tvirtinant prie 
skliauto, dubliuotas paveikslas buvo prikaltas 
vinimis. Įkarpų kraštai papildomai prikalti. 
Fot. E. Činčys

8  Drėma V., op. cit., 208.

Anot Drėmos, paveikslus prie pendentyvų glaisto prika-
lė vinimis pats Smuglevičius8. Tačiau tyrinėjant paveikslus 
iš arti, šio teiginio nebuvo galima pagrįsti, nes vinys buvo 
sukaltos per jau dubliuotą paveikslą. Piršosi prielaida, kad 
paveikslai pritvirtinti vinimis po prof. Rutkowskio restau-
ravimo. Tačiau nelabai tikėtina, kad tokį, restauratoriaus 
etikai prieštaraujantį, aktą būtų atlikęs patyręs ir žymus 
restauratorius, restauravimo teoretikas prof. Rutkowskis. 
Galbūt paveikslai buvo papildomai prikalti vinimis vėliau, 
atliekant koplyčios kosmetinį remontą, pastebėjus, kad dro-
bės sukibimas su skliauto glaistu yra susilpnėjęs.

Kūriniams restauruoti buvo suburtos dvi Respubliki-
nio kultūros paminklų restauravimo tresto molbertinės 
tapybos restauratorių grupės: pirmoje, kuriai buvo paves-
ta restauruoti paveikslą „Kova su aistromis“, dirbo Birutė 
Miškinienė (grupės vadovė), Violeta Staskonytė-Katilie-
nė ir Alma Valickienė. Antroje grupėje dirbo Julija Jociūtė 
(grupės vadovė), Eglė Ševčenkienė, Ričardas Zdanavičius, 
Birutė Čeponienė (1940–2019), Rimantas Šarpneckis. Šie 
specialistai restauravo paveikslą „Aistrų nugalėjimas“.

Pirmieji konservavimo darbai buvo atlikti užlipus ant 
pastolių. Prieš iškeliant paveikslus iš pendentyvų pirmiau-
sia buvo sutvirtinta tapyba: ant jos medumi plastifikuotais 
žuvų klijais užklijuotas mikalentinis ir rūkomasis popierius. 
Atsargiai ištrauktos vinys; tapyba dar kartą užklijuota apsau-
giniais rūkomojo ir mikalentinio popieriaus sluoksniais. Ka-
dangi paveikslų drobiniai pagrindai buvo smarkiai pažeisti, be 
to, įkirpti, tapyba užklijuota dar ir marlės sluoksniu. Naudoti 
žuvų klijai buvo paruošti su antiseptiko Katamin AB priedu.

Atskirti mentelėmis paveikslus nuo sienos buvo nesun-
ku; senas ir trapus vaškas lengvai atšoko nuo glaisto ir liko 
ant nugarinės paveikslų pusės. Kūriniai buvo užvynioti ant 
didelio skersmens poroloninių volų, lynais nuleisti nuo 
pastolių ir išvežti į restauravimo dirbtuves.

https://www.lndm.lt
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Atgabentus paveikslus į restauravimo dirbtuves, tuo-
met veikusias uždarytoje Vilniaus evangelikų liuteronų 
bažnyčioje (Vokiečių g. 20), nuodugniai tyrinėjo Paminklų 
konservavimo instituto Technologinių tyrimų laboratori-
jos (vadovė Elena Milda Kaminskienė, 1933–1994) specia-
listai: chemikė Laima Kruopaitė paėmė mėginius tapybos 
ir ankstesnio restauravimo medžiagoms identifikuoti ir juos 
ištyrinėjo; fizikas Edvardas Činčys atliko kūrinių matomos 
liuminescencijos tyrimus ultravioletinėje (UV) spinduliuo-
tėje ir fotografavo restauravimo procesus; biologei Vidai 
Vaitkienei buvo pavesta atlikti mikrobiologinius tyrimus.

Apibendrinus technologinių tyrimų rezultatus, buvo 
identifikuotos Smuglevičiaus tapybos medžiagos. Nustaty-
ta, kad gruntas sudarytas iš kreidos, švino baltojo pigmen-
to, gyvūninės kilmės klijų ir aliejaus; aliejiniuose dažuose 
identifikuoti šie pigmentai: švino baltasis, Berlyno mėly-
nasis, raudonoji ochra, juodos spalvos augalinis pigmen-
tas. Taip pat nustatyti restauratoriaus Rutkowskio retušui 
naudoti cinko baltojo ir sintetinio ultramarino pigmen-
tai – medžiagos, būdingos XX a. dailininkų paletėms. Be 
to, patvirtinta, kad abu paveikslai dubliuoti ir skliautuose 
priklijuoti vašku. Nevienodu intensyvumu UV spinduliuo-
tėje švytintys tapybos plotai išryškino nevienalaikį restau-
racinį retušą, dalinius užtapymus, leido tiksliau nustatyti 
jų vietas ir apimtis (5 pav.). Atlikus mikrobiologinius tyri-
mus ir identifikavus Aspergillus niger, Penicillium tardum, 
Penicillium lanosum mikrogrybų rūšis, tapo akivaizdu, kad 
paveikslus būtina dezinfekuoti.

Smuglevičiaus paveikslų „Kova su aistromis“ ir „Aist-
rų nugalėjimas“ restauravimo metodika buvo aptarinė-
jama ne viename Restauravimo tarybos posėdyje. Tary-
bos branduolį sudarė vyriausiasis menotyrininkas Pinkus, 

5 pav.
Kova su aistromis (fragmentas). Vaizdas UV spinduliuotėje
Fot. E. Činčys
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vyriausiasis architektas Romanas Jaloveckas, Paminklų 
konservavimo instituto tyrėjai Kaminskienė ir Kruopaitė. 
Į posėdžius būdavo kviečiami Prano Gudyno restauravimo 
centro specialistai: aukščiausios kvalifikacinės kategorijos 
tapybos restauratoriai Balys Pakštas, Elvyra Rugytė-Olu-
bienė, grafikos restauratorė Gražina Drėmaitė, restauravi-
mo technologė Janina Lukšėnienė ir kt. Viename iš pirmųjų 
posėdžių dalyvavo privačiai Lietuvoje viešėjusi Inna Do-
rofijenko, aukščiausios kvalifikacinės kategorijos dailininkė 
restauratorė iš Ukrainos; tuomet buvo svarstyta galimybė 
naudoti vaško ir dervos mastiką tiek abiejų paveikslų tapy-
bai tvirtinti, tiek dubliuoti, tiek ir priklijuoti paveikslus prie 
skliautų. Vis dėlto restauratoriai abejojo tokios metodikos 
tinkamumu ir teigė, kad ir taip sunkius ir didelius, beveik 
7 m2, paveikslus įsotinus ir dubliavus vaško ir dervos masti-
ka, jie dar pasunkėtų; be to, vargu ar vaškas pakankamai 
tvirtai ir ilgam laikui priklijuotų kūrinius prie šalto ir drėg-
no mūro; prognozuotos paveikslų slinktys ir deformacijos.

Po ilgų specialistų diskusijų vaško ir dervos mastikos 
atsisakyta. Renkantis restauravimo metodiką, paremtą ki-
tomis medžiagomis nei naudotos prof. Rutkowskio, buvo 
svarbu įsitikinti, kad pasenusį vašką įmanoma pašalinti 
nuo drobės, iš tapybos sluoksnių ir nesukelti žalingų pa-
sekmių paveikslams. Bandymai parodė, kad vašką iš dro-
bių galima išvalyti aviaciniu benzinu; tad buvo nutarta pa-
veikslus restauruoti naudojant žuvų klijus. Jais numatyta 
tvirtinti tapybą, priklijuoti naują drobę. Restauruotus pa-
veikslus koplyčios skliautų pendentyvuose buvo nuspręsta 
pritvirtinti siauromis plonos faneros juostomis, medsraig-
čiais sujungtomis tarpusavyje. Svarstyta, koks apsauginis 
sluoksnis turėtų atskirti restauruotus paveikslus nuo šalto 
ir drėgno mūro. Nuspręsta ant dubliuotų paveikslų nugari-
nių pusių suformuoti papjė mašė kiautus, kurie ne tik izo-
liuotų ir stabilizuotų drobėje tapytus kūrinius, bet atliktų 
ir tradicinių porėmių ar skydų funkciją.

Be to, reikėjo išspręsti techninę problemą: tradicinis 
plokščias darbo stalas netiko įgaubtos formos paveikslams 
restauruoti. Aukščiausios kvalifikacinės kategorijos restau-
ratorius Albinas Kęstutis Stepšys (1925–2006), tardamasis 
su Paminklų konservavimo instituto konstruktoriumi Ja-
kovu Mendelevičiumi, pateikė idėją tam reikalui pagaminti 

pendentyvų sferą atitinkančias įgaubtas ir išgaubtas dar-
bines formas. Pirmosios būtų skirtos paveikslų tapybos 
sluoksniui restauruoti, antrosios – paveikslų nugarinėms 
pusėms tvarkyti.

Pirmiausia Stepšys su pagalbininkais pagamino medi-
nius karkasus, kurių formos pagal matavimus ir skaičiavimus 
tiksliai atitiko pendentyvų išgaubtumą; ant jų buvo kloja-
mi ir epoksidine derva klijuojami marlės ir filtruojamojo 
popieriaus sluoksniai, kol buvo pasiektas apie 10 mm sto-
ris. Dervai sukietėjus, formos buvo perforuotos – kiaurai 
įgręžta skylių, kad, restauruojant paveikslus, formose ne-
sikauptų drėgmė (6 pav.).

Abu paveikslai buvo restauruojami vienu metu, taikant 
tą pačią metodinę schemą ir laikantis tos pačios darbų sekos.

Uždėjus paveikslą su profilaktiškai sutvirtinta tapyba 
ant išgaubtosios darbinės formos, buvo nuimta senoji, Rut-
kowskio užklijuota, dubliavimo drobė. Ant paveikslo dro-
bės likęs trapus, nevienalytis, kai kur į gumuliukus sušokęs 
vaškas buvo nuvalytas skalpeliais; į drobę įsigėręs vaškas 
išvalytas aviaciniu benzinu. Po valymo drobėje atsidengė 
mažesnės ir didesnės skylės – išplyšę audinio ploteliai, ku-
rie ankstesnio restauravimo metu buvo užpildytos vašku. 
Dabar į drobės skyles polivinilbutiralio klijais buvo įtvir-
tinti naujos drobės lopai.

Paveikslo vaizdinė pusė buvo tvarkoma perkėlus jį 
į įgaubtąją formą. Šilto vandens kompresais nuo tapybos 
pašalinus profilaktiškai užklijuotus popieriaus sluoksnius, 
buvo konstatuota, kad dažų ir grunto sluoksniai dar ne-
pakankamai sutvirtėję (7 pav.). Todėl, prieš ruošiantis pa-
veikslą dubliuoti, tapyba buvo papildomai tvirtinama – už-
klijuojamas rūkomasis ir mikalentinis popierius. Procesas 
kartotas kelis kartus.

Paveikslui dubliuoti buvo vėl naudojama išgaubtoji 
forma, skirta nugarinei pusei tvarkyti. Ant jos paveikslas 
buvo ištemptas krafto popieriaus juostomis, priklijuoto-
mis prie paveikslo pakraščių. Dubliavimo drobė išlyginta, 
išrankioti mazgeliai, kilpelės; ji susiūta rankomis iš dvie-
jų gabalų, užtempta ant darbo porėmio ir du kartus ištep-
ta žuvų klijais su medumi ir antiseptiku. Autorinė drobė 
dezinfekuota ir ištepta klijais. Dubliavimo drobė nuimta 
nuo porėmio ir suglausta su paveikslo drobe. Abi drobės 
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7 pav.
Paveikslas „Aistrų nugalėjimas“ įgaubtoje formoje, apšviestas iš šono. Fot. E. Činčys

6 pav.
Sferinė darbinė forma – 
medinis karkasas, 
kurio forma pagal 
matavimus ir skaičiavimus 
tiksliai atitiko Šv. Kazimiero 
koplyčios kupolo 
pendentyvų išgaubtumą. 
Dešinėje – ant sferinės 
formos pritvirtintas 
restauruojamas paveikslas
Fot. E. Činčys
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priglostytos rankomis ir prilygintos šiltais lygintuvėliais. 
Ant dubliuoto paveikslo tokiu pačiu būdu buvo priklijuo-
tas dar vienas drobės sluoksnis.

Kitas etapas – ant dubliuotų paveikslų nugarinių pusių 
suformuoti papjė mašė kiautus, kad kūrinius būtų galima 
saugiai įtvirtinti Šv. Kazimiero koplyčios kupolo penden-
tyvuose. Pirmoji restauratorių grupė, vadovaujama B. Miš-
kinienės, papjė mašė kiautą formavo tiesiai ant dubliuoto 
paveikslo „Kova su aistromis“ nugarinės pusės: klojo žuvų 
klijų ir rugių kleisterio mišiniu įmirkytas filtruojamojo po-
pieriaus skiautes (8 pav.). Klijai buvo paruošti su stipraus 
poveikio antiseptiku natrio pentachlorfenoliatu. Restaura-
toriai suformavo penkių sluoksnių tolygų kiautą, leisdami 
gerai išdžiūti kiekvienam sluoksniui.

Antroji restauratorių grupė, restauravusi paveikslą 
„Aistrų nugalėjimas“, pradėjo formuoti papje mašė kiau-

tą tokiu pačiu būdu, tačiau vėliau metodiką pakeitė. Pa-
stebėjus, kad menkai šildomoje dirbtuvių patalpoje klijai 
džiūvo itin lėtai ir pradėjo skverbtis į dubliavimo drobes 
bei jas deformuoti, darbas buvo sustabdytas, nuimti visi 
filtruojamojo popieriaus sluoksniai ir dubliavimo drobės. 
Paveikslas paliktas džiūti ant išgaubtosios formos. Ant šios 
formos paveikslas dubliuotas nauja drobe.

Restauratoriai nusprendė, kad saugiau būtų formuoti 
papjė mašė kiautą įgaubtoje darbinėje formoje. Ant visiškai 
išdžiūvusio papjė mašė kiauto buvo priklijuota nauja drobė 
ir tik tada, kai kiautas galutinai sutvirtėjo, į jį buvo įklijuo-
tas dubliuotas paveikslas.

Darbas buvo sėkmingai užbaigtas, abu paveikslai su-
tvirtinti dviejų sluoksnių drobėmis ir stabiliais papjė mašė 
kiautais, kurie papildomai buvo impregnuoti hidrofobinių 
savybių turinčia vaško ir kanifolijos mastika.

8 pav.
Ant dubliuoto paveikslo 
nugarinės pusės 
formuojamas papjė 
mašė sluoksnis
Fot. E. Činčys
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9 pav.
Ištrupėjusios tapybos 
vietos užpildytos gruntu. 
Viršuje – „Kova su aistromis“; 
apačioje – „Aistrų 
nugalėjimas“
Fot. E. Činčys
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10 pav.
Kova su aistromis. Fragmentai
Kairėje – ištrupėjusios tapybos vietos užpildytos gruntu;  
dešinėje – gruntuotos vietos retušuotos
Fot. E. Činčys

Paveikslų vaizdinės pusės buvo restauruojamos įgaub-
tosiose formose. Pirmiausia buvo pašalinti profilaktiškai už-
klijuoti popieriaus sluoksniai, ištrupėjusios tapybos vietos 
buvo užpildytos gruntu, pagamintu iš kreidos, žuvų klijų 
ir nedidelio kiekio linų aliejaus (9 pav.). Tada buvo nuva-
lyti paviršiaus nešvarumai ir paveikslai dar kartą tyrinėti 
UV spinduliuotėje. Kai kuriose paveikslų vietose nustatyta 
nevienalaikių užtapymų ir patamsėjusio retušo. Užtapytose 
vietose atlikus valymo bandymus nustatyta, kad po užta-
pymais gruntuotos ne tik ištrupėjusios tapybos vietos, bet 
iš dalies ir autorinė tapyba. Tikėtina, kad tai XIX a. atlikto 
restauravimo ženklai. Kai kuriose vietose po patamsėjusiu 
retušu rastas sluoksnis vaško; pastarieji taisymai gali būti 
siejami su Rutkowskio restauravimu.

Iš dalies pašalinus užtapymus ir atidengus autorinę 
tapybą, naujai gruntuotos vietos buvo retušuotos akvarele 
ir aliejiniais dažais, iš kurių pašalinta dalis aliejaus (10 pav.). 
Paveikslo „Kova su aistromis“ viršutiniame dešiniajame 
kampe rekonstruota angeliukų kompozicija (11 pav.). Pa-
veikslai nulakuoti damaros ir akrilfistaškinio lako mišiniu.

Prieš tvirtinant paveikslus pendentyvuose, plotai tarp 
stiuko lipdinių buvo išvalyti, dezinfekuoti ir impregnuoti 
vaško ir kanifolijos mastika. Palei nišų perimetrą į tinką 
įleistos 7 cm pločio sluoksniuotos faneros juostos ir pri-
tvirtintos metaliniais kaiščiais. Užkėlus paveikslus į kupolą 
ir įstačius juos į prigimtines vietas, ant jų pakraščių uždė-
tos tokios pačios faneros juostos, jos medsraigčiais sutvir-
tintos su apatinėmis juostomis (12 pav.).
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11 pav.
Kova su aistromis. Fragmentai
Kairėje – ištrupėjusios tapybos vietos užpildytos gruntu; dešinėje viršuje – retušuota moters figūra;  
dešinėje apačioje – rekonstruota angeliukų kompozicija
Fot. E. Činčys
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12 pav.
Paveikslas „Aistrų nugalėjimas“ įtvirtintas pendentyve sluoksniuotos faneros juostomis
Fot. E. Činčys
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BAIGIAMOSIOS PASTABOS

Šv. Kazimiero koplyčios kupolo pendentyvų paveikslai 
restauruoti jau ne kartą. Šiuo metu vėl susirūpinta paveiks-
lų restauravimu: 2020 m. atlikti technologiniai tyrimai in 
situ parodė, kad dabar, praėjus daugiau nei keturiasdešim-
čiai metų, paveikslų būklė pablogėjusi9. Rengiant naują pa-
veikslų restauravimo programą būtina ne tik apibendrinti 
istorija tapusius ankstesnius restauravimus ir jų rezultatus, 
bet ir atsižvelgti į tai, kad iki šiol Šv. Kazimiero koplyčios 
kupolas nėra tinkamiausia vieta paveikslams, tapytiems ant 
drobės. Smuglevičiaus unikalius kūrinius „Kova su aistro-
mis“ ir „Aistrų nugalėjimas“ galėtų padėti išsaugoti nau-
ji netradiciniai restauravimo ir eksponavimo sprendiniai, 
palankus mikroklimatas, tinkama paveikslų apsauga nuo 
įspindusios saulės.
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Straipsnyje apžvelgiama Vilniaus Šv. apaš-
talų Petro ir Povilo bažnyčios didžiojo altoriaus paveikslo 

„Šv. apaštalų Petro ir Povilo atsisveikinimas“, 1804 m. nu-
tapyto Pranciškaus Smuglevičiaus, sukūrimo ir ankstesnių 
restauravimų istorija bei nuosekliai pristatomi technolo-
giniai tyrimai ir restauravimas, atlikti 2019 m. Šiam, vie-
nam iš didžiausių altoriaus paveikslų Lietuvoje, taikytas 
tausojamasis restauravimo metodas, išsaugantis istoriškai 
susiklosčiusią paveikslo struktūrą. Restauruotas paveiks-
las pritvirtintas prie naujo, Krokuvos meistrų pagaminto 
savaime paveikslo drobę ištempiančio, aliuminio porėmio 
ir įtvirtintas į restauruotus autentiškus rėmus.

Mantas Matuiza

Dalia Panavaitė

Rapolas Vedrickas

Raktiniai žodžiai: Pranciškus 
Smuglevičius, Šv. apaštalų Petro 
ir Povilo bažnyčia Vilniuje, didžiojo 
altoriaus paveikslas „Šv. apaštalų 
Petro ir Povilo atsisveikinimas“, 
technologiniai tyrimai in situ, 
laboratorinė instrumentinė analizė, 
restauravimas

PRANCIŠKAUS SMUGLEVIČIAUS 
PAVEIKSLO „ŠV. APAŠTALŲ PETRO 
IR POVILO ATSISVEIKINIMAS“ TYRIMAI 
IR RESTAURAVIMAS
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ĮŽANGA

2019 m. pavasarį, konstatavus Vilniaus Šv. apaštalų Petro 
ir Povilo bažnyčios didžiojo altoriaus paveikslo – Pranciš-
kaus Smuglevičiaus „Šv. apaštalų Petro ir Povilo atsisvei-
kinimas“ – blogą būklę, šios bažnyčios klebonas prelatas 
monsinjoras Wojciechas Górlickis inicijavo paveikslo res-
tauravimą. Svarstant galimus restauravimo sprendimus, be 
kitų, buvo diskutuotas ir Lenkijos restauravimo specialistų 
pasiūlymas paveikslą dubliuoti nauja drobe, naudojant sin-
tetinius polimerinius BEVA klijus. Toks restauravimo būdas, 
ne vieną dešimtmetį naudojamas įvairiose Europos ir kitų 
šalių restauravimo dirbtuvėse aliejinės tapybos kūriniams 
restauruoti, yra pasiteisinęs restauruojant ne tik muzieji-
nius eksponatus, bet – ir ypač – bažnytinio paveldo kūri-
nius, kurie ne visada saugomi ir eksponuojami palankaus 
mikroklimato aplinkoje.

Vis dėlto Lietuvos Respublikos kultūros ministerijos 
Kultūros paveldo departamento Restauravimo tarybos spe-
cialistai šiam siūlymui nepritarė. Dideliam, 517 cm aukščio 
ir 305 cm pločio, Smuglevičiaus kūriniui restauruoti buvo 
pasirinktas tausojamasis metodas, kurio esmė – minimalus 
įsiskverbimas į istoriškai susidariusią paveikslo struktūrą. 
Nubrėžti šio restauravimo tikslai: atlikti išsamius kūrinio 
technologinius tyrimus; grąžinamosiomis restauravimo 
medžiagomis, chemiškai giminingomis kūrinio medžia-
goms, atkurti beveik prieš du šimtus metų dubliuoto pa-
veikslo struktūros vientisumą; nuvalyti ankstesnių tvarky-
mų ir restauravimų metu atliktą ir per laiką patamsėjusį 
retušą, kai kuriose vietose dengiantį autorinę tapybą; su-
ploninti ir išlyginti seną laką, niveliuojantį paveikslo kolo-
ritą ir slepiantį kai kurias kompozicijos detales; paveikslą 
padengti apsauginiu lako sluoksniu.

1  Vaišvilaitė I., 2001, p. 28.
2  Samuolienė S., 2001, p. 35–42.
3  Vaišvilaitė I., op. cit., p. 32.
4  Drėma V., 1973, p. 227.

IŠ ISTORIJOS

1638 m. Antakalnyje prie pirmosios mūrinės bažnyčios, 
pastatytos 1616 m. ir dedikuotos šventajam apaštalui Petrui, 
buvo įsteigtas Laterano Švenčiausiojo Išganytojo regu-
los kanauninkų vienuolynas. Iš Krokuvos į Vilnių vienuo-
lius pakvietė Vilniaus vyskupas Eustachijus Valavičius 
(1572–1630). Per 1655–1665 m. karą su Maskva bažnyčia 
buvo beveik visai sugriauta. Kaip padėką Dievui už laimin-
gą išsigelbėjimą karo metu LDK Didysis etmonas Myko-
las Kazimieras Pacas (1624–1682), padedamas vienuolių, 
ankstesnės bažnyčios vietoje 1668 m. pradėjo statyti naują 
mūrinę šventovę1. Bažnyčios statyba 1684 m. buvo baigta, 
bet jos dekoravimo darbai vyko ir toliau. 1701 m. rugsėjo 
4 d. vyskupas Konstantinas Kazimieras Bžostovskis (1644–
1722) konsekravo bažnyčią Šv. Petro ir Povilo titulu.

Iš 1766 m. bažnyčios inventoriaus aprašo sužinota, kad 
didysis altorius buvo sukurtas medinis, dažytas ir auksuotas, 
dviaukštis, gausiai dekoruotas skulptūromis2. Aukštesnia-
jame altoriaus tarpsnyje buvo šv. Petro, o žemesniajame – 
šv. Povilo paveikslai3. 1800 m. Vilniaus reguliniai Laterano 
kanauninkai, remontuodami bažnyčią, pardavė senąjį al-
torių ir jo vieton užsakė Smuglevičiui nutapyti paveikslą4.

Šv. apaštalų Petro ir Povilo bažnyčios archyve yra išli-
kusi 1803 m. liepos 25 d. Laterano regulos kanauninko, An-
takalnio vienuolyno prepozito, klebono Felikso Vaitiekaus 
Slivinskio ir Vilniaus imperatoriškojo universiteto tapybos 
profesoriaus Smuglevičiaus sudaryta sutartis. Joje Slivinskis 
įrašė tik dvi sąlygas: nustatė paveikslo dydį – 7 uolekčių 
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1 pav.
Laterano regulos kanauninko, Antakalnio vienuolyno prepozito, klebono 
Felikso Vaitiekaus Slivinskio ir Vilniaus imperatoriškojo universiteto tapybos 
profesoriaus Pranciškaus Smuglevičiaus sutartis, sudaryta 1803 m. liepos 25 d.
Fot. Kęstutis Stoškus
© Vilniaus arkivyskupijos kurijos archyvas

ir 20 colių aukščio ir 4 uolekčių ir 15 colių 
pločio; kita sąlyga – paveikslas privalėjo būti 
originalus, ne kopija, ne anksčiau tapytas, 
o sukurtas tik Laterano regulos kanauninkų 
Šv. Petro ir Povilo bažnyčiai. Sutartyje neį-
vardytas paveikslo pavadinimas, nenusaky-
tas siužetas; joje numatyta nustatytu laiku 
sumokėti 200 olandiškųjų dukatų. Nurodyti 
pinigų mokėjimo terminai: avansas – 50 du-
katų; per Šv. Martyną – dar 50 dukatų arba 
daugiau, o per kitų metų Šv. Jurgį sumokėti 
likutį. Sutarties lape yra prierašas, pasirašy-
tas Pranciškaus Smuglevičiaus 1804 m. lie-
pos 21 d. Vilniuje, kuriame nurodoma, kad 
jis pagal sutartį atsiima likusius 25 dukatus 
(1 pav.)5. Galima manyti, kad tris mėnesius 
vėlavo arba darbas, arba apmokėjimas, nes 
Šv. Jurgis – balandžio 23 diena.

Taigi šis dokumentas nusako, kada Smug-
levičius baigė tapyti paveikslą – 1804 metais.

Vykdydamas sutartį bažnyčios didžia-
jam altoriui Smuglevičius sukūrė paveiks-
lą „Šv. apaštalų Petro ir Povilo atsisveikini-
mas“. Tai – atsisveikinimo prieš mirtį scena: 
paveikslo centre vaizduojamos išskyrimui 
ir nužudymui pasmerktos apaštalų susi-
glaudusios figūros; jas supa daugybė sto-
vinčių ir raitų karių, kitų žmonių, bet tik 
apaštalų figūros atrodo svarbios ir nepa-
judinamos. Paveikslo fone matyti masyvūs 
Romos sienos vartų bokštai, apaštalų figūrų 
siluetą tarsi pakartoja piramidė netoli var-
tų. Šiame paveiksle dailininkas pavaizdavo 
ne tiek atsisveikinimo liūdesį, kiek kanki-
nio mirties už Kristų ir Bažnyčią didybę 
ir triumfą (2 pav.)6.

5  Bielinienė J., Šiaurės Atėnai, 2003, nr. 639.
6  Stankevičienė R., 2016, nr. 6.
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2 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Šv. apaštalų Petro ir Povilo 
atsisveikinimas. 1804
Drobė, aliejus, 517 × 305 cm
© Vilniaus arkivyskupija 
2019 m. restauruotas 
paveikslas
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Galbūt atsisveikinimo prieš mirtį scena buvo prasmin-
gai pasirinktas siužetas, simboliškai reiškiantis ir paties 
dailininko atsisveikinimą; žinome, kad tai vienas iš pasku-
tiniųjų Pranciškaus Smuglevičiaus tapybos darbų ir tikrai 
paskutinis toks reikšmingas kūrinys.

Šį Smuglevičiaus paveikslą puikiai vertino dailininko 
amžininkai Vincentas Smakauskas (1797–1876), Michalas 
Homolickis (1791–1861), laikė jį geriausia bažnyčioms su-
kurta kompozicija7.

1830 m. netinkamai valomas paveikslas buvo apga-
dintas. Kūrinio restauravimą atliko Martynas Januševičius 
(1780–minimas iki 1842) – tapytojas ir restauratorius, vienas 
iš gabiausių Smuglevičiaus studentų Vilniaus universitete8, 9.

Tikėtina, kad po 1830 m. restauravimo paveikslas iš al-
toriaus nebuvo iškeliamas, o pažeistų vietų retušas ir ne-
dideli tapybos pataisymai būdavo atliekami bažnyčios vi-
daus remontų metu, kurie, sprendžiant iš KPD dokumentų, 
vyko 1870–1878; 1901–1903 (arba 1905); 1976–1984 m.10

Apie 1983 m. bažnyčios altorinėje dalyje atliktus res-
tauravimo darbus kiek daugiau sužinome iš auksuotės res-
tauratoriaus Pauliaus Paulionio žodinio liudijimo; anot jo, 
tuomet buvo restauruojami tik didžiojo altoriaus paveikslo 
auksuoti rėmai. Darbai buvo atliekami neuždarius bažny-
čios, reguliariai vykstant pamaldoms ir labai skubant atlikti 
restauravimą laiku – iki šv. Kazimiero 500 metų mirties mi-
nėjimo iškilmių. Į šią šventovę šv. Kazimiero palaikai buvo 
perkelti 1953 m. iš uždarytos Vilniaus katedros.

1992 m. Vilniaus Šv. apaštalų Petro ir Povilo bažny-
čios didžiojo altoriaus paveikslas – Smuglevičiaus kūrinys 

„Šv. apaštalų Petro ir Povilo atsisveikinimas“ – įtrauktas 
į Lietuvos Respublikos kultūros vertybių registrą, jam su-
teiktas registrinio paminklo statusas ir unikalus objekto 
kodas uk 7255.

TECHNOLOGINIAI TYRIMAI

2019 m. liepos 10 d., prieš nukabinant paveikslą 
„Šv. apaštalų Petro ir Povilo atsisveikinimas“ restauravi-
mui, atlikti technologiniai tyrimai in situ neinvaziniais 
metodais: paveikslas nufotografuotas ir sklaidytoje, ir slys-
tančioje šviesoje; užfiksuotas ultravioletine (toliau – UV) 
spinduliuote sužadintos matomosios liuminescencijos vaiz-
das bei atspindėtų infraraudonųjų (toliau – IR) spindulių 
vaizdas; iš jo vėliau atlikta IR spindulių „pakeistų spalvų“ 
(angl. IR false colour) analizė. Tyrimams naudota techninė 
įranga: modifikuota skaitmeninė viso spektro kamera Ca-
non 5Ds, fotografiniai filtrai Kodak Wratten #87C ir #87B, 
IR spindulių šaltinis – natūrali dienos šviesa ir halogeni-
niai 500 W šviestuvai. UV liuminescencijos vaizdui užfik-
suoti naudotas UV filtras Kodak Wratten 2E, UV spindulių 
šaltinis – Hoenle UVA spot 400T šviestuvai.

Tyrimų tikslas – įvertinti kūrinio būklę: identifikuoti 
ankstesnių restauravimų žymes; nustatyti autentiško tapy-
bos sluoksnio būklę ir galimus užtapymus; aptikti ir iden-
tifikuoti autorinius ir vėlesnius kompozicijos pakeitimus. 
Visų šių tyrimų duomenys buvo svarbūs rengiant moty-
vuotą tapybos restauravimo programą.

Dėl itin didelio paveikslo formato – beveik 16 m2, tyri-
mai buvo atliekami tiesiog bažnyčioje; UV liuminescencijos 
vaizdai buvo fotografuojami tamsiu paros metu (3–4 pav.). 
Deja, dėl paveikslo dydžio neturėjome techninių galimy-
bių atlikti rentgenografinį tyrimą.

7  Drėma V., op. cit., p. 227.
8  Ibid., p. 227.
9  Blažiūnas J., 2009, p. 130–131.
10  Vilniaus Laterano reguliariųjų kanauninkų 

vienuolyno statinių ansamblis. Kultūros 

vertybės kodas G353K. Kultūros vertybės 

pagrindinis dosjė, Kultūros paveldo centras, 

2002.
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UV spinduliuote sužadintame liuminescencijos vaiz-
de dominuoja paveikslo paviršių dengiančio lako žalsvas 
švytėjimas; jo fone išsiskiria skirtingo sodrumo tamsios 
dėmės – bent kelių ankstesnių restauravimų žymės. Tokių 
pėdsakų aptikta visame paveikslo plote.

Ankstesnio restauravimo žymes galima pavadinti res-
tauraciniais užtapymais, nes apie buvusias ištrupėjimų 
vietas jie kai kur dengia ir autorinę tapybą. Tai gali būti 
Vlado Drėmos (1910–1995) minimo restauravimo žymės: 
„apie 1830 metus paveikslas valant buvo stipriai apdraskytas 
ir, restauravus jį Martynui Januševičiui, labai daug neteko, 
ypač nukentėjo jo koloritas“11. Vis dėlto didelių, ištisai užta-
pytų plotų UV nuotraukoje nematyti. Mažesni užtapymai 

matomi neryškiai, nes juos dengia pasenusio restauracinio 
lako sluoksniai, intensyviai švytintys UV spinduliuose. Dau-
giausia užtapymų aptikta paveikslo centrinėje dalyje, apaš-
talų rūbų tapyboje ir aplink apaštalų Petro ir Povilo figūras.

Paskutiniojo restauravimo metu atlikto retušo vietos 
UV nuotraukoje ryškesnės, akivaizdu, kad retušuotos tik nu-
trupėjusio dažų sluoksnio vietos, o autorinė tapyba neužtapyta.

Apibendrinant UV liuminescencijos vaizdo tyrimą 
konstatuota, kad paveikslas bent kelis kartus restauruotas, 
bet paveikslo kompozicija dėl to nepakitusi. Restauraciniai 
užtapymai nėra labai dideli, tačiau ankstesnieji vietomis 
dengia autorinę tapybą. Esminių pertapymų, iškreipiančių 
autentišką paveikslo vaizdą, nėra (5–6 pav.).

3–4 pav.
Paveikslo tyrimai in situ

11  Drėma V., op. cit., p. 227.
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5 pav.
UV spinduliuote sužadintos paveikslo 
paviršiaus matomosios liuminescencijos 
vaizdas

6 pav.
Paveikslo fragmentas sklaidytoje matomoje 
šviesoje (A); to paties fragmento UV spinduliuote 
sužadintos matomosios liuminescencijos 
vaizdas (B). Rodyklėmis pažymėtos ankstesnių 
restauravimų žymės

| A |

| B |
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Atspindėtų IR spindulių nuotraukoje ryškėja plika aki-
mi sunkiau įžiūrimi kompozicijos elementai – personažų 
rūbų klostės, fono architektūros kontūrai, veidų ir plau-
kų detalės. Matomi ir nedideli kai kurių detalių pakeiti-
mai: apaštalo Povilo raudono apsiausto klostės (žemiau 
alkūnės), kurios UV nuotraukoje matomos kaip užtapytos 
ar tik paryškintos vieno iš ankstesnių restauravimų metu, 
IR nuotraukoje yra ryškių kontūrų (7 pav.).

7 pav.
Paveikslo fragmentas sklaidytoje matomoje 
šviesoje (A); to paties fragmento atspindėtų 
IR spindulių vaizdas (B). Rodyklėmis pažymėti 
IR nuotraukoje išryškėjantys apsiausto klosčių 
potėpiai

8 pav.
Paveikslo fragmentas. Nuotrauka sklaidytoje 
matomoje šviesoje (A) ir atspindėtų IR spindulių 
vaizdas (B). Rodyklėmis pažymėti IR nuotraukoje 
išryškėjantys paties autoriaus atliktų kompozicijos 
pakeitimų kontūrai apsiausto tapyboje

| A |

| B |

| A |

| B |

Analizuojant IR nuotrauką pastebimas apaštalo Povi-
lo apatinio, trumpesnio, apsiausto krašto kontūras (8 pav.). 
Kadangi šioje srityje didesnių užtapymų ar pertapymų ne-
matyti, tikėtina, kad apsiaustą pailgino pats dailininkas. Šis 
pakeitimas laikytinas autoriniu kompozicijos pakeitimu, 
atliktu baigiamajame kūrybos proceso etape.
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IR „pakeistų spalvų“ analizė atliekama skaitmeniniu 
būdu: IR vaizdas ir nuotrauka matomoje sklaidytoje švie-
soje redaguojami atitinkamai sukeičiant šių vaizdų spalvi-
nius RGB (angl. Red, Green, Blue) kanalus. Taip gaunamas 

„pakeistų spalvų“ vaizdas. Metodo esmė ta, kad panašiõs 
spalvõs, tačiau skirtingos cheminės sudėties dažai įgyja 
skirtingas spalvines charakteristikas, todėl gautas „pakeistų 
spalvų“ vaizdas skiriasi nuo vaizdo matomoje sklaidytoje 
šviesoje. Apaštalo Petro mėlyno rūbo viršutinė (krūtinės 

srityje) ir apatinė (virš pėdų) dalys nutapytos skirtingos 
sudėties mėlynais dažais, nors vizualiai to nesimato. Tai 
gali rodyti, kad apatinis mėlyno rūbo fragmentas perta-
pytas vėliau, naudojant kitokios cheminės sudėties dažus, 
juo labiau, kad esama ir kitų pertapymą nurodančių duo-
menų: UV liuminescencijos ir atspindėtos IR spinduliuotės 
nuotraukose išryškėja ankstesnių restauravimų užtapymai, 
o apatiniame šio fragmento dažų sluoksnyje įžvelgiami ki-
tokie rūbo klosčių kontūrai (9 pav.).

9 pav.
Paveikslo fragmentas. Nuotrauka sklaidytoje matomoje šviesoje (A), UV spinduliuote sužadintos matomosios liuminescencijos 
vaizdas (B), atspindėtų IR spindulių vaizdas (C) ir „pakeistų spalvų“ IR spindulių vaizdas (D). Rodyklė žymi kitokios sudėties 
dažais užtapytą mėlyno rūbo fragmentą (raudona spalva IR „pakeistų spalvų“ nuotraukoje), kituose vaizduose šioje srityje 
matomos restauravimo žymės

| A | | B |

| C | | D |
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10 pav.
Grunto ir palyginamųjų medžiagų – 
hidroceruzito, kreidos ir ochros 
(Pompėjų raudonosios) – FTIR spektrai

Pranciškaus Smuglevičiaus tapybos techniką, spalvų pa-
letę ir ankstesnių restauravimų metu naudotas medžiagas 
atskleidė tapybos mėginių morfologinės, mikrocheminės, 
histocheminės, stratigrafinės, Furjė transformacijos infra-
raudonųjų spindulių (FTIR) spektrinės ir rentgeno spindu-
lių fluorescencinės (XRF) analizės rezultatai.

Mikrocheminė, morfologinė ir stratigrafinė analizės 
atliktos naudojant mikroskopą OLYMPUS SZX16. Tapybos 
skerspjūviai nufotografuoti atspindėtoje šviesoje naudo-
jant skaitmeninę kamerą Evolution™MP Color (Media Cyber-
netics). Spektrinė FTIR-ATR analizė atlikta spektrometru 
ALPHA FT-IR (Bruker Optics). Visiško vidinio atspindžio 
IR spektrai užrašyti naudojant deimanto kristalo plokštelę, 
apdoroti OPUS 7.2 programa bei palyginti su Nicodom 2009  

spektrų biblioteka ir su Gudyno restauravimo centre su-
kaupta duomenų baze. XRF analizė atlikta elementinės 
sudėties analizatoriumi – spektrometru EXPERT Mobile 
(INAM, Ukraina). Gauti spektrai apdoroti Expert Version 
12.3 programa.

Tyrimų rezultatai rodo, kad prieš tapant drobė buvo 
ištepta baltyminės kilmės klijų sluoksniu ir padengta švie-
siai rusvo atspalvio emulsiniu gruntu. XRF analizės meto-
du grunte aptikti kalcio, švino ir geležies elementai; FTIR 
metodu identifikuota kreida, hidroceruzito pavidalo švino 
baltasis pigmentas, ochros pigmentas. Grunto rišamoji me-
džiaga – džiūstančiojo aliejaus ir baltyminės kilmės klijų 
mišinys. Grunto ir palyginamųjų medžiagų FTIR spektrai 
pateikiami žemiau (10 pav.).
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1 lentelė. Dažų pigmentų XRF ir mikrocheminės analizės rezultatai

Dažų spalva Aptikti elementai Nustatyti pigmentai
Žydra (dangus) Pb, Fe, hg (pėdsakai) Švino baltasis, Berlyno mėlynasis, nedidelis kiekis cinoberio

Žalia (apsiaustas) Pb, Fe Švino baltasis, Berlyno mėlynasis, ochra

Raudona (apsiaustas) Pb, hg, Fe Švino baltasis, cinoberis, ochra

Geltona (apsiaustas) Pb, Sb, Fe Švino baltasis, Neapolio geltonasis, ochra

11 pav.
Geltonų dažų mėginys nuo apsiausto. Tapybos 
skerspjūvio nuotraukoje matyti šviesiai rusvos 
spalvos gruntas (1), geltonų aliejinių dažų 
sluoksnis (2), patamsėjusio lako sluoksnis (3). 
Padidinta 50 kartų

12 pav.
Raudonų dažų mėginys nuo apsiausto. Tapybos 
skerspjūvio nuotraukoje matyti klijų sluoksnis 
(1), gruntas (2), raudonų aliejinių dažų sluoksnis 
(3), patamsėjusio lako sluoksnis (4). Padidinta 
50 kartų

Tapyba aliejinė, daugiasluoksnė, baigta lesiruotė-
mis, kai kurios detalės nutapytos pastoziškai. Dailininkas 
naudojo nedaug pigmentų: švino baltąjį, Neapolio gelto-
nąjį, raudonąją ir geltonąją ochrą, cinoberį, Berlyno mė-
lynąjį ir augalų juodąjį. Tačiau ir su tokia kuklia palete, 
naudodamas pigmentų mišinius ir juos skiesdamas švino 

baltuoju pigmentu, jis išgavo daugybę atspalvių, pertei-
kė subtiliausius spalvų niuansus. Apibendrinti dažų pig-
mentų XRF analizės ir mikrocheminio tyrimo rezultatai 
pateikti 1 lentelėje.

Smuglevičiaus tapybos techniką puikiai iliustruoja ta-
pybos mėginių skerspjūvių fotografijos (11–14 pav.).

1
2
3
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1

2
3

300 µm 300 µm
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13 pav.
Žalių dažų mėginys nuo apsiausto. Tapybos 
skerspjūvio nuotraukoje matyti klijų sluoksnis (1), 
gruntas (2), žalių aliejinių dažų sluoksnis (3), 
lako sluoksnis (4). Padidinta 50 kartų

14 pav.
Žydrų dažų mėginys nuo dangaus. Tapybos 
skerspjūvio nuotraukoje matyti šviesiai rusvos 
spalvos gruntas (1), žydrų aliejinių dažų 
sluoksnis (2), patamsėjusio lako sluoksnis (3). 
Padidinta 50 kartų

1

2

3
4

1
2
3

15 pav.
Tamsių dažų mėginys (šalia ištrupėjimo). 
Skerspjūvio nuotraukoje matyti klijų sluoksnis (1), 
šviesiai rusvos spalvos gruntas (2), tamsių 
aliejinių dažų sluoksnis (3), restauracinis 
gruntas (4), tamsių aliejinių dažų ir lako 
sluoksnis (5). Padidinta 40 kartų

1
2

3
4

5

Ankstesnių restauravimų metu paveikslas buvo pri-
klijuotas ant naujo drobinio pagrindo; tapybos ir grunto 
ištrupėjusios vietos buvo užpildytos restauravimo grun-
tu ir retušuotos aliejiniais dažais. Tamsių dažų mėginio 
skerspjūvyje (15 pav.), gerai matyti tiek autorinės tapybos, 
tiek ir restauraciniai sluoksniai.

Restauravimo gruntas yra gelsvos spalvos, gipsinis, 
emulsinis; grunto ir palyginamosios medžiagos – gipso – 
FTIR spektrai pateikiami žemiau (16 pav.).

Dubliavimo masės mėginiuose aptikti miltų klijai, ku-
riuose galbūt yra baltyminių klijų priedo. Paveiksle pateikti 
dubliavimo masės ir palyginimui paimtų miltų klijų ir že-
latinos spektrai (17 pav.).

Kai kuriuos dubliavimo masės mėginius apžiūrint mi-
kroskopu aptikta tamsiai rudos spalvos sudžiūvusio mikro-
grybų micelio liekanų, tad būtina dezinfekuoti paveikslą.

300 µm300 µm

300 µm
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17 pav.
Dubliavimo klijų ir palyginamųjų medžiagų – 
miltų klijų ir želatinos – FTIR spektrai
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16 pav.
Restauravimo grunto ir palyginamosios 
medžiagos – gipso – FTIR spektrai
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RESTAURAVIMAS

Vilniaus Šv. apaštalų Petro ir Povilo bažnyčioje 2019 m. 
rugpjūčio 7 d. surengto KPD Restauravimo tarybos posė-
džio metu buvo teigiamai įvertinta aukščiausios kvalifi-
kacinės kategorijos molbertinės tapybos restauratoriaus 
Manto Matuizos parengta paveikslo tyrimų, konservavimo 
ir restauravimo programa ir patvirtinta restauravimo me-
todika (Protokolo Nr. 114-67). Tai suteikė leidimą pradėti 
praktinius restauravimo darbus.

Detaliai apžiūrint kabantį paveikslą buvo matyti, kad 
paveikslo drobė nebėra tolygiai išsitempusi: pastebimos 
įstrižos bangos, besitęsiančios nuo paveikslo viršutinių 
kampų link centro; prie paveikslo šoninių kraštų bangų 
pavidalo deformacijos ryškesnės, o didžiausios ir aiškiai 
matomos yra ties apatiniais kampais. Be to, palei visą ap-
atinį paveikslo pakraštį ir prie dešiniojo šono ties viduriu 
yra nedidelių apvalių ir horizontaliai pailgų pūslelių ir pūs-
lių, kurių ilgis – nuo kelių iki keliasdešimties centimetrų. 
Vaizdinėje paveikslo pusėje buvo matomi atsispaudę po-
rėmio skersiniai, o per visą perimetrą – porėmio kraštai. 
Tapybos paviršiuje ryškiausi buvo porėmio kampų sutvir-
tinimo tašelių įspaudai.

Šie pažeidimai radosi dėl itin didelio paveikslo for-
mato ir svorio, ilgo kabėjimo bei temperatūros ir drėgmės 
nuolatinių svyravimų.

Aplinkos temperatūros ir drėgmės parametrų besikarto-
jantys pokyčiai turėjo esminį poveikį ne tik drobės, bet ir ta-
pybos sluoksnių būklei. Kintant metmenų ir ataudų įtampoms, 
drobė atsipalaidavo, atsirado tapybos įskilimų, įtrūkimų; kra-
keliūros susiformavo horizontaliai, drobės ataudų kryptimi. 
Jų daugiausia centrinėje paveikslo dalyje. Kai kuriuose plo-
tuose daug smulkių krakeliūrų pakilusiais kraštais, byrančių 
grunto ir dažų plotelių. Vietomis dažų sluoksnis susitraukęs. 

18 pav.
Tapybos tvirtinimas in situ prieš nukabinant paveikslą

Apatinė paveikslo dalis, prie rėmų, itin smarkiai pažeista: čia 
bent 10 × 3 cm plote deformuota drobė sutrūkinėjusi, išbyrė-
jęs gruntas, tapybos sluoksniai ir pati drobė. Akivaizdu, kad 
nenuėmus paveikslo nuo porėmio, nebūtų galima išlyginti 
deformuotos drobės ir užtaisyti tapybos pažeidimų.

Prieš nukabinant paveikslą buvo sumontuoti pastoliai; 
restauratorius Mantas Matuiza kritinės būklės tapybos vie-
tas sutvirtino 5 % odos klijais, ant jų užklijavo mikalentinio 
popieriaus juostas (18 pav.).
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19–20 pav.
Paveikslas nukeliamas 
ir paguldomas vaizdine puse 
į apačią

Paveikslas su labai sunkiais rėmais nu-
leistas žemyn. Konstatuota, kad porėmis 
su drobe prikaltas prie rėmų, vinys užlenk-
tos. Atlenkus surūdijusias vinis, paveikslas 
išimtas iš rėmų ir padedant dešimčiai vyrų 
paguldytas bažnyčioje ant polietileno plė-
vele užklotų grindų vaizdine puse į apačią. 
Guldant ant grindų, buvo sunku išlaikyti 
paveikslo pusiausvyrą ir kampų simetriją 
(19–20 pav.).

https://www.lndm.lt
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Porėmis nepaslankios konstrukcijos, 
pagamintas iš liaunų, apie 10 × 5 cm storio, 
pušies medienos tašų, sutvirtintų dviem ho-
rizontaliais skersiniais; skersiniai nelygūs, 
gerokai deformuoti. Visi porėmio kampai 
sutvirtinti įstrižais tašeliais. Taigi aišku, 
kodėl per ilgą kabojimo laiką nebuvo gali-
mybės praplėsti paveikslo porėmio kampus 
ir patempti drobę.

Sunku pasakyti, ar porėmis autorinis – 
Smuglevičiaus, ar restauracinis – Januševi-
čiaus. Vis dėlto galima spėti, kad jis autori-
nis: paveikslui, tapytam ant plonos drobės, 
tikriausiai užteko ir tokio porėmio, tačiau 
dubliuotam paveikslui jis tikrai per silpnas. 
Akivaizdu, kad dideliam ir sunkiam paveiks-
lui tokia porėmio konstrukcija netinkama.

Ištraukus vinis drobė atlaisvinta, po-
rėmis nukeltas. Šepetėliais, plačiais tep-
tukais ir dulkių siurbliu nuvalyta nugari-
nė paveikslo pusė. Vaizdine puse į viršų 
paveikslas susuktas ant didelio skersmens 
ritinio ir nugabentas į restauravimui skirtą 
patalpą parapijos namuose.

Paveikslas išvyniotas vaizdu į apačią ir  
paliktas išsigulėti. Po kelių dienų vėl kruopš-
čiai nuvalyta nugarinė pusė; naudojant va-
tos ir marlės tamponus dezinfekuota 3 % 
P3-triquart antiseptiku, ištirpintu distiliuo-
to vandens ir etilo alkoholio mišinyje. De-
zinfekuoti drobės plotai iš karto uždengti 
kartono lakštais, kad sugertų drėgmę, ir pa-
slėgti medžio drožlių plokštėmis, kad ne-
susibanguotų. Nuosekliai dezinfekuota visa 
paveikslo nugarinė pusė (21–22 pav.).

21–22 pav.
Paveikslas išvyniojamas vaizdu į apačią ir paliekamas išsigulėti;
dezinfekuotas paveikslas paslegiamas
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23 pav.
Paveikslo fragmentas: autorinės tapybos 
plona drobė priklijuota ant stambiagrūdės 
drobės

24 pav.
Dubliavimo drobės pakraščiuose matyti skylutės nuo vinių

Autorinės tapybos plona drobė kokybiškai ir lygiai pri-
klijuota ant stambiagrūdės drobės. Autorinės drobės tan-
kis – 16 metmenų ir 14 ataudų siūlų viename kvadratinia-
me centimetre; dubliavimo drobės – 9 metmenų ir 5 ataudų 
siūlai viename kvadratiniame centimetre (23 pav.).

Abidvi drobės nevientisos: autorinę drobę sudaro ketu-
rios vertikalios juostos: vidurinės plačios, vienodo 145 cm 
pločio; kraštinės siauros, 7 ir 8 cm pločio. Per visą paveiks-
lo perimetrą autorinės užlankos netolygiai apkirptos: kai 
kur nukirptos iki lenkimo krašto, kitur – paliktos apie 1 cm 
pločio ir užlenktos. Akivaizdu, kad paveikslo užlankos buvo 
patrumpintos restauravimo metu: daugiausiai kirpta ne-
paliekant skylučių, o keliose vietose kirpta per jas. Būtina 
pažymėti, kad apkarpytų autorinių užlankų likusios lenki-
mo žymės atitinka porėmio dydį; tai galėtų būti dar vienas 
patvirtinimas, kad porėmis autorinis.

Dubliavimo drobę sudaro taip pat keturios vertikalios 
juostos: vidurinės platesnės, po 82 cm, kraštinės – siauresnės, 
70 ir 71 cm pločio. Visuose šios drobės kraštuose užlankų 
plotis svyruoja tarp 4–5 cm; per šias užlankas paveikslas 
buvo prikaltas prie porėmio (24 pav.). Dubliavimo drobės 
užlankos apibrizgusios, nelygiai nukirptos pagal porėmio 
nugarinės pusės kraštą.
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27 pav.
Paveikslo apatinio 
pakraščio fragmentas: 
autorinė drobė smarkiai 
pažeista, įplyšusi, ištrupėjusi; 
matyti restauravimo 
grunto liekanos

25 pav.
Autorinės 
drobės siūlė

26 pav.
Dubliavimo drobės siūlė

Tiek autorinė, tiek dubliavimo drobė susiūtos rankomis; 
autorinės drobės gabalai susiūti paliekant nugarinėje pu-
sėje drobės kraštelius (25 pav.), dubliavimo drobės gabalai – 
statmenais ir įstrižais dygsniais sujungimo siūle (26 pav.).

Abidvi drobės tarpusavyje suklijuotos mase, kuri yra 
labai jautri drėgmei. Per laiką nuo drėgmės ir temperatū-
ros svyravimų drobės viena nuo kitos atsiklijavo visuose 

keturiuose kampuose ir pakraščiuose. Labiausiai nukentėjo 
apatinis paveikslo pakraštys: čia drobės susibangavusios, 
tarp autorinės drobės ir dubliavimo audinio susiformavo 
didesnės ir mažesnės pūslės. Be to, apatinis paveikslo pa-
kraštys ankstesnio restauravimo metu buvo gruntuotas 
gruntu, kuris dabar atšokęs ir byrantis. Šioje vietoje smarkiai 
pažeista ir autorinė drobė, ji įplyšusi ir ištrupėjusi (27 pav.).
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28–29 pav.
Restauruojamo paveikslo fragmentai: 
tapybos netekčių vietos gruntuotos 
restauravimo gruntu

Paveikslo kampų ir apatinio, labiausiai pažeisto, pa-
kraščio tapyba sutvirtinta: 5 % odos klijais priklijuotas 
mikalentinis ir papirosinis popierius. Visi vienas nuo kito 
atsiklijavę drobių pakraščiai ir kampai išvalyti: atkelta dub-
liavimo drobė; nuo autorinės ir dubliavimo drobės skalpe-
lio galiuku pašalinti susikaupę nešvarumai ir dubliavimo 
masės likučiai; išvalytos vietos dezinfekuotos P3-triquart 
antiseptiku. Išvalyti ir dezinfekuoti pakraščių plotai pa-
slėgti, kad nesideformuotų.

Į autorinės drobės išplyšusias vietas įstatyti naujos 
drobės lopeliai, kurie buvo iškirpti tiksliai pagal pažaidų 
formas. Sujungimo vietos užtaisytos drobės pūkais ir su-
klijuotos 5 % polivinilbutiralio (PVB) klijais, paruoštais 
etilo alkoholyje. Dar ne visai išdžiūvusios klijavimo vie-
tos palygintos lygintuvu ir vėl užteptos tais pačiais klijais.

Suklijuotoms vietoms išdžiūvus paveikslas suvyniotas 
ant ritinio ir išvyniojant paguldytas vaizdine puse į viršų. 
Šiltu vandeniu sudrėkinta medžiagos skiaute nuo tapybos 
nuvalytas apsauginis mikalentinis ir papirosinis popie-
rius. Anksčiau išvalyti, dezinfekuoti autorinės ir dubliavi-
mo drobės pakraščiai bei kampai suklijuojami 5 % natrio 
karboksimetilceliuliozės vandeniniu tirpalu ir paslegiami 
kartonų lakštais ir plokštėmis. Kartonai buvo keičiami, kol 
suklijuotos vietos išdžiūsta; procesas baigiamas pakraščius 
ir kampus palyginant šiltu lygintuvu.

Kitas restauravimo etapas – tapybos paviršiaus valy-
mas ir dezinfekavimas 3 % antiseptiko P3-triquart vande-
niniu tirpalu vatos ir marlės tamponais; nuvalyti tapybos 
plotai uždengti kartonu ir plokštėmis.

https://www.lndm.lt
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30–32 pav.
Paveikslas restauravimo metu: lako 
ploninimo procesas

Po to buvo tvirtinamas tapybos sluoksnis: pirmiau-
sia tapyba tepama pinenu ir per poliesterinę, prie tapybos 
nelimpančią, plėvelę lyginama šiltu lygintuvu – taip su-
minkštinamas ir išlyginamas tapybos sluoksnis; po to ta-
pyba dengiama šiltais 5 % odos klijais su 2 % antiseptiko 
P3-triquart priedu; tada ant viršaus klojama poliesterinė 
plėvelė ir keli sluoksniai filtruojamojo popieriaus ir vėl ly-
ginama šiltu lygintuvu. Kai kuriose vietose, kur sukibimas 
nepakankamas, tvirtinimo procesas buvo kartojamas. Su-
tvirtintos vietos paslėgtos kartonu ir plokštėmis. Kartonai 
buvo keičiami, paveikslas laikytas paslėgtas.

Grunto ir dažų sluoksnių netekčių vietos užpildytos 
restauravimo gruntu, pagamintu iš pertrintos ir sijotos 
kreidos, auksaspalvės ochros, 10 % odos klijų su antisepti-
ku P3-triquart ir kelių lašų ricinos aliejaus. Grunto sluoks-
nis išlygintas šlifuojant drėgnu kamščiamedžio gabalėliu, 
grunto perteklius nuvalytas distiliuotu vandeniu suvilgy-
tais vatos tamponėliais (28–29 pav.).

Ruošiantis lako ploninimo procedūrai pirmiausia buvo 
parenkamas tinkamas tirpiklis arba tirpiklių mišiniai, ku-
rie išbandyti nedideliuose paveikslo lako sluoksnio plote-
liuose. Buvo bandyti skirtingų koncentracijų pineno ir eti-
lo alkoholio bei acetono ir vaitspirito mišiniai; pastarasis 
pasirinktas kaip labiau tausojantis tapybos sluoksnį, juo 
ir suplonintas visas paveikslą dengiantis lako sluoksnis.

Užtapytoms vietoms, taip pat ir anksčiau retušuotoms 
vietoms valyti buvo naudojamas skalpelis ir acetonas. Šis 
lakus tirpiklis naudojamas nedideliais kiekiais, jam ne-
leidžiama „užsibūti“ tapybos paviršiuje; užtapymai ir se-
nasis retušas greitai pašalinami, nepažeidžiant autorinės 
tapybos. Kai kuriose vietose procesą teko kartoti 2–3 kar-
tus (30–32 pav.).
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Atlikus techninę restauravimo dalį, buvo imtasi tapy-
bos retušavimo. Pirmiausia viso paveikslo tapybos paviršius 
keliskart padengtas retušiniu damaros laku, atgaivinančiu 
tapybos koloritą, o gruntuotas vietas padengiančiu plona 
lako plėvele. Jos retušuojamos aliejiniais dažais, iš kurių 
prieš retušavimą buvo pašalinti riebalai; retušavimo da-
žai skiedžiami vaitspiritu. Pabaigus retušavimą, paveiks-
las buvo nupurkštas neblizgančiu damaros laku (34 pav.).

34 pav.
Retušuotas paveikslo fragmentas

33 pav.
Prie paveikslo drobės pakraščių priklijuotos 
naujos užlankos

Sutvirtinus tapybą, gruntavus netekčių vietas, suplo-
ninus laką ir pašalinus užtapymus paveikslas vėl buvo ap-
verstas nugarine puse į viršų ir prie senosios dubliavimo 
drobės pakraščių priklijuotos naujos drobinės užlankos. 
Naudojant ritinį paveikslas apverstas vaizdine puse į vir-
šų ir iš vaizdinės pusės naujos užlankos priklijuotos prie 
autorinės drobės pakraščių. Siekiant stabilumo, autorinės 
drobės užlankos ir dubliavimo drobės užlankos suklijuotos 
tarpusavyje. Kaip klijai naudotas natrio karboksimetilce-
liuliozės tirpalas (33 pav.).

https://www.lndm.lt


Mantas Matuiza | Dalia Panavaitė | Rapolas Vedrickas

Paveikslas „Šv. apaštalų Petro ir Povilo atsisveikinimas“ TYRIMAI IR RESTAURAVIMAS

Restauravimas 207

35 pav.
Ant ritinio suvyniotas restauruotas paveikslas 
nešamas į bažnyčią

Restauruotas paveikslas suvyniotas ant ritinio ir nu-
neštas į bažnyčią (35 pav.). Čia surinktas naujas originalios 
konstrukcijos aliumininis porėmis, pagamintas Henryko 
Arendarskio firmoje Krokuvoje.

Naujasis porėmis sudarytas iš dviejų dalių: vidinės, 
kuri yra stabili, nejudanti, ir išorinės, judančiosios, ant ku-
rios ištempiamas ir pritvirtinamas paveikslas. Pirmiausia 
surenkama ir tvirtai varžtais suveržiama vidinė porėmio 
konstrukcija. Išorinė dalis užmaunama ant nejudamosios 
vidinės konstrukcijos.

Sumontuotas porėmis uždedamas ant restauruoto 
paveikslo nugarinės pusės, užlankos nerūdijančio plieno 
kabėmis pritvirtinamos prie medinių paslankių kaladė-
lių, aprėminančių visą išorinio porėmio perimetrą. Tarp 
stabiliosios ir judamosios porėmio dalių yra sumontuota 
metalinių įvorių ir spyruoklių sistema, veikianti pagal ap-
skaičiuotus restauruoto paveikslo fizinius parametrus. Kai 
drobė atsipalaiduoja, porėmio įranga reaguoja ir ištempia 
paveikslą iki reikiamo tolygumo (36–37 pav.).

Prieš įstatant paveikslą į restauruotus rėmus apati-
nėje vidinėje rėmų dalyje frezavimo įrankiu teko išpjauti 
apie 2 cm pločio juostą, kad būtų pakankamai erdvės nau-
jojo porėmio judesiui. Paveikslas įtvirtintas rėmuose spe-
cialiais laikikliais, tada grandininėmis gervėmis pakeltas 
ir pakabintas altoriuje.

37 pav.
Naujojo 
porėmio 
fragmentas

36 pav.
Paveikslas 
pritvirtintas 
ant naujojo 
porėmio
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BAIGIAMOSIOS PASTABOS

Restauruotas šv. apaštalų Petro ir Povilo atsisveikinimą 
vaizduojantis kūrinys, galbūt didžiausias Lietuvos bažny-
čių altorių paveikslas ir tikrai didžiausias tapybos meistro 
Pranciškaus Smuglevičiaus religinis kūrinys, grąžintas į Vil-
niaus Šv. apaštalų Petro ir Povilo bažnyčios didįjį altorių.

Paveikslo technologiniai tyrimai ir restauravimo darbai 
atlikti šiek tiek daugiau nei per tris mėnesius. Paveikslui 
restauruoti taikytas tausojamasis restauravimo metodas: 
senoji dubliavimo drobė nebuvo pašalinta vengiant trau-
muojančios drobių atskyrimo operacijos; naujos užlankos 
priklijuotos tiek prie senosios dubliavimo drobės pakraščių, 
tiek ir prie paveikslo drobės pakraščių. Tai suteikė stabi-
lumo ir leido išsaugoti istoriškai susiklosčiusią dubliuoto 
paveikslo struktūrą. Be to, ankstesni užtapymai nuvalyti 
tik tose vietose, kuriose dengė autorinę tapybą; paveiks-
lą dengiantis lakas tik suplonintas ir išlygintas. Paveikslo 
restauravimo naujovė – pirmą kartą Lietuvoje panaudotas 
originalios konstrukcijos porėmis, reaguojantis į drobės at-
sipalaidavimą ir ją vėl tolygiai įtempiantis. Ši porėmio sa-
vybė užtikrina paveikslo ilgalaikį fizinį patvarumą.

PADĖKA

Autoriai dėkoja Kultūros paveldo departamento Res-
tauravimo tarybai už paveikslo restauravimo kuravimą; 
institutui „Polonika“ (lenk. Narodowy Instytut Polskiego 
Dziedzictwa Kulturowego za Granicą „Polonika“) – už darbų 
finansavimą; Vilniaus Šv. Apaštalų Petro ir Povilo parapijai, 
suteikusiai patalpą šio paveikslo restauravimui; visiems 
kolegoms, padėjusiems nukabinti paveikslą ir po restau-
ravimo jį vėl įkelti į bažnyčios didįjį altorių.
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PAVEIKSLO „ESTERA PRIEŠ AHASUERĄ“ 
AUTORYSTĖS TYRIMAI

Dalia Panavaitė

Dalia Tarandaitė

Lietuvos meno pažinimo centras TARTLE 
paveikslą „Estera prieš Ahasuerą“ įsigijo Hamburgo auk-
cione. Paveikslas nesignuotas, tačiau jo nugarinėje pu-
sėje yra užrašas lenkų kalba, nurodantis, kad šį paveikslą 
1778 metais Romoje nutapė Pranciškus Smuglevičius: Es-
ter Krolowa wstawia się za Ludem Izraelskim do Krola, ktory 
Lud byt uciśniony od Hamana. Malował sławny Franciszek 
Szmuglewicz Polak w Rzymie 1778 Roku.

Šis užrašas, vėlyvesnis nei paveikslas, pa-
skatino atlikti išsamius tyrimus, kurie leistų patvirtinti (ar 
paneigti) užrašo teiginį, kad tai – Pranciškaus Smuglevi-
čiaus kūrinys. Buvo identifikuotos tapybos medžiagos, api-
būdinta dažų paletė ir tapybos technika. Gautieji rezultatai 
buvo palyginti su Smuglevičiaus kitų paveikslų technolo-
ginių tyrimų duomenimis, susieti su meno istorijos faktais.

Paveikslas buvo tyrinėtas išsklaidytoje matomoje švie-
soje, infraraudonųjų (IR), ultravioletinių (UV) ir rentgeno 
spinduliuočių srityse; tapybos mėginiai tirti optinės mi-
kroskopijos (OM), visiško vidinio atspindžio Furje transfor-
macinės infraraudonųjų spindulių spektroskopijos (FTIR- 
ATR) ir skenuojančios elektroninės mikroskopijos su rent-
geno spindulių energijos dispersine analize (SEM/EDX) 
metodais.

Technologiniai tyrimai parodė, kad paveikslo „Estera 
prieš Ahasuerą“ gruntas, pigmentai, aliejinių dažų paletė 
bei tapybos technika atitinka kitų Smuglevičiaus tapybos 
kūrinių tyrimų rezultatus. Istorinio konteksto faktai pa-
pildo gautuosius duomenis bei patvirtina paveikslo nuga-
rinėje pusėje esančio užrašo teiginį, kad kūrinio autorius – 
Pranciškus Smuglevičius.

Raktiniai žodžiai: Pranciškus 
Smuglevičius, Estera, technologiniai 
tyrimai, paletė, tapybos technika
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ISTORINIS ASPEKTAS

Studijuodamas Romoje, Pranciškus Smuglevičiaus nuo 
1766 m. gaudavo Lenkijos ir Lietuvos valdovo Stanislovo 
Augusto Poniatovskio stipendiją. Atsiskaitydamas už sti-
pendiją, valdovui jis reguliariai siuntė savo piešinius ir pa-
veikslus – Stanislovo Augusto Poniatovskio rinkinyje buvo 
Smuglevičiaus 107 piešiniai1, dabar saugomi Varšuvos uni-
versiteto Graviūrų kabinete, ir mažiausiai 8 paveikslai2, su-
kurti Romoje. Valdovas savo stipendininkams užduodavo 
ir konkrečias užduotis. 1767 m. dviem iš jų – Smuglevičiui 
Romoje ir Aleksandrui Kucharskiui Paryžiuje, jis pasky-
rė dvi temas konkursinėms kompozicijoms sukurti. Viena 
iš temų buvo „Estera alpsta, išvydusi Ahasuerą“, kita – „Da-
rėjo motina Sisigambridė maldauja Aleksandrą Makedo-
nietį atleidimo“3. Abu siužetai, vienas paimtas iš Biblijos, 
kitas – iš Antikos istorijos, pasakojo apie vaizduojamų he-
rojų didžiadvasiškumą ir siejosi su Stanislovo Augusto Po-
niatovskio, kaip kilnaus ir apsišvietusio valdovo, įvaizdžiu. 
Aleksandras Kucharskis, Paryžiuje susidomėjęs miniatiūrų 
tapyba, atsisakė dalyvauti konkurse, o Smuglevičius kruopš-
čiai atliko užduotį. Pagal šiuos piešinius vėliau jis nutapė 
ir aliejinius paveikslus4.

Kompozicijoje „Estera alpsta, išvydusi Ahasuerą“ dai-
lininkas pavaizdavo Šv. Rašto Esteros knygos epizodą, pa-
sakojantį apie tai, kaip žydė karalienė Estera, rizikuodama 
savo gyvybe, nekviesta nuėjo pas savo vyrą Persijos karalių 
Ahasuerą, kad užstotų žydų tautą nuo karaliaus favorito Ha-
mano persekiojimų. Pasak šventraščio: „Karalius, pakėlęs 

veidą, nušviestą karališkos didybės, degdamas pykčiu į ją 
pasižiūrėjo. Karalienė sukniubo, pabalo ir, paremdama gal-
vą į pirma jos einančią palydovę, nualpo. Betgi Dievas per-
keitė karaliaus pyktį į gerumą. Susijaudinęs jis pašoko nuo 
sosto ir, paėmęs ją į glėbį, drąsino raminančiais žodžiais, 
kol ji atsipeikėjo“ (Est 13, 7–8).

Varšuvos universiteto bibliotekos Graviūrų kabinete 
išliko Smuglevičiaus iš Romos į Varšuvą karaliui Stanis-
lovui Augustui Poniatovskiui atsiųstas šia tema sukurtos 
kompozicijos piešinys (Inv. zb. d. 7977)5. Jis gerokai skiriasi 
nuo aliejinio paveikslo, saugomo Lietuvos meno pažinimo 
centro TARTLE kolekcijoje. Piešinys vaizduoja sceną, vyks-
tančią didingame, kolonomis ir draperijomis dekoruotame 
interjere – karaliaus rūmų sosto salėje. Ahasueras, pakilęs 
nuo aukštu baldakimu dengto sosto, žengia link Esteros, 
kaip atleidimo ženklą į ją tiesdamas skeptrą. Greta sto-
vi keletas karaliaus dvariškių, gyvai aptarinėjančių sceną. 
Apalpusią Esterą prilaiko dvi tarnaitės. Dar dvi moterys 
pavaizduotos prisėdusios ant sosto pakylos ir su nerimu 
stebinčios tai, kas vyksta.

TARTLE kolekcijos paveiksle dailininkas apsiribojo tri-
mis pagrindiniais veikėjais, kuriuos nutapė neutraliame fone, 
iki pusės. Ahasuerą jis pavaizdavo gerumo kupinu žvilgsniu 
žvelgiantį į Esterą, paėmusį ją už rankos ir sakantį ramini-
mo žodžius. Apalpusi ir mirtinai išbalusi Estera remiasi į ją 
prilaikančios tarnaitės petį. Esteros, antrąja Ahasuero žmo-
na tapusios dėl savo grožio, išvaizdai dailininkas suteikė 

1  Drėma V., 1973, p. 33.
2  Ibid., p. 70.
3  Ibid., p. 28. 
4  Ibid., p. 28. 5  Baliszewski M., 2017, p. 19.
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švelnų erotinį atspalvį – nuo pečių nuslydęs šermuonėlių 
apsiaustas, gili suknelės iškirptė atidengia jauną kūną, ku-
rio tobulumą dar labiau pabrėžia kruopščiai nutapyti perlų, 
aukso ir brangakmenių papuošalai, plonas suknelės šilkas, 
apsiausto aksomas ir kailis (1 pav.).

Krokuvoje, Jogailos universiteto muziejuje, yra saugo-
mas alpstančios Esteros biustą vaizduojantis nedatuotas 
piešinys, skirtas šiam paveikslui (MUJ 607/II rev.)6. Este-
ros išvaizda ir poza piešinyje ir baigtame tapyti paveiksle 
beveik nesiskiria.

Nugarinėje pusėje ant drobės paveikslas turi įrašą, 
kuris – jei įrašo autorius nesuklydo – rodo, kad paveikslas 
buvo nutapytas Romoje, tačiau prabėgus dešimčiai metų 
nuo Stanislovo Augusto Poniatovskio paskirtos konkursi-
nės užduoties. Iš paminėjimų literatūroje galime spręsti, 
kad Smuglevičius nutapė ne vieną paveikslą Esteros ir Aha-
suero tema. XIX a. viduryje Smuglevičiaus paveikslas „Es-
tera ir Ahasueras“ buvo Tomaszo Zielińskio (1802–1858) 
meno kolekcijoje Kelcuose7, „Alpstanti Estera“ – Dobrzy-
cos dvaro rinkiniuose8, o piešinys šia tema – Juzefo Ignaco 
Kraševskio rinkinyje9.

6  Baliszewski M., 2017, p. 20–21.
7  Drėma V., 1973, p. 372.
8  Ibid.
9  Ibid.

TECHNOLOGINIAI TYRIMAI

Tapybos technologinė analizė paprastai pradedama 
nuo paveikslo apžiūros optiniu stereomikroskopu mato-
moje šviesoje, tyrimais UV, IR ir rentgeno spinduliuotėje. 
Tai nedestruktyvūs tyrimo metodai, leidžiantys detaliai 
charakterizuoti paveikslo sandarą, atskleisti technologi-
nius ypatumus, nustatyti kūrinio suirimo pobūdį bei api-
būdinti būklę. Remiantis gautais rezultatais pasirenkama 
tolesnė tyrimų eiga: derinant įvairius analizinius metodus 
identifikuojamos tapybos medžiagos, nustatoma paveikslo 
tapybos technika ir dažų paletė.

Tyrimas UV spinduliuotėje
UV spinduliuotė sužadina paveikslo paviršiaus liuminescen-
ciją, pagal kurios charakterį – spalvą ir tolygumą – gali-
ma spręsti apie lako dangos kokybę, pamatyti užtapymus, 
anksčiau restauruotas vietas. Restauruotos ar užtapytos 
vietos paprastai švyti daug silpniau ir atrodo kaip labiau 
ar mažiau tamsios dėmės šviesiame švytinčio lako fone.

Paveikslo tyrimui naudoti du 400 W galingumo Ho-
enle UVAspot T-400 UV šviestuvai su filtrais, praleidžian-
čiais 330–400 nm ilgio bangas. Matomos liuminescencijos 
vaizdui fiksuoti naudota Canon EOS 5D Mark II fotokamera 
su Canon EF 50 mm F/1.8 II objektyvu.

https://www.lndm.lt
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1 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Estera prieš Ahasuerą. 1778
Drobė, aliejus, 78 × 106 cm
Lietuvos meno pažinimo centras 
TARTLE, LDF-00270
Paveikslas prieš restauravimą, 2009
Dešinėje: to paties paveikslo 
nugarinė pusė su užrašu
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Paveikslo rentgenografinis tyrimas
Rentgenografija yra vienas pagrindinių ir dažniausiai 
naudojamų neardančiųjų tapybos tyrimo metodų, kuris 
leidžia pamatyti paveikslo struktūrą, galimus kompozici-
jos pakeitimus, ištrupėjusios tapybos ir ankstesnio restau-
ravimo vietas, grunto ir dažų sluoksnių įtrūkimus, kitus 
defektus ir juos lokalizuoti. Paveikslą apšvietus rentgeno 
spinduliuote, jį sudarančios medžiagos nevienodai suge-
ria ir praleidžia rentgeno spindulius, priklausomai nuo jų 
cheminės sudėties ir tankio. Absorbcijos skirtumai lemia 
rentgenogramų kontrastingumą.

Rentgenografinis tyrimas atliktas aparatu YXLON 
Y.TU 225-D04; naudota 45 kV, 4,1 mA rentgeno spindu-
liuotė, ekspozicija 45 sekundės; rentgenografinis vaizdas 
fiksuotas rentgeno spinduliams jautriose juostose AGFA 
Stucturix D4, kurių formatas 30 × 40 cm. Rentgenogramos 
perkeltos į skaitmeninę laikmeną ir sudarytas paveikslo 
viso ploto vaizdas.

Tyrimas IR spinduliuotėje
Infraraudonosios spinduliuotės reflektografija (IRR) – meto-
das, paremtas infraraudonosios spinduliuotės geba prasi-
skverbti gilyn per nepermatomus dažų sluoksnius. Įsiskver-
bimo gylis priklauso nuo paveikslo tapybos dažų sluoksnio 
storio ir jame esančių pigmentų cheminės sudėties. Dauge-
lis pigmentų tik iš dalies sugeria arba visiškai nesugeria 
infraraudonosios spinduliuotės; tuo tarpu tamsios spalvos 
pigmentai ir daug anglies turinčios medžiagos absorbuoja 
IR spindulius ir juos silpniau atspindi. Paveikslų tyrimas IRR 
metodu gali būti itin informatyvus atskleidžiant paveiks-
lo sukūrimo istoriją ir techniką: dažnai parodo paveikslo 
kompozicijos autorinius pakeitimus (it. pentimenti), pažei-
dimus, užpildus ir retušus, vis dėlto dažniausiai šis metodas 
naudojamas juodais anglies pigmentais atliktam ir plika 
akimi nematomam išankstiniam piešiniui aptikti.

Atliekant infraraudonųjų spindulių reflektografijos 
tyrimą, paveikslas buvo apšviestas dviem 1 kW galingu-
mo halogeninėmis lempomis. IRR skaitmeniniam vaizdui 

fiksuoti naudota Apollo (Opus Instruments) IRR reflekto-
grafijos kamera. Kameros objektyvo diafragmos nustaty-
mas F11.0, išlaikymo laikas 20 sekundžių. Nuskaityti ats-
kiri IRR fragmentai į bendrą vaizdą sumontuoti „Apollo“ 
programine įranga.

Tyrimas optinės mikroskopijos metodu
Optinė mikroskopija (OM) yra vienas seniausių ir dažniausiai 
naudojamų tapybos tyrimo metodų. Iš miniatiūrinių mėginių 
gaminami tapybos skerspjūvio šlifai, kuriuos analizuojant 
identifikuojamos dailininkų naudotos medžiagos ir tapy-
bos technika. Tapybos mėginių skerspjūvių analizė parodo 
tapybos ir grunto sluoksnių skaičių, jų seką, storį ir cheminę 
sudėtį konkrečioje paveikslo vietoje bei galimus užtapymus.

Mikroskopinei ir mikrocheminei analizei atlikti naudo-
tas mikroskopas OLYMPUS SZX16, kurio didinimo intervalas 
7–115 kartų; tapybos skerspjūviai fotografuoti naudojant 
skaitmeninę kamerą Evolution MP Color (Media Cybernetics).

Tyrimas SEM/EDX analizės metodu
Skenuojanti elektroninė mikroskopija su rentgeno spindu-
lių energijos dispersine spektrine mikroanalize (SEM/EDX) 
plačiai naudojama miniatiūrinių tapybos mėginių vaizdams 
gauti ir cheminei sudėčiai nustatyti. Analizės metu fokusuo-
tam elektronų pluoštui skenuojant mėginį gaunamas mėgi-
nio paviršiaus antrinių elektronų vaizdas, kuris yra žymiai 
didesnio didinimo bei žymiai didesnės skiriamosios gebos, 
lyginant su per optinį mikroskopą nufotografuotu vaizdu. 
Elektronų pluoštui veikiant mėginį išskiriami būdingieji 
rentgeno spinduliai, pagal kuriuos energijos dispersijos 
spektrometru identifikuojami mėginio paviršiuje esantys 
cheminiai elementai, nustatoma jų koncentracija bei pasi-
skirstymas dažų ir grunto sluoksniuose.

SEM/EDX analizė atlikta Hitachi TM-3000 skenuojan-
čiu elektroniniu mikroskopu, sujungtu su EDX spektrome-
tru. Elektronų greitinimo įtampa 15 kV. Matavimai atlikti 
vakuume >10-3 bar. Mikroskopo skiriamoji geba iki 30 nm.

https://www.lndm.lt
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Tyrimas FTIR-ATR analizės metodu
Visiško vidaus atspindžio Furjė transformacijos infraraudo-
nosios spektroskopijos (FTIR-ATR) metodu nedidelį mėgi-
nį galima analizuoti tiesiogiai, be specialaus paruošimo. 
Be to, metodas yra greitas, jautrus ir universalus. Todėl 
FTIR-ATR metodas itin tinka tapybos organinėms ir kai 
kurioms neorganinėms medžiagoms – rišikliams, lakui, 
daliai pigmentų – nustatyti.

Duomenys gaunami spektro pavidalo su daug skirtingo 
aukščio ir pločio sugerties smailių, kurios atitinka tiriamo-
sios medžiagos molekulių cheminių jungčių virpesius tarp 
dviejų gretimų atomų ar atomų grupių, t. y. infraraudona-
sis spektras pateikia specifinę informaciją apie molekulių 
struktūrą ir chemines jungtis. Pagal molekulių cheminių 
jungčių specifinius virpesių dažnius ir jų intensyvumą nu-
statomos junginių funkcinės grupės, o pagal jas identifikuo-
jamos tapybos medžiagos ar medžiagų klasės. Informacija 
gaunama tik iš kelių mikronų storio paviršinio sluoksnio. 
Interpretuojant tiriamojo mėginio spektrą jis paprastai ly-
ginamas su žinomų etaloninių medžiagų spektrais.

Mėginių visiško vidinio atspindžio IR spektrai buvo 
užrašomi spektrometru ALPHA (Bruker Optics), naudojant 
deimanto kristalo plokštelę. Spektrų registravimas atliktas 
šiomis sąlygomis: spektro intervalas nuo 4000 iki 400 cm-1, 
24 skenavimai, skiriamoji geba 4 cm-1.

REZULTATŲ APTARIMAS

Paveikslo „Estera prieš Ahasuerą“ paviršiaus liumi-
nescencija UV spinduliuotėje buvo gana tolygi, tik pa-
veikslo pakraščiai, kurie buvo uždengti rėmais, švytėjo in-
tensyviau. Gali būti, kad neišrėmintas paveikslas buvo dar 
kartą padengtas laku, kurio liuminescencinės savybės yra 
kitokios nei autorinio lako. Centrinės paveikslo dalies liu-
minescencijos intensyvumas kiek didesnis, greičiausiai dėl 
viršutinio lako sluoksnio aptrynimo. Rudos spalvos dėmės, 
rodančios vėlesnius autorinės tapybos užtapymus, išryškė-
jo tik viršutinėje paveikslo dalyje bei pavieniuose plotuose 
palei apatinę paveikslo kraštinę (2 pav.).

Lyginant paveikslo „Estera prieš Ahasuerą“ rentgeno-
gramą su matoma paveikslo kompozicija paaiškėjo, kad yra 
pakeitimų: pirmame variante buvo kitaip nutapytas Aha- 
suero profilis, kitokia rankų padėtis, pakito ir judesys – pra-
džioje karalius buvo dar labiau palinkęs prie Esteros. Aha-
suero galvą dengęs turbanas vėliau pakeistas į karūną, ne-
beliko ir karaliaus pečius gaubusios šermuonėlių pelerinos. 
Kūrybinių ieškojimų matyti ir Esteros drabužių tapyboje.

Nedideli autorinio tapybos sluoksnio ir grunto ištrupėji-
mai viršutinėje paveikslo dalyje ir ant Esteros drabužių rent-
genogramoje matomi kaip pavienės juodos dėmelės (3 pav.)10.

IR reflektogramoje, lyginant ją su paveikslu, taip pat 
matyti daugybiniai Ahasuero drabužių tapybos pentimenti, 
pvz., Ahasuero pelerinoje atsikartojantis Esteros mantijos 
kailio raštas. Taip pat išryškėjo štrichai dažų, kuriais buvo 
uždažytas Ahasuero profilis pirminėje kompozicijoje11 (4 pav.).

10  Tyrimus UV ir rentgeno spinduliuotėje atliko 

Jurgis Pilipavičius.
11  IRR tyrimus atliko Tomas Ručys.
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2 pav.
Paveikslo UV liminescencijos 
vaizdas: autorinio lako 
melsvai žalias švytėjimas 
paveikslo centre ir palei 
paveikslo perimetrą (1), 
užtapymai didesnių 
ir mažesnių rudų dėmių 
pavidalu viršutinėje 
paveikslo dalyje bei 
paveikslo pakraščiuose (2)

3 pav.
Paveikslo rentgenograma. 
Ankstesnės kompozicijos 
detalės: kitu rakursu 
pasuktas Ahasuero profilis 
(1), Ahasuero galvą puošęs 
turbanas (2), šermuonėlių 
kailio pelerina (3), apsiausto 
rankogalis (4), apsiausto 
rankovė (5), kitoje vietoje 
nutapyta kairioji Ahasuero 
plaštaka (6), autoriniai 
ieškojimai Esteros suknelės 
puošybos tapyboje (7). 
Baltos dėmės viršutinėje 
paveikslo dalyje – tapybos 
sluoksnio dažų ir grunto 
pažeidimai (8)

2 2

1

1

1
2

1

8

2

1

3

5

6
4

7
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Siekiant išsiaiškinti, ar rentgenogramoje matomi kom-
pozicijos pakeitimai yra padaryti paties dailininko, ar tai 
vėlesni pertapymai, buvo paimti mėginiai nuo fono (1, 2; 
šioje vietoje rentgenogramoje matyti karaliaus profilis 
ir galvos apdangalo kraštas) ir nuo Ahasuero violetinio ap-
siausto, nutapyto vietoje šermuonėlių mantijos (3, 4). Be 
to, paveikslo tapybos technikai ir pigmentams nustatyti 
paimti skirtingų spalvų dažų mėginiai: baltų dažų – nuo 
perlų vėrinio (5), mėlynų dažų – nuo Esteros mantijos (6), 
geltonų dažų – nuo Ahasuero karūnos (7), raudonų dažų – 
nuo Ahasuero karūnos brangakmenio (8). Mėginių ėmimo 
vietos pažymėtos 5 paveiksle.

4 pav.
Paveikslo IR reflektograma. 
Ankstesnėje paveikslo 
kompozicijoje Ahasuero 
kairioji plaštaka ir rankovė 
buvo nutapyti kitaip ir kitoje 
vietoje (1), prasišviečia 
Ahasuero šermuonėlių kailio 
pelerina (2), įžiūrimi kitokie 
Esteros suknelės puošybos 
elementai (3), fone, aplink 
Ahasuero profilį, ir Ahasuero 
mantijos tapyboje išryškėjo 
tamsių dažų štrichai, atlikti 
šiurkščiu teptuku (4)

4

4

2

1

1

3

3
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12  Gettens R. J., 1993, p. 206–210.

Iš mėginių, kuriuose matėsi visa tapybos struktūra – 
gruntas bei dažų sluoksniai (1, 2, 3, 4, 6), buvo pagaminti 
tapybos skerspjūvių šlifai (6–10 pav.); jie buvo tyrinėti OM 
metodu. Mėginiai nuo fono (1) ir nuo violetinio apsiausto 
(3) buvo analizuoti dar ir SEM/EDX metodu. Kiti mėginiai 
panaudoti paveikslo tapybos medžiagų mikrocheminei 
ir FTIR-ATR analizei.

Atlikus tapybos skerspjūvių mikroskopinę analizę pa-
aiškėjo, kad paveikslo gruntas yra šviesiai pilkšvo atspalvio, 

o paveikslo drobė prieš gruntavimą buvo pertepta baltymi-
nės kilmės klijų sluoksniu. FTIR-ATR grunto analizė paro-
dė, kad gruntas yra emulsinis, su švino baltuoju pigmentu 
hidroceruzitu ir Vinčencos žeme (11 pav.). Mėginį analizuo-
jant SEM/EDX metodu, be šių medžiagų, grunte buvo aptik-
ta nedideli kiekiai silicio (Si), aliuminio (Al), magnio (Mg), 
kalio (K) elementų, rodančių, kad grunte, be švino baltojo 
pigmento ir kreidos, yra aliumosilikatų mineralų (1 lentelė, 
12 pav.), kurie aptinkami gamtinėje kreidoje12.

5 pav.
Nuotraukoje pažymėtos mėginių ėmimo vietos: rudi dažai ir gruntas nuo fono (1, 2), violetiniai dažai nuo apsiausto (3, 4), balti 
dažai nuo perlų (5), mėlyni dažai ir gruntas nuo mantijos (6), geltoni dažai nuo karūnos (7), raudoni dažai nuo brangakmenio (8)

6

5

4

3

2
1

7
8

https://www.lndm.lt


Dalia Panavaitė | Dalia Tarandaitė

Paveikslas „Estera prieš Ahasuerą“

Rezultatų aptarimas 219

AUTORYSTėS TYRIMAI

6 pav.
Tapybos mėginio 
nuo fono (1) skerspjūvis: 
gruntas (1), šviesiai 
rusvas sluoksnis (2), 
šviesus gelsvai rusvas 
sluoksnis, kuriame 
matyti keli auripigmento 
kristalai (3), pilkai rudas 
sluoksnis, kai kuriose 
vietose – du skirtingo 
atspalvio rudi 
sluoksniai (4), rusvas 
lako sluoksnis (5)

7 pav.
Tapybos mėginio nuo fono (2) 
skerspjūvis: gruntas (1), rudas 
sluoksnis (2), pilkai rudas 
sluoksnis (3), rusvas sluoksnis (4), 
rusvas lako sluoksnis (5)

8 pav.
Tapybos mėginio 
nuo violetinio 
apsiausto (3) 
skerspjūvis: gruntas (1), 
rusvas sluoksnis, kuriame 
matyti keli auripigmento 
kristalai (2), baltas 
sluoksnis (3), 
du violetinių dažų 
sluoksniai, 
apatinis – tamsesnis, 
viršutinis – šviesesnis (4), 
rusvas lako sluoksnis (5)

5
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3
2

1
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5
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9 pav.
Tapybos mėginio nuo Ahasuero apsiausto (4) skerspjūvis: 
gruntas (1), rausvas sluoksnis (2), baltas sluoksnis (3), 
violetinių dažų sluoksnis (4), rusvas lako sluoksnis (5)

10 pav.
Tapybos mėginio nuo Esteros mantijos (6) skerspjūvis: 
gruntas (1), rudas sluoksnis (2), mėlynas sluoksnis (3), 
rusvas lako sluoksnis (4)

11 pav.
Grunto ir palyginamųjų medžiagų – Vičencos 
žemės ir hidroceruzito – FTIR-ATR spektrai
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Cheminė analizė parodė, kad paveikslas tapytas alie-
jiniais dažais. Esteros mantija nutapyta mėlynais dažais 
su Berlyno mėlynuoju pigmentu, o baltuose šermuonėlio 
kailio dažuose aptiktas švino baltasis pigmentas. Baltais 
dažais su šiuo pigmentu nutapytas ir Esteros perlų vėrinys, 
ir Ahasuero šermuonėlių kailio pelerina, matoma tik IR re-
flektogramoje. Ahasuero dabartinės violetinės mantijos da-
žuose aptikta raudonosios ochros ir kraplako – organinės 
kilmės raudono pigmento. Kraplako rasta ir Ahasuero pir-
minio rausvo drabužio dažuose. Paveikslo fonas ir Ahasuero 
karūna nutapyti geltonais ochros dažais, karūnos blikuose 
aptikta Neapolio geltonojo pigmento, o raudonų dažų nuo 
karūnos brangakmenio mėginyje identifikuotas cinoberis. 
Augalų juodojo pigmento rasta tamsių spalvų dažų miši-
niuose kartu su paminėtais pigmentais.

Mikroskopinė tapybos skerspjūvių analizė parodė, kad 
mėginiuose nuo fono (1, 2), nuo Ahasuero apsiausto (3, 4) 
ir nuo Esteros mantijos (6) virš grunto yra keli skirtingų 
spalvų aliejinių dažų sluoksniai. Tarp šių sluoksnių nėra 
seno lako arba patinos, kurie patvirtintų pertapymų ga-
limybę, todėl galima drąsiai teigti, kad tai ne užtapymai, 
o autoriniai pakeitimai pentimenti, padaryti kūrybinio pro-
ceso – paveikslo tapymo – metu, dailininkui ieškant ge-
riausio spalvinio ir kompozicinio sprendimo. Iš tapybos 
skerspjūvių tyrimų sužinome, kad rentgenogramoje ma-
tomas Ahasuero turbanas buvo tapytas rusvais ir gelsvais 
dažais, apsiaustas buvo rausvos ir rusvos spalvos, jį puošė 
baltos spalvos šermuonėlio kailio apykaklė. Mėginiuose, 
paimtuose nuo Esteros mantijos ir nuo rentgenogramo-
je išryškėjusio Ahasuero profilio, virš grunto rastas rudos 
spalvos aliejinių dažų sluoksnis veikiausiai yra arba poda-
žis, arba pirmosios kompozicijos škicas.

12 pav.
Grunto EDX spektras
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Mėginių nuo fono (1) ir nuo violetinio apsiausto (3) 
tapybos skerspjūviai buvo papildomai ištirti SEM/EDX 
metodu. Nustatyta šių mėginių dažų sluoksnių ir grunto 
elementinė sudėtis, kuria remiantis patikslinti ir papildyti 
cheminės analizės rezultatai.

Visuose dažų sluoksniuose buvo aptikti švino (Pb) ir ge-
ležies (Fe) elementai, kurie rodo, kad dažų sudėtyje yra švi-
no baltojo ir ochros pigmentų. Silicis (Si) ir aliuminis (Al) 
rusvuose ir gelsvuose dažuose rodo, kad ochros pigmentai 

yra natūralūs, su aliumosilikatų mineralų priemaišomis. 
Be to, ruduose ir gelsvuose fono tapybos dažuose aptiktas 
nedidelis arseno (As) kiekis kelia mintį, kad į dažus buvo 
įmaišyta arseno turinčio pigmento, greičiausiai – geltonos 
spalvos auripigmento, kuris šiais dažais nutapytiems plo-
tams teikė švelnų švytėjimą ir didesnį ryškumą (2 lentelė, 
13 pav.). Aliuminis (Al) violetiniuose ir purpuriniuose da-
žuose nurodo raudoną organinį pigmentą kraplaką, kuris 
nusodintas ant aliuminio hidroksido.

1 lentelė. Tapybos mėginio nuo fono (1) grunto 
elementinė sudėtis (masės %), nustatyta SEM/EDX 
analizės metodu

Elementas Masės %

Anglis (c) 26,13

Deguonis (O) 43,42

Magnis (Mg) 0,38

Aliuminis (Al) 0,100

Silicis (Si) 0,32

Kalis (K) 0,13

Kalcis (ca) 21,16

Švinas (Pb) 8,36

2 lentelė. Tapybos mėginio nuo fono (1) 
gelsvai rusvo dažų sluoksnio elementinė sudėtis 
(masės %), nustatyta SEM/EDX analizės metodu

Elementas Masės %

Anglis (c) 38,15

Deguonis (O) 31,83

Aliuminis (Al) 1,23

Silicis (Si) 2,99

Kalcis (ca) 3,06

Geležis (Fe) 0,71

Arsenas (As) 0,14

Švinas (Pb) 21,90
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IŠVADOS

Tyrimų duomenys rodo, kad paveikslas „Estera prieš 
Ahasuerą“ nutapytas ant šviesiai pilkšvo atspalvio grunto 
daugiasluoksnės aliejinės tapybos technika. Dažuose iden-
tifikuoti šie tapybos pigmentai: švino baltasis, Berlyno mė-
lynasis, kelių spalvų ochra, Neapolio geltonasis, cinoberis, 
kraplakas, augalų juodasis, nedidelis kiekis auripigmento. 
Tokia dažų paletė bei šviesių spalvų ir įvairių rusvų, pilkš-
vų atspalvių gruntas aptinkamas ir kituose Smuglevičiaus 
paveiksluose. Šie požymiai yra būdingi XVIII a. tapybai13.

Paveikslo „Estera prieš Ahasuerą“ grunto sudėtyje ap-
tikta aliumosilikatų. Mišrūs aliumosilikatų ir kreidos tel-
kiniai randami daugelyje Europos vietų, tarp jų ir Italijoje, 
Vičencos apylinkėse; iš jų gaunamas pigmentas, vadina-
mas Vičencos baltąja žeme, nuo seno naudojamas tapy-
boje. XVIII a. antros pusės šaltiniuose, be įvairios sudė-
ties ir spalvos grunto gamybos receptų, aptinkami ir balto 
emulsinio grunto su švino baltuoju pigmentu ir kreida re-
ceptai; patariama, kaip juos naudoti14.

Tyrimų rezultatai parodė, kad paveikslo „Estera prieš 
Ahasuerą“ atskiros kompozicinės detalės buvo keičiamos 
tapymo metu. Toks kūrybos principas būdingas Smuglevi-
čiui. Daugumoje anksčiau tyrinėtų šio dailininko darbų taip 
pat buvo aptikti didesni ar mažesni kompozicijos keitimai 
pentimenti: dažniausiai dailininkas keitė figūrų galvų, rankų, 
kojų padėtis. Beveik visuose Vilniaus arkikatedros apaštalų 

13  Simon J., 2018, p. 88–98.
14  Stols-Witlox, M. J. N., 2014, p. 115, 189, 213.
15  LNDM P. Gudyno restauravimo centro archyve 

saugoma Pranciškaus Smuglevičiaus paveikslų 

tyrimo dokumentacija.

paveiksluose aptikti pakeitimai, pakeitimų yra ir paveiks-
luose „Melchizedekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ bei 

„Kristus stebuklingai daugina duoną ir žuvį tyruose“15.
Technologinių tyrimų duomenys ir istorinio konteksto 

faktai rodo, kad Lietuvos meno pažinimo centre TARTLE 
saugomo paveikslo „Estera prieš Ahasuerą“ autorius – Pran-
ciškus Smuglevičius.
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PALOMENĖS BAŽNYČIOS 
ŠV. ARKANGELO MYKOLO PAVEIKSLO 
TECHNOLOGINIAI TYRIMAI IR ĮŽVALGOS

Rapolas Vedrickas

Straipsnyje pateikiami Pranciškaus Smug-
levičiaus paveikslo „Šv. arkangelas Mykolas“, esančio Pa-
lomenės Šv. arkangelo Mykolo bažnyčios didžiajame alto-
riuje, technologiniai tyrimai ir rezultatų analizė; jie atlikti 
prieš rengiant paveikslo restauravimo programą ir meto-
diką. Didelio formato kūrinys tyrinėtas in situ ir restaura-
vimo dirbtuvėse taikant neinvazinius analizės metodus: 
fotografiją matomoje šviesoje, tyrimus ultravioletinėje 
ir infraraudonojoje spinduliuotėje bei rentgenografiją. La-
boratorijoje atlikta paveikslo tapybos medžiagų analizė. 
Technologinių tyrimų rezultatai ne tik papildė Pranciškaus 
Smuglevičiaus kūrybos technologinių duomenų bazę, bet 
ir atskleidė svarbų faktą – paveikslo kompozicijos pakeiti-
mą viršutinėje paveikslo dalyje, padarytą paties autoriaus.

Raktiniai žodžiai: Palomenė, 
Šv. arkangelo Mykolo bažnyčia, 
Pranciškus Smuglevičius, 
šv. arkangelo Mykolo paveikslas, 
technologiniai tyrimai, autoriniai 
kompozicijos pakeitimai
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2021 m. Palomenės Šv. arkangelo Mykolo bažnyčios 
klebonas Algirdas Akelaitis inicijavo didžiojo altoriaus 
paveikslo – Pranciškaus Smuglevičiaus (1745–1807) kūri-
nio „Šv. arkangelas Mykolas“ (drobė, aliejus, 288 × 220 cm; 
Uk7810) – restauravimo projektą. Šio straipsnio autoriui, 
aukščiausios kvalifikacijos restauravimo technologui (MB 

„Meno kūrinių tyrimai“), buvo patikėta vadovauti techno-
loginių tyrimų programai ir atlikti paveikslo analizę fizi-
kiniais metodais.

Restauruojamų paveikslų technologinių tyrimų laukas 
platus; tyrimų rezultatai gali padėti atsakyti į daugelį klau-
simų, kuriuos kelia dailės ir kultūros istorijos tyrinėtojai, 
paveldo apsaugos ir restauravimo specialistai. „Šv. arkan-
gelo Mykolo“ paveikslo tyrimų tikslas – identifikuoti tapy-
bos medžiagas, nustatyti ankstesnių restauravimų žymes; 
apibūdinti autentiško tapybos sluoksnio būklę ir galimus 
restauracinius užtapymus, išryškinti kūrinio technologines 
ypatybes; remiantis tyrimų rezultatais objektyviai įvertinti 
fizinę kūrinio būklę ir ją dokumentuoti prieš rengiant pa-
veikslo restauravimo metodiką.

Iš Vilniaus katedros apaštalų paveikslų, „Šv. apašta-
lų Petro ir Povilo atsisveikinimo“ ir kitų anksčiau tyrinėtų 
ir restauruotų Smuglevičiaus kūrinių dokumentų yra žino-
ma, kad dailininkas dažnai keisdavo paveikslų kompoziciją 
tapymo proceso metu1. Todėl buvo svarbu ir šiuo aspektu 
ištyrinėti „Šv. arkangelo Mykolo“ paveikslą bei identifikuoti 
galimus autorinius kompozicijos pakeitimus. Gauti rezul-
tatai svarbūs papildant sukauptus ir tebekaupiamus duo-
menis apie Lietuvos dailės istorijai reikšmingo dailininko 
paveikslų technologiją, tapymo manierą ir kūrybos procesą.

Pirmieji paveikslo tyrimo darbai buvo atliekami baž-
nyčioje, prieš iškeliant jį iš didžiojo altoriaus ir išgabenant 
į restauravimo dirbtuves. Paveikslas tyrinėtas neinvaziniais 
tyrimo metodais: paveikslas nufotografuotas sklaidytoje 
ir slystančioje matomoje šviesoje; užfiksuoti ultravioleti-
ne (toliau – UV) spinduliuote sužadintos matomosios liu-
minescencijos vaizdai; fotografuotas po dažų sluoksniais 
slypintis vaizdas, išryškėjantis paveikslą paveikus infra-
raudonąja (toliau – IR) spinduliuote; atlikta IR spindulių 

„pakeistų spalvų“ (angl. IR false colour) analizė. Paveikslo 
rentgenografija ir tapybos medžiagų tyrimai buvo atlieka-
mi kūrinį perkėlus į restauravimo dirbtuves.

1  Bėkšta A., Senvaitienė J., 2023, p. 122;  

Vedrickas R., „Šv. Petro ir Povilo 

atsisveikinimas”. 1804. Pranciškus Smuglevičius 

(1745–1807). Drobė, aliejinė tapyba, 

565 × 362 cm. Uk7255. Vilniaus Šv. apaštalų 

Petro ir Povilo bažnyčia. Technologinių tyrimų 

ataskaita, MB „Meno kūrinių tyrimai“ archyvas, 

2019-07-22, arch. Nr. MKT-0074.
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PAVEIKSLO TYRIMAI ULTRAVIOLETINĖJE IR INFRARAUDONOJOJE 
SPINDULIUOTĖJE

UV spinduliuotei sužadinti naudoti šviestuvai Hoenle 
UVAspot 400T, matomosios liuminescencijos vaizdui už-
fiksuoti taikytas UV filtras Kodak Wratten 2E. Atspindėtų 
IR spindulių vaizdui bangos ilgyje iki 900 nm fiksuoti buvo 
naudoti fotografiniai IR filtrai Kodak Wratten #87C ir #87B; 
IR spindulių šaltinis – halogeniniai 500 W šviestuvai. Ty-
rimų UV ir IR spinduliuotėje vaizdai užfiksuoti naudojant 
modifikuotą skaitmeninę viso spektro kamerą Canon 5Ds 
ir objektyvą Canon EF 24-70mm f/2.8 L USM.

UV spinduliuote sužadintos liuminescencijos vaizdo 
nuotraukoje matomas tapybos paviršių dengiančio pase-
nusio lako žalsvas švytėjimas ir išryškėjančios ankstesnio 
restauravimo metu užtapytos kūrinio vietos bei restau-
racinis retušas. Šios žymės matomos kaip labiau ar ma-
žiau tamsios dėmės švytinčio lako fone, ryškiausios iš jų – 

apatinėje paveikslo dalyje vaizduojamo demono figūroje 
(1 pav.). Smulkesnių restauravimo žymių aptinkama įvai-
riose vietose visame paveikslo plote. Pažymėtina, kad 
UV liuminescencijos vaizde šie ankstesnio restauravimo 
požymiai nėra labai ryškūs, nes juos dengia restauracinio 
lako sluoksnis. Didesnių pertapymų, užtapymų, galinčių 
turėti įtakos paveikslo kompozicijai ir autentiškam vaiz-
dui, UV liuminescencijos vaizduose nematyti.

Atspindėtų infraraudonųjų spindulių nuotraukoje aiš-
kiau matomos kai kurios paveikslo kompozicijos detalės 
ir jų kontūrai. Ypač gerai išryškėja šv. arkangelo Mykolo 
raudono apsiausto klosčių tapyba, taip pat kairėje kompo-
zicijos pusėje gyvulių piešinio detalės, dešiniajame šone – 
Adomo ir Ievos figūros. Akivaizdaus parengiamojo piešinio 
po dažų sluoksniu nematyti (2 pav.).

https://www.lndm.lt
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1 pav.
Paveikslo fragmentai. Kairėje – nuotraukos sklaidytoje matomoje šviesoje; dešinėje – UV liuminescencijos vaizdai.
Dešiniojoje apatinėje nuotraukoje gerai matomas užtapytas fragmentas ant demono rankos
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2 pav.
Paveikslo fragmentas. Viršuje – nuotrauka sklaidytoje 
matomoje šviesoje; apačioje – atspindėtų IR spindulių vaizdas

3 pav.
Paveikslo fragmentas. Viršuje – nuotrauka sklaidytoje 
matomoje šviesoje; apačioje – IR „pakeistų spalvų“ vaizdas

Infraraudonųjų spindulių „pakeistų spalvų“ vaizdas 
gaunamas skaitmeniniu būdu redaguojant nuotrauką ma-
tomoje šviesoje ir nufotografuotą atspindėtų IR spindulių 
vaizdą, tam tikra tvarka sukeičiant šių vaizdų RGB spalvi-
nius kanalus. IR „pakeistų spalvų“ vaizde matome transfor-
muotas spalvas, kurių pokytį lemia naudotų tapybos pig-
mentų cheminė sudėtis. Todėl vizualiai panašių spalvų, bet 
ne tos pačios cheminės sudėties dažais nutapyti paveikslo 
fragmentai IR „pakeistų spalvų“ vaizde yra skirtingų spalvų.

Paveikslo „Šv. arkangelas Mykolas“ IR „pakeistų spal-
vų“ vaizduose matome kai kurias išryškėjusias užtapytas 
ar anksčiau restauruotas vietas, kurios neatsispindi UV liu-
minescencijos ir atspindėtų IR spindulių nuotraukose: ki-
tokios sudėties dažai panaudoti šv. arkangelo Mykolo gal-
vos juostos tapyboje ties kakta ir fono tapyboje, dešinėje 
pusėje kiek aukščiau sparno (3 pav.).

Atlikus pirmuosius tyrimus, paveikslas „Šv. arkangelas 
Mykolas“ buvo iškeltas iš altoriaus, išimtas iš rėmų, nuim-
tas nuo porėmio ir suvyniotas ant rulono; atlikus parengia-
muosius darbus, leidžiančius paveikslą saugiai transpor-
tuoti, jis išgabentas į restauravimo dirbtuves.

https://www.lndm.lt
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PAVEIKSLO RENTGENOGRAFINIS TYRIMAS

Tyrimas buvo atliekamas naudojant kilnojamąjį rent-
geno diagnostinį aparatą GIERTH HF80 ir skaitmeninį rent-
geno spindulių detektorių. Rentgenografuotų paveikslo 
fragmentų schema pateikta 4 paveiksle.

Rentgenogramose matyti ištrupėjusio autorinio ta-
pybos sluoksnio ploteliai, kurie anksčiau buvo restauruoti. 
Laboratoriniai tyrimai atskleidė, kad restauravimo grun-
to sudėtyje, skirtingai nuo autorinio grunto, nėra rentge-
no spinduliuotę sugeriančio švino baltojo pigmento, todėl 
restauruotos vietos laisvai praleidžia rentgeno spinduliuo-
tės srautą; smulkios ištrupėjusios autorinės tapybos vietos 
rentgenografiniame vaizde matomos kontrastingų juodų 
dėmelių, išsibarsčiusių visame paveikslo plote, pavidalo. 
Tokių dėmelių aptinkama visuose tyrinėtuose fragmen-
tuose, jos nedidelės, tačiau jų yra daug.

Lygindami rentgenografinį ir matomą paveikslo vaiz-
dą, rentgenogramose labiau išryškėja dailininko tapymo 
maniera, potėpiai ir jų kontūrai. Tai ypač gerai atsisklei-
džia debesų, arkangelo Mykolo sparnų ir kūno anatomijos 
tapyboje. Rentgenogramoje matoma išraiškinga arkange-
lo veido tapyba – charakteringi potėpiai, šviesūs blikų ak-
centai (5 pav.).

Kompozicijos elementų pakeitimai įžvelgiami Adomo 
ir Ievos figūrų tapyboje: rentgenogramoje matyti Adomo 
bejėgiškai žemyn nuleistos dešinės rankos kontūrai, o ga-
lutinėje kompozicijoje – sulenkta dešine ranka Adomas pa-
sirėmęs galvą. Kompozicinių sprendimų ieškojimai matomi 
ir Ievos figūros traktuotėje, ypač ryškūs pakeitimai veido 
tapyboje (6 pav.).
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4 pav.
Rentgenografuotų paveikslo fragmentų schema

https://www.lndm.lt
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6 pav.
Paveikslo fragmentas. Kairėje – nuotrauka sklaidytoje matomoje šviesoje; dešinėje – to paties fragmento rentgenograma

5 pav.
Paveikslo fragmentas. Kairėje – nuotrauka sklaidytoje matomoje šviesoje; dešinėje – to paties fragmento rentgenograma
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Reikšmingiausi pakeitimai aptikti viršutinėje paveiks-
lo dalyje, kurioje nutapyta Švč. Trejybę simbolizuojan-
ti trikampė emblema, netelpanti į paveikslo formatą, be 
viršutinio kampo. Šios paveikslo dalies rentgenogramoje 
išryškėja debesų kontūrai ir virš jų esanti Dievo Tėvo fi-
gūra, tiksliau – jos dalis. Aiškiai matomos rankos: dešinė 
sulenkta link krūtinės, kairė nukreipta žemyn. Ties viršu-
tiniu paveikslo pakraščiu dar galima įžiūrėti Dievo Tėvo 
vešlios barzdos plaukų keletą sruogų, tačiau veido dabarti-
nio formato paveiksle nebėra (7 pav.). Veikiausiai viršutinė 

paveikslo dalis buvo nukirpta XX a. viduryje bažnyčios re-
monto metu. Šio paveikslo istoriją ir jo matmenų sumaži-
nimo prielaidas plačiai aptaria dr. Asta Giniūnienė2. Kyla 
klausimas: kada Dievo Tėvo figūra buvo užtapyta? Ar tai 
paties autoriaus sprendimas, ar Dievo Tėvo figūra pakeista 
Švč. Trejybės simboliu jau vėlesniais laikais?

Ieškant atsakymo į šiuos klausimus buvo atlikti papil-
domi stratigrafiniai tapybos sluoksnio tyrimai; jiems mė-
giniai buvo paimti iš tų vietų, kuriose rentgenograma rodo 
esant pertapymus.

7 pav.
Debesų ir Dievo Tėvo figūros kontūrai paryškinti 
rentgenogramoje, perkelti į paveikslo viršutinės dalies 
ir viso paveikslo nuotraukas (R. Vedricko grafinis vaizdas)

2  Giniūnienė A., 2015, p. 34; Giniūnienė A., 2023, 

p. 243.

https://www.lndm.lt
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PAVEIKSLO TAPYBOS MEDŽIAGŲ ANALIZĖ

Lygiagrečiai su paveikslo fizikiniais tyrimais, buvo ana-
lizuojamos tapybos ir ankstesnių restauravimų medžiagos, 
kurias tyrė Prano Gudyno restauravimo technologijų eks-
pertė dr. Dalia Panavaitė.

Šių tyrimų rezultatai svarbūs rengiant optimalią res-
tauravimo programą, pasirenkant tinkamą metodiką ir – tai 
ypač svarbu – atsakant į iškilusius klausimus: ar viršutinė 
paveikslo dalis pakeista ankstesnių restauravimų metu, ar 
tai – Smuglevičiaus kompozicinio sprendimo ieškojimai.

Pirminių cheminių tyrimų metu nustatyta, kad pa-
veikslas anksčiau buvo restauruotas ir autorinės tapybos 
pagrindui sustiprinti priklijuotas ant kitos drobės. Dublia-
vimo masės mėginyje aptiktas miltų ir baltyminės kilmės 
klijų mišinys. Autorinės tapybos ištrupėjusios vietos buvo 
gruntuotos rusvai geltonos spalvos restauravimo gruntu, 
jame rasta klijų ir geltonosios ochros. 8 paveiksle pateik-
ti restauravimo grunto ir palyginamųjų medžiagų FTIR 
spektrai; tiriamų medžiagų spektrai palyginti su Nicodom 
2009 spektrų biblioteka. Naujai gruntuotos vietos buvo re-
tušuotos aliejiniais dažais.

Analizuojant autorinės drobės mėginį nustatyta, kad 
paveikslas nutapytas ant drobinio pynimo lininio audinio, 
kurio tankumas apie 10 × 12 siūlų / cm2. Prieš gruntuojant 
drobė buvo ištepta baltyminiais klijais; mėginyje jie atro-
do kaip parudavęs sluoksnis. Autorinis paveikslo gruntas 
yra vienasluoksnis, emulsinis, šviesiai rudo atspalvio. Jame 
aptikta švino baltojo pigmento (hidroceruzito pavidalo), 
kreidos, nedidelis kiekis gipso, ochros ir augalų juodojo 
pigmento. Grunto rišiklis – džiūstančiojo aliejaus ir balty-
minės kilmės klijų mišinys. 9 paveiksle pateikti autorinio 
grunto ir palyginamųjų medžiagų FTIR spektrai.

Tapybos medžiagos buvo tiriamos mikrocheminės, stra-
tigrafinės ir histocheminės analizės metodais. Nustatyta, 
kad tapyba aliejinė; dažų sluoksnyje identifikuoti šie pig-
mentai: baltas – švino baltasis, raudoni – ochra, cinoberis 
ir raudonas organinis pigmentas, mėlynas – Berlyno mė-
lynasis, geltonas – geltonoji ochra, žalias – Berlyno mėly-
nojo ir geltonosios ochros mišinys, juodas – kaulų juodasis.

Iš paimtų mėginių buvo pagaminti tapybos skerspjū-
vių šlifai, kurie tyrinėti, nufotografuoti per mikroskopą at-
spindėtoje šviesoje ir UV spinduliuose. Mėginių paėmimo 
vietos nurodytos 10 paveiksle.
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9 pav.
Paveikslo autorinio grunto ir palyginamųjų 
medžiagų – hidroceruzito, kreidos ir linų 
sėmenų aliejaus – FTIR spektrai

8 pav.
Restauravimo grunto ir palyginamųjų 
medžiagų – geltonosios ochros ir želatinos – 
FTIR spektrai
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10 pav.
Tapybos sluoksnio mėginių ėmimo vietos
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12 pav.
Mėginys nuo viršutinės paveikslo dalies: tarp dažų sluoksnių 
yra švaraus, be laiko patinos lako sluoksnelis, išryškėjantis 
apšvietus UV spinduliais

11 pav.
Šviesiai rudų dažų mėginys nuo inkarnato (demono nugaros 
tapyba). Mėginio skerspjūvio nuotraukoje matyti gruntas (1), 
rusvų aliejinių dažų sluoksnis su ochra, cinoberiu ir švino 
baltuoju (2), lako su patina sluoksnis (3), užtapytas sluoksnis 
rusvais aliejiniais dažais su ochra ir švino baltuoju (4), 
lako sluoksnis (5)

Tyrinėjant tapybos mėginius iš įvairių paveikslo vietų, 
užtapymų neaptikta; mėginiuose kartojasi įprasta strati-
grafinė schema: gruntas, ant jo – dažų sluoksnis, viršuje – 
dengiamasis lako sluoksnis. Tik mėginyje nuo demono 
figūros nugaros identifikuotas užtapytas sluoksnis, kurį 
nuo autorinės tapybos dažų skiria aiškus lako su patina 
sluoksnis, rodantis, kad tai žymiai vėliau atlikta restaura-
cinė procedūra (11 pav.).

Mėginiuose nuo paveikslo viršutinės dalies, kur rent-
genogramoje ryškėja Dievo Tėvo figūra, sluoksnių matoma 
akivaizdžiai daugiau, nei kitose paveikslo vietose. Mėginių 
skerspjūviuose varijuoja 2–4 gelsvų atspalvių dažų sluoks-
niai. Tyrinėjant šių mėginių skerspjūvius UV spinduliuo-
tėje, keliuose iš jų pavyko įžiūrėti švarų, be laiko patinos 
lako tarpsluoksnį (12 pav.).

Tai patvirtina įžvalgą, kad Dievo Tėvo figūros pertapy-
mas, vietoj jos pavaizduojant trikampį Švč. Trejybės simbolį, 
yra atliktas tuo pačiu laiku ar kiek vėliau, kai buvo sukurtas 
ir visas paveikslas ir veikiausiai atliktas paties autoriaus. 
Priešingu atveju šios paveikslo srities tapybos mėginių 
skerspjūviuose ar bent dalyje iš jų būtų matomi ankstes-
nės kompozicijos paveikslo paviršiaus senėjimo požymiai – 
patamsėjęs lakas ar ant jo susiformavusios patinos sluoks-
nis, galbūt išryškėtų užtapytos dažų sluoksnio krakeliūros, 
būtų aptikti kitokios sudėties dažai ar kiti ypatumai, galin-
tys nurodyti gerokai vėlyvesnį viršutinės paveikslo dalies 
kompozicijos pakeitimą. Šiuo atveju tokių įrodymų nėra.

1
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4

200 µm 100 µm
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TECHNOLOGINIŲ TYRIMŲ APIBENDRINIMAS, IŠVADOS

Išanalizavus tyrimų rezultatus galima konstatuoti, 
kad Pranciškaus Smuglevičiaus paveikslas „Šv. arkangelas 
Mykolas“ nutapytas dailininkui būdinga aliejinės tapybos 
technika jam įprastomis tapybos medžiagomis ir dažų pa-
lete, kokią randame ir anksčiau tyrinėtuose paveiksluose.

Kompozicijos pakeitimas, identifikuotas paveikslo vir-
šutinės dalies rentgenografinio tyrimo metu ir patvirtintas 
mėginių stratigrafinės analizės rezultatais – Dievo Tėvo fi-
gūros užtapymas Švč. Trejybės simboliu – yra to paties lai-
ko kaip ir viso kūrinio tapyba. Tai autorinė kompozicijos 
korekcija, dar kartą liudijanti Pranciškaus Smuglevičiaus 
kūrybos braižą – keisti paveikslo kompozicinius elemen-
tus kūrybos procese.

Paveikslas yra buvęs restauruotas, dubliuotas nauja 
drobe. Ankstesnio restauravimo metu paveikslo tapybos 
sluoksnyje nebuvo padaryta reikšmingų pokyčių. Tech-
nologinių tyrimų duomenys3 bus svarbi informacija aukš-
čiausios kvalifikacinės kategorijos tapybos restauratoriui 
Mantui Matuizai rengiant paveikslo „Šv. arkangelas Myko-
las“ restauravimo darbų programą.

Vis dėlto paveikslo formato sumažinimas, atliktas 
XX a. viduryje pritaikant jį rekonstruotos bažnyčios alto-
riui, nebuvo etiškas veiksmas, jis iškreipė autorinės kom-
pozicijos proporcijas ir pažeidė Šv. arkangelo Mykolo pa-
veikslo harmoniją.
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Mykolo paveikslas: tyrimai ir atodangos“, 
Pranciškus Smuglevičius. Conservatio Lituana, 
t. 1, Vilnius: Lietuvos nacionalinis dailės 
muziejus, 2023, p. 238–255.

3  Vedrickas R., „Šv. arkangelas Mykolas“. 

Pranciškus Smuglevičius (1745–1807). Drobė, 

aliejinė tapyba, 288 × 220 cm. Uk7810, 

DR 560. Palomenės Šv. Arkangelo Mykolo 

bažnyčia, Kaišiadorių r. Technologinių tyrimų 

ataskaita, MB „Meno kūrinių tyrimai“ archyvas, 

2021-10-04. Arch. Nr. MKT-0248.
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PALOMENĖS BAŽNYČIOS PRANCIŠKAUS 
SMUGLEVIČIAUS ŠV. ARKANGELO 
MYKOLO PAVEIKSLAS: TYRIMAI 
IR ATODANGOS

Asta Giniūnienė

Straipsnis skirtas prieš dešimtmetį išaiš-
kintam Palomenės Šv. arkangelo Mykolo bažnyčios Pran-
ciškaus Smuglevičiaus paveikslui „Šv. arkangelas Myko-
las“. Besirengiant restauruoti kūrinį 2021 m. buvo atlikti 
detalūs žvalgomieji ir technologiniai tyrimai; atodangos 
leido sutapatinti šį paveikslą su Smuglevičiaus mokinio 
Gasparo Barausko (1785–po 1854) minimu paveikslu. Tai 
paskatino nuodugniau pažvelgti į istorinius faktus, aptarti 
paveikslo ikonografijos ypatumus, kompozicijos, formato 
kaitos prielaidas.

Raktiniai žodžiai: Pranciškus 
Smuglevičius, šv. arkangelas Mykolas, 
ikonografija, Palomenės bažnyčia, 
Zaleskiai

https://www.lndm.lt
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Bažnytinėje dailėje meniniu požiūriu ir savita ikono-
grafija išsiskiriantis Palomenės bažnyčios didžiojo altoriaus 
paveikslas „Šv. arkangelas Mykolas“ sovietmečiu buvo pa-
stebėtas specialistų ir įrašytas į Kultūros paminklų sąrašą 
(Uk7810, DR 560)1 (1 pav.). Įvairios šios vertybės autorys-
tės versijos svarstytos aprašuose ir mokslinėje literatūro-
je2. Kaišiadorių vyskupijos bažnyčių iliustruotame žinyne 
istorikas Rolandas Gustaitis pateikė archyvinę žinutę apie 

„Šv. arkangelo Mykolo“ paveikslo Pranciškaus Smuglevičiaus 
autorystę3. Išsamiau paveikslą nagrinėjo šio straipsnio au-
torė, aptardama Palomenės bažnyčiai dvarininkų Zaleskių 
dovanotus kūrinius4. Šv. arkangelo Mykolo paveikslo atri-
bucijos paieškų pagrindu buvo Vlado Drėmos monografija5, 
mokslinių straipsnių rinkinys Pranciškus Smuglevičius ir jo 
epocha, kuriame taip pat publikuoti jo mokinio Gasparo 
Barausko, kitų XIX a. rašytojų, kultūros atstovų Michało 

Homolickio (1791–1861), Vladislavo Sirokomlės (1823–
1862), Edwardo Rastawieckio (1804–1874), Juljano Heppe-
no (1828–1898) straipsniai ir atsiminimai6.

Tame etape tyrimas nebuvo pabaigtas, nes gan kruopš-
čiai sudarytuose tapytojo kūrinių sąrašuose nerasta Palo-
menės paveikslo „Šv. arkangelas Mykolas“ atitikmens.

2021 m. klebono kun. Algirdo Akelaičio rūpesčiu buvo 
suplanuotas paveikslo restauravimas, darbas patikėtas res-
tauratoriui Mantui Matuizai. Prieš parengiant restauravimo 
programą buvo atlikti technologiniai tyrimai, kurių rezul-
tatai skelbiami šioje knygoje7. Rentgenogramoje užfiksuoti 
kompozicijos pakeitimai, pirminio sumanymo atodangos 
leido patikslinti paveikslo atribuciją ir atsakyti į ankstes-
nėje publikacijoje iškeltus klausimus bei pratęsti šio unika-
laus kūrinio tyrimą. Patvirtinta žvalgomųjų tyrimų prielai-
da, kad paveikslas buvo sumažintas, koreguotas ir taisytas.

1  Lietuvos TSR Kultūros paminklų sąrašas, 1973, 

p. 491.
2  Giniūnienė A., 2015, p. 28–35.
3  Kandrotas V., Gustaitis R., 2013, p. 101–102.
4  Giniūnienė A., op. cit., p. 24–44.
5  Drėma V., 1973.
6  Pranciškus Smuglevičius ir jo epocha, 1997.
7  Vedrickas R., 2023, p. 224–237.

1 pav.
Pranciškus Smuglevičius. 
Šv. arkangelas Mykolas
Fot. R. Vedricko, 2021
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PALOMENĖS BAŽNYČIOS IR JOS DIDŽIOJO ALTORIAUS PAVEIKSLO 
„ŠV. ARKANGELAS MYKOLAS“ ISTORIJA

11  Palomenės Šv. arkangelo Mykolo bažnyčia, 

https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/ 

enciklopedija/index.php?title=Palomen%C4 

%97s_%C5%A0v._arkangelo_Mykolo_

ba%C5%BEny%C4%8Dia [žiūrėta 2023-09-28].
12  Zaleskiai, https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/ 

enciklopedija/index.php?title=Zaleskiai 

[žiūrėta 2023-09-28].
13  Milžinas [N. Švogžlys], Kaišiadorių vyskupijos 

istorija, t. 2, Parapijos, d. 2., Kernavė, 

1969 [rankraštis]. Palomenės bažnyčios 

dokumentų byla. Kaišiadorių vyskupijos 

kurijos archyvas.

Literatūroje rašoma, kad pirmąją Palomenės koplyčią 
su laidojimo rūsiu 1809 m. Zaleskių dvaro žemėje pastatė 
šio palivarko savininkai8 (2 pav.). 1778 m. Mykolas Antanas 
Zaleskis (1744–1816) įgijo Papartėlių, Kasčiukiškių, Palo-
menės palivarkus ir tapo Palomenės koplyčios fundatoriu-
mi9. Jis užėmė aukštas pareigas, buvo LDK vaiskis, Ketve-
rių metų seimo deputatas nuo Trakų vaivadijos, LDK iždo 
komisijos narys (1780), Targowicos konfederacijos Bresto 
pavieto maršalka, Šv. Stanislovo ordino kavalierius (1791)10. 
Palomenėje koplyčios atsiradimo prielaidos apipintos iš lūpų 
į lūpas perduodama tragiška Zaleskių šeimos istorija. Pa-
sakojama, kad Mykolo duktė su savo vyru tuoj po vestuvių 
keldamiesi per Nerį nuskendo11. Tam įvykiui atminti liū-
dintis tėvas pastatydino koplyčią. Remiantis istorikės Si-
gitos Gasparavičienės sudaryta Zaleskių giminės genealo-
gija, Mykolas iš tiesų turėjo dukterį Oną (g. 1787 m.), kuri 
1809 m. mirė12. Istorikas kun. Nikodemas Švogžlys-Milžinas 
(1899–1985) pateikė kitą Palomenės klebono papasakotą, 
bet istoriškai nepagrįstą versiją13. Viena aišku, kad koplyčia 
buvo pastatyta kaip Zaleskių laidojimo koplyčia, apie tai 
mena ir dabartinėje bažnyčioje matomos dvi klasicistinės 
trikampiais frontonais puoštos stelos, įrengtos neįprastoje 

2 pav.
Palomenės Šv. arkangelo Mykolo bažnyčia
Fot. A. Petrašiūno, 2015

8  Misius K., Šinkūnas R., 1993, p. 100; 

Kaišiadorių vyskupija, 2006, p. 153.
9  Zaleskiai, https://www.kaisiadoriumuziejus.

lt/enciklopedija/index.php?title=Zaleskiai 

[žiūrėta 2023-09-28].
10  Zaleskis Mykolas Antanas, https://www.

kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/

index.php?title=Zaleskis_Mykolas_Antanas 

[žiūrėta 2023-09-28].
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https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Palomen%C4%97s_%C5%A0v._arkangelo_Mykolo_ba%C5%BEny%C4%8Dia
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Palomen%C4%97s_%C5%A0v._arkangelo_Mykolo_ba%C5%BEny%C4%8Dia
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Palomen%C4%97s_%C5%A0v._arkangelo_Mykolo_ba%C5%BEny%C4%8Dia
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Palomen%C4%97s_%C5%A0v._arkangelo_Mykolo_ba%C5%BEny%C4%8Dia
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Zaleskiai
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Zaleskiai
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Zaleskiai
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Zaleskiai
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Zaleskis_Mykolas_Antanas
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Zaleskis_Mykolas_Antanas
https://www.kaisiadoriumuziejus.lt/enciklopedija/index.php?title=Zaleskis_Mykolas_Antanas
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vietoje, abipus didžiojo altoriaus, nors pati bažnyčia, kaip 
rašo kun. Švogžlys-Milžinas, medinė14 (3 pav.). Bronius Kvi-
klys nurodo vėlesnę, 1840 m., bažnyčios pastatymo datą15.

1844 m. gegužės 22 d. Mykolo sūnus Martynas Mau-
ricijus Zaleskis (1785–po 1845), perduodamas Palomenės 
dvarą su bažnyčia Kazimierui Žilinskiui, įpareigojo ją tvar-
kyti ir saugoti jos turtą, tuo tikslu kruopščiai surašė išsamų 
inventorių16. Jame pažymėta, kad nauja bažnyčia pastaty-
ta ant mūrinių pamatų, medinė, apkalta lentomis, dengta 
malksnomis, su keturiomis medinėmis kolonomis; viduje 
lubos paremtos šešiomis kolonomis, įrengti trys altoriai. 
Didysis altorius tituluotas Šv. arkangelo Mykolo, o šoni-
niai – Jėzaus Kristaus ir Švč. Mergelės Marijos vardais. Iš 
aprašymo ir iš XX a. pr. A. Daukšos nuotraukos17 aišku, kad 
nežymiai pakeista bažnyčia išliko iki mūsų dienų.

Reikšminga tai, kad minėtame Martyno Zaleskio do-
kumente įvardinti didžiojo altoriaus Šv. arkangelo Myko-
lo paveikslo autorius ir suteikta privilegija „už mirusiųjų 
sielas“: „obraz wielki S. Michała Archanioł, pędzła Sławnego 
Szmuglewicza uprywileiowany za dusze Zmarłe“. Privilegija 
buvo suteikta 1819 m. birželio 11 d. popiežiaus Pijaus VII, 
o aprobuota Vilniaus vyskupo Andriaus Benedikto Klon-
gevičiaus tik 1834 metais18.

Tikėtina, kad savo dangiškojo globėjo šv. Mykolo pa-
veikslu galėjo pasirūpinti koplyčios-mauzoliejaus fundato-
rius Mykolas Zaleskis. Neaptikus istorinių duomenų, galima 
svarstyti, ar jis drobę užsakė garsiam tapytojui Pranciškui 
Smuglevičiui, ar įsigijo kūrinį po dailinininko mirties19. Ne-
atmestina prielaida, kad paveikslu galėjo pasirūpinti sūnus 
Martynas, norėdamas pagerbti 1816 m. amžinybėn iške-
liavusio tėvo atminimą bei ketindamas pastatyti didesnę, 
puošnesnę bažnyčią.

Žvalgomieji tyrimai parodė, kad didžiojo altoriaus pa-
veikslas „Šv. arkangelas Mykolas“ kažkuriuo laiku buvo su-
mažintas, nukirpta viršutinė dalis, apie 30 cm pločio juosta. 
Kada tai buvo padaryta?

Nuo 1845 m. Palomenės bažnyčią perėmė naujasis Za-
leskių dvaro savininkas Kazimieras Žilinskis. Jis ne taip uo-
liai rūpinosi bažnyčia, kaip ankstesnis savininkas, didesnių 
darbų nebuvo imtasi20. Po 1863 m. sukilimo Palomenės baž-
nyčia buvo uždaryta, retsykiais ją aptarnaudavo gretimos 

3 pav.
Palomenės Šv. arkangelo Mykolo bažnyčios presbiterija
Fot. A. Giniūnienės, 2022

14  Ibid.
15  Kviklys B., 1989, p. 495.
16  Palomenės bažnyčios inventorius, surašytas 

Martyno Zaleskio, 1844 m. gegužės 22 d., 

VUB RS. F 57-Б53-911, l. 1; LVIA, F. 604, ap. 4, 

b. 381, l. 2, 3.
17  Bažnyčių vaizdai XX amžiaus pradžioje, 2016, 

p. 14.
18  Giniūnienė A., op. cit., p. 26–27.
19  Targowicos šalininko dvarininko Mykolo 

Zaleskio ir respublikoniškos Pranciškaus 

Smuglevičiaus pažiūros skyrėsi, vargu ar jie 

palaikė glaudesnius ryšius.
20  Trakų pavieto įgaliotinio Kazimiero Žilinskio 

raštas Trakų dekanui, Žaslių klebonui 

dėl Palomenės bažnyčios ir jos klebono 

išlaikymo, 1849 m. LMAVB RS, F. 43-13791.

https://www.lndm.lt
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Gegužinės parapijos kunigas. 1877 m. gubernatorius neleido 
laikyti pamaldų, kaip kliūtį nurodydamas apgailėtiną pas-
tato išorę. Vis dėlto bažnytinė įranga ir būtini reikmenys 
buvo užlaikomi tvarkingai – palomeniečiai rūpinosi nevei-
kiančia bažnyčia ir saugojo inventorių21. 1906 m. Vilniaus 
vyskupo prašydami savarankiškos parapijos argumentavo, 
kad bažnyčia naudojasi privilegijomis, suteiktomis jai ma-
loningiausių Romos Popiežių ir yra papuošta meniškais pa-
veikslais22. 1915 m. buvo įsteigta Palomenės parapija, tais 
metais sudarytame bažnyčios turto apraše minimas pa-
grindinis akmeninis altorius „su grakščiu šventu paveiks-
lu“, kuris vaizduoja šv. Mykolą Arkangelą23.

Iš archyvinių įrašų galima daryti išvadą, kad XIX–
XX a. pr. vietiniai gyventojai saugojo, gerbė privilegijuotą 
didžiojo altoriaus šv. Mykolo paveikslą ir nebūtų drįsę jo 
savavališkai tvarkyti ar keisti.

Ieškant atsakymo, kada ir kodėl titulinis Palomenės 
bažnyčios šv. Mykolo paveikslas buvo sumažintas, verta 
atkreipti dėmesį į pasikeitusį požiūrį į šį atvaizdą. Kuni-
gas, istorikas Švogžlys-Milžinas, 1934–1939 m. klebona-
vęs gretimoje Gegužinės bažnyčioje, apie paveikslą rašė: 

„Šv. Mykolas čia mums neįprastas: jis nevyriškas jaunikaitis, 
be šarvų – beveik nuogas ir be dangiškojo kalavijo. Dešine 
ranka jis rodo aukštyn (dangun), o kaire niekina po koja 
pamintą liuciperį. Paveiksle matome ir pusnuogius Adomą 
ir Ievą, kurie čia slepiasi ir bijo šv. Mykolo. Paveikslas tarsi 
nekuklus ir prašosi pataisomas.“24

Per XX a. vid. bažnyčios vidaus remontą vidurinės 
navos ir presbiterijos cilindrinis skliautas buvo pakeistas 
lėkštu perdengimu25. Patalpa gerokai pažemėjo, didžiulis 
paveikslas nebetilpo, o nuleisti jį žemiau nebuvo galimy-
bės, nes mensos viduryje statomas aukštas tabernakulis 
būtų užstojęs bemaž pusę paveikslo26. Tikėtina, kad tada 
ir buvo nuspręsta nukirpti paveikslo viršutinę dalį, nepa-
saint to, kad ten pavaizduota Švč. Trejybės emblema. 1960 m. 
V. Zubovo nuotraukoje užfiksuotas lėkštas skliautas ir jau 
sumažintas paveikslas (4 pav.).

Ir vėliau kunigams užkliūdavo pamaldumo neskatinan-
tis, gan sekuliarus šv. arkangelo Mykolo atvaizdas. Paveiks-
las vos nenukentėjo dar kartą. 1973 m. Palomenės klebonu 
paskirtas kunigas Jonas Zubrus dėl šio atvaizdo kreipėsi 
į vyskupiją teigdamas, kad paveikslas esąs per didelis, už-
ima visą altoriaus antstato vietą, be to, turinys ir forma ti-
kintiesiems nesuprantami, nežadina pamaldumo. Kunigas 
prašė leisti perstatyti didįjį altorių ir pakeisti šv. arkangelo 
Mykolo paveikslą kitu, labiau atitinkančiu savo paskirtį pa-
veikslu. Bažnytinė komisija vis dėlto nusprendė paveiks-
lą palikti, kaip atitinkantį estetiką ir bažnytinį meną, tik 
siūlė jį sumažinti po 10 cm aplinkui, restauruoti ir įstatyti 
į naujus storesnius meniškus rėmus27.

21  Vilniaus generalgubernatoriaus kanceliarijos 

byla, 1877 m. kovo 26 d.–rugsėjo 28 d. 

LVIA, F. 378, ap. 1877, b. 346.
22  Lukoševičius O., 2015, p. 34.
23  Ibid., p. 45.
24  Milžinas [N. Švogžlys], op. cit., 1969.
25  Medinis cilindrinis skliautas išliko tiktai 

vargonų chore. Palėpėje prasitęsiančiose 

sienose matyti paskliautės dažymo indigo 

spalva likučiai.
26  Martyno Zaleskio inventoriuje aprašytas 

tabernakulis dabar saugomas vargonų chore, 

vietoje jo 2021 m. pastatytas senasis, stovėjęs 

koplyčios altoriuje.
27  Giniūnienė A., op. cit., p. 34.

4 pav.
Palomenės bažnyčios interjeras
Fot. V. Zubovo, 1960
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Matyt, sužinoję apie šiuos ketinimus, 1974 m. baž-
nyčioje apsilankė paveldosaugininkai, jie pažymėjo, kad 

„paveikslas nežalojamas“ ir įvertino jo būklę: „paveikslo 
lakas patamsėjęs. Paveikslo apačioje yra keletas nedide-
lių skylių. Raukšlių ir nubyrėjimų nepastebėta.“28 Beveik 
po dešimtmečio paveikslas atrodė prasčiau: „Drobė apa-
čioje susigarankščiavusi. Paviršius nešvarus, patamsėjęs. 
Centre dažai sutrūkinėję, ryškūs porėmio įspaudai. Apa-
čioje priklijuota kita drobė, nuo kurios paveikslas vietomis 
nuplyšęs.“29 1991–1993 m. Kaišiadorių rajono savivaldybės 
lėšomis paveikslas „Šv. arkangelas Mykolas“ ir kiti vertingi 
Palomenės bažnyčios kūriniai atnaujinti Rimanto Bagdo-
no dailės kūrinių restauravimo įmonėje „Meistras“30. Dide-
lių matmenų altorinis paveikslas „Šv. arkangelas Mykolas“ 
buvo konservuotas ir retušuotas vietoje.

ŠV. ARKANGELO MYKOLO TEMA 
SMUGLEVIČIAUS KŪRYBOJE

Pranciškus Smuglevičius nutapė ne vieną šv. arkan-
gelo Mykolo paveikslą. 1853 m. Sirokomlė minėjo Stolp-
cų (Стоўбцы, dab. Baltarusija) dominikonų Šv. Kazimie-
ro bažnyčios šoniniame altoriuje kabėjusį Smuglevičiaus 
paveikslą, kurį bažnyčiai dovanojo Čartoriskiai. Paveikslas 
vaizdavo arkangelą Mykolą, kovojantį su velniais. Smuglevi-
čius jį nutapė 1786–1791 m., kai gyveno ir dirbo Lenkijoje31.

1800–1801 m. Smuglevičius dirbo Peterburge caro Pave-
lo I kvietimu, kur turėjo išpuošti paveikslais naujai pastatytus 
Šv. Michailo pilies rūmus. Pilies cerkvei dailininkas sukūrė 
įspūdingą šv. Mykolo, nutrenkiančio piktąsias dvasias, pa-
veikslą32. Artimai susijęs su caro dvaru vokiečių dramaturgas, 
žinomas reakcininkas Augustas von Kotzebue (1761–1819) 
sukritikavo kūrinį ir didžiausiu paveikslo trūkumu nuro-
dė netinkamą, „nepaprastai nepadorią“ velnių vaizduose-
ną. Vis dėlto dailininkas Juozapas Peška (1767–1831), tuo 
laiku taip pat dirbęs Peterburge, Smuglevičiaus šv. Mykolo 
arkangelo paveikslą laikė geriausiu darbu, geros kompozi-
cijos, nors ir menkesnio kolorito ir ne visai išbaigtu33. Po 
caro Pavelo I mirties rūmai buvo apleisti, drėgmė ilgainiui 
sunaikino freskas ir paveikslus34.

28  Kultūros paminklo (DR 560) techninės 

apžiūros aktas, 1978 m. liepos 20 d. KPCDS.
29  Kultūros paminklo (DR 560) pasas, 1984 m. 

KPCDS.
30  1991 m. liepos 4 d. paveikslus 

restauravimo įmonei perdavė tuometinis 

paminklosaugininkas Olijardas Lukoševičius. 

Restauracijai skirta 12–14 tūkst. rub., Apžiūros 

ir perdavimo aktas, Dokumentų byla apie 

Palomenės bažnyčios dailės vertybes, KIM.

31  Syrokomla W., 1853, p. 200; Rastawiecki E., 

1851, p. 394; Drėma V., 1973, p. 118.
32  Hepenas J., 1997, p. 101.
33  Drėma V., 1973, p. 219.
34   V. Drėma rašė, kad „šiandien, atrodo bėra 

tik vieno paveikslo liekanos“ (Ibid., p. 217). 

Bachareva mini, kad šv. arkangelo 

Mykolo paveikslas išliko ir buvo prieš 

kelis dešimtmečius restauruotas; 

Бахарева Н. Ю., 2013, p. 167–174.

https://www.lndm.lt
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Dar vieną paveikslą – „Šv. Mykolas arkangelas, trypian-
tis šėtoną“ (Uk7254, DR 4)35 – Smuglevičius nutapė 1804 m. 
Vilniaus Šv. apaštalų Petro ir Povilo bažnyčios vienam 
iš naujai įrengtų šoninių altorių. Žinių apie jį randame trijų 
autorių – istorikų Rastawieckio, Homolickio ir dailininko 
mokinio Barausko – raštuose36 (5 pav.). 1901 m., bažnyčios 
restauravimo metu, šv. Mykolo paveikslas buvo pakabintas 
ant presbiterijos sienos, kur jis tebėra iki šiol.

Šis kūrinys nuo pat pradžių buvo lyginamas su Smug-
levičiaus didžiajam altoriui nutapytu paveikslu „Šv. Petro 
ir Pauliaus atsisveikinimas“. Pastarąjį didžiai vertino Vin-
centas Smakauskas (1797–1876) ir Homolickis37, paveiks-
las minimas tarp iškiliausių Smuglevičiaus darbų, o šv. ar-
kangelo Mykolo atvaizdas amžininkų apibūdintas kaip 
mažiau pasisekęs38.

Paveikslo „Šv. Mykolas arkangelas, trypiantis šėtoną“ 
ikonografija turi panašumo su aptariamu Palomenės bažny-
čios paveikslu, tačiau yra artimesnė tradicinei ikonografijai: 
šv. Mykolas vaizduojamas vilkintis šarvais, įveikęs piktąjį 
atletiško žmogaus pavidalo šėtoną. Šis paveikslas yra vė-
lesnis, kompozicijoje susipina klasicizmo ir baroko stilisti-
kos bruožai – kontrapostu stovinti figūra pavaizduota gana 
sudėtingu rakursu, tapymo maniera grubesnė, sodresnė.

Barauskas mini dar du Smuglevičiaus šios temos kū-
rinius. Vienas užsakytas Niesiolovskienės Rasų dvaro baž-
nyčiai, vaizduojantis šv. arkangelą Mykolą, gelbstintį sielą 
nuo pražūties, su angelų choru danguje, ir kitą, ypač svarbų 
šiam tyrimui: „Natūralaus figūrų didumo paveikslas, ne-
žinoma kam, – Šv. Mykolas trypia šėtoną, atokiau – Ado-
mas ir Ieva, padarę nuodėmę, viršuje – Dievas Tėvas grū-
moja atsitolindamas.“39 Apibūdinimas tinka Palomenės 

35  Lietuvos TSR istorijos ir kultūros paminklų 

sąvadas, 1988, p. 82.
36  M. Homolickio straipsnis apie Pranciškaus 

Smuglevičiaus paveikslus, 1845 m. LMAVB RS, 

F. 151–1019, l. 3v; Rastawiecki E., 1851, p. 183; 

Rastavieckis E., 1997, p. 105; „Apie lenkų 

dailininkus…“, 1997, p. 90.
37   Drėma V., 1973, p. 227.
38  Rastavieckis E., 1997, p. 105.
39  „Apie lenkų dailininkus…“, 1997, p. 91.

5 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Šv. arkangelas Mykolas. Apie 1804
Vilniaus Šv. apaštalų Petro ir Povilo bažnyčia
Fot. A. Petrašiūno, 2014
© Vilniaus arkivyskupija
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bažnyčios šv. Mykolo paveikslui: panašus dydis, antrame 
plane pavaizduoti pirmieji žmonijos tėvai (retas motyvas 
arkangelo ikonografijoje), bet viršuje matyti ne grūmojan-
tis Dievas Tėvas, o Švč. Trejybę simbolizuojanti trikampė 
emblema. Svarstymus ir abejones, ar tai tas pats paveikslas, 
išsklaidė rentgenogramoje išryškėjusi Dievo Tėvo figūros 
dalis40. Pirminėje kompozicijoje yra debesų supamas pu-
siaufigūrinis Dievo Tėvo atvaizdas, galėjęs būti panašus 
į Sutvėrėją, Smuglevičiaus pavaizduotą Dievo Apvaizdos 
paveiksle (apie 1806 m.), kuris puošia Daugų bažnyčios 
didįjį altorių41 (6 pav.).

Kyla klausimai, kas ir kada Dievo Tėvo figūrą užtapė 
trikampe emblema? Mažai tikėtina, kad Palomenės bažny-
čios paveikslo kompoziciją galėjo pakeisti kitas dailinin-
kas, mokinys, juo labiau to nebūtų drįsę daryti Zaleskių gi-
minės atstovai, didžiavęsi garsiojo Smuglevičiaus kūriniu. 
Technologinių tyrimų rezultatai parodė, kad Švč. Trejybę 
simbolizuojančio trikampio ir Dievo Tėvo figūros tapybos 
sluoksniuose nerasta skirtingos sudėties dažų ar kitų ypa-
tumų, galinčių patvirtinti vėlyvesnius pakeitimus42. Galbūt 
tai buvo autorinė korekcija? Vienintelis šį šv. Mykolo pa-
veikslą paminėjęs Barauskas pirminę kompoziciją galėjo 
matyti 1801–1807 m., kai studijavo Vilniaus universitete43. 
Gali būti, kad „nežinoma kam“ skirtas paveikslas „Šv. ar-
kangelas Mykolas“ ne vienerius metus kabojo dailininko 
dirbtuvėje. Smuglevičius mėgdavo paveikslų kompozicijas 
pertapyti, pakeisti kai kuriuos motyvus, detales.

6 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Dievo Apvaizda
Daugų Dievo Apvaizdos bažnyčia
Fot. A. Petrašiūno, 2016

40  Vedrickas R., op. cit., p. 232.
41  Stankevičienė R., 1997, p. 58–59.
42  Vedrickas R., op. cit., p. 232.
43  Po studijų, 1808 m., G. Barauskas išvyko 

tobulintis į Paryžiaus dailės akademiją, 

o 1810–1812 m. mokytojavo Kaune, Minske, 

nuo 1813 m. – Balstogėje (Lietuvos dailininkų 

žodynas, 2012, p. 73–74).

https://www.lndm.lt
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7 pav.
Jonas Kristupas Damelis (?). Šv. arkangelas Mykolas
Grūžių Švč. Mergelės Marijos bažnyčia
Fot. M. Sakalausko, 1964

Tradicinis Dievo Tėvo galvą gobiantis trikampis išpo-
puliarėjo krikščioniškoje klasicizmo ikonografijoje; sim-
bolis Apšvietos laikotarpiu įgijo platesnę, abstraktesnę 
Dievo, kaip Aukščiausiosios būtybės, reikšmę. Šis simbolis 
įkomponuotas vėlesniame Smuglevičiaus Vilniaus Šv. Petro 
ir Povilo bažnyčios šv. arkangelo Mykolo paveiksle. Trikam-
pis taip pat pavaizduotas pagal Smuglevičiaus Palomenės 
bažnyčios paveikslą apie 1811 m. sukurtame sekinyje, kuris 
kabojo Panevėžio vyskupijoje, Grūžių filijinėje bažnyčio-
je44 (7 pav.). Minėtame Daugų bažnyčios Dievo Apvaizdos 
paveiksle trikampis su visareginčia Dievo akimi nutapytas 
virš Sutvėrėjo figūros.

Rentgenogramoje matyti ir daugiau autorinių paveiks-
lo kompozicijos pakeitimų: kitokia sparno plunksnų trak-
tuotė, aptakesni arkangelo veido bruožai, kiek kitoks Ievos 
veidas, Adomo judesys – nuleista dešinė ranka45. Analizuo-
jant technologinių tyrimų medžiagą ir istorinį kontekstą 
galima manyti, kad tai Smuglevičiaus pataisos, kad daili-
ninkas eskiziškais potėpiais koregavo kompoziciją, piešinį 
ir modeliavo formas. Pasak Barausko, „Smuglevičius kom-
ponavo labai lengvai ir mitriai, iškart dirbdamas kreida, tušu, 
aliejiniais dažais. Jeigu reikėdavo tapyti ką nors didesnio, 
tuomet pieštuku popieriuje pažymėdavo grupėmis ir kur 
ne kur dėjo šešėlius. Tuojau pereidavo prie paruoštos dro-
bės ir su reisfederiu, pripildytu balta kreida arba guašu, tą 
pačią mintį plėtojo mažai pakeisdamas. Po to viena spalva 
žymėdavo kontūrus, šiek tiek patamsintus, tada ėmė pa-
grindines spalvas, pats pasiruošdavo įvairius mišinius […]“46.

44  Paveikslas neišliko, žr. plačiau: Giniūnienė A., 

op. cit., p. 34–35.
45  Vedrickas R., op. cit., p. 231.
46  „Apie lenkų dailininkus…“, 1997, p. 90–91.
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PALOMENĖS ŠV. ARKANGELO MYKOLO PAVEIKSLO IKONOGRAFIJA

Katalikiškoje Europoje šv. arkangelo Mykolo atvaizdai 
buvo kuriami ankstyvosios krikščionybės laikais, viduram-
žiais pastatytos jo vardo šventovės; arkangelo atvaizdai 
ženklino krikščionybės įsitvirtinimą ir pergalę prieš pago-
niškąjį pasaulį. Renesanso ir ypač Baroko laikotarpiais buvo 
itin mėgstama vaizduoti šv. arkangelo Mykolo kovos su šė-
tonu kulminacinį momentą, kai sparnuotas, riterio šarvais 
apsitaisęs arkangelas, užsimojęs ar iškėlęs liepsnojantį ka-
laviją, persmeigia po kojomis pamintą šėtoną. Arkangelo 
ikonografijai didžiausią įtaką padarė šv. Jono apokalipti-
nė gerųjų ir maištingųjų angelų kovos vizija (Apr 12, 7–9).

Iki XIX a. Lietuvos bažnyčiose buvo paplitę kovojan-
čio arkangelo, pamynusio sparnuotą žvėries ar žmogaus 
pavidalo demoną, paveikslai; labai dažnos Guido Reni 
(1575–1642) šio siužeto paveikslų kartotės ir variacijos47. 
Daugelis Pranciškaus Smuglevičiaus šv. Mykolo paveikslų 
neišliko, bet remiantis apibūdinimais galima neabejoti, kad 
tai buvo arkangelo kovos su šėtonu paveikslai.

Palomenės bažnyčios pirminėje autoriaus kompozici-
joje pavaizduota Dievo Tėvo figūra tradicinėje šv. arkangelo 
Mykolo ikonografijoje nėra įprasta; ji dažnai vaizduojama 

Adomo ir Ievos išvarymo iš rojaus paveiksluose, ją matome 
kitų Europos dailininkų, pvz., italų tapytojo Domenichino 
(1581–1641)48, prancūzų dailininko Charles Josepho Natoi-
re (1700–1777)49 ir kt. kūriniuose. Toks siužetas – „Pirmųjų 
tėvų išvarymas iš rojaus“ – yra ir Smuglevičiaus eskizų al-
bume50. Grūmojančio Dievo Tėvo figūra Palomenės šv. My-
kolo paveiksle akcentavo išvarymo iš rojaus leitmotyvą, jį 
užtapius – dėmesys buvo sukoncentruotas į šv. arkangelą 
Mykolą51.

Šv. arkangelo Mykolo personažas nefigūruoja biblinia-
me Adomo ir Ievo išvarymo iš rojaus pasakojime: „Todėl 
VIEŠPATS Dievas išsiuntė jį iš Edeno sodo dirbti žemės, iš ku-
rios jis buvo paimtas. Išvaręs žmogų, jis pastatė į rytus nuo 
Edeno sodo kerubus ir liepsna švytruojantį kalaviją – kelio 
prie gyvybės medžio saugoti“ (Pr 3, 23–24). Šv. arkangelo 
Mykolo vaizdavimas su pirmaisiais žmonijos tėvais kildi-
namas iš krikščioniškos tradicijos, kurios pagrindu buvo 
apokrifų raštai. Juose šv. arkangelas Mykolas yra teisingu-
mą vykdantis Dievo pasiuntinys, iš rojaus išvarytų Adomo 
ir Ievos tarpininkas, juos, nusidėjusius ir atgailaujančius, 
užtariantis prieš Viešpatį52.

47  Nežinomas Lietuvos dailininkas pagal 

Guido Reni. Šv. arkangelas Mykolas. XVIII a. 

Inv. nr. LDM T 11118. Lietuvos sakralinė dailė, 

t. 1, 2003, p. 134, il. II. 46.

48  Domenichino, https://commons.wikimedia.

org/wiki/File:Domenichino_adam_eve.jpg 

[žiūrėta 2023-09-26].
49  Charles Joseph Natoire, 

http://www.metmuseum.org 

[žiūrėta 2023-09-26].
50  Kraševskis J. I., 1997, p. 93.
51  Dievo Tėvo figūra buvusi stamboka, 

kiek gožianti lakią, harmoningą kompoziciją.
52  Bytautas S., 2010, p. 182–186.

http://www.metmuseum.org
https://www.lndm.lt
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XVII a. pab.–XVIII a. Europos dailėje šv. Mykolo su Adomu 
ir Ieva vaizdavimą įkvėpė anglų poeto Johno Miltono (1608–
1674) garsioji epinė poema Prarastasis rojus. Šio veikalo lei-
dimus iliustravo žymūs grafikai53, tapytojai kūrė paveikslus 
(8–9 pav.). Poemoje nedaug eilučių skirta Dievui, su žmonė-
mis jis bendrauja per tarpininkus, vienas jų – šv. Mykolas54.  

Arkangelas ne tik kovoja su šėtonu, bet ir po Adomo ir Ie-
vos nusidėjimo Dievo siunčiamas išvaryti juos iš rojaus 
ir liepsnojančiu kardu apginti rojaus vartus. Nevienapla-
nis šv. Mykolo personažas dailėje interpretuojamas taip pat 
įvairiai: arkangelas vaizduojamas išvarantis žmonijos tėvus, 
skelbiąs nuosprendį, užuojaučiąs juos sielvartaujančius.

53  Gérard De Lairesse, https://collections.

vam.ac.uk/item/O727939/adam-and-eve-

expelled-from-print-gerard-de-lairesse/

adam-and-eve-expelled-from-print-gérard-de- 

lairesse/adam-and-eve-expelled-from-print-

gérard-de-lairesse/ [žiūrėta 2023-10-03].

8 pav.
Gérard De Lairesse. Adomo ir Ievos išvarymas iš rojaus. 1680

54  Maqueen E.-M., https://darknessvisible.

christs.cam.ac.uk/characters/michael.html 

[žiūrėta 2023-10-03].
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9 pav.
John Baptist De Medina. Johno Miltono poemos Prarastas rojus iliustracija. 1687–1688
Viktorijos ir Alberto muziejus55

https://www.lndm.lt
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Istoriniai faktai neprieštarauja prielaidai, kad Miltono 
poema galėjo turėti įtakos Smuglevičiaus kūrybai. Dalius 
Viliūnas, nagrinėjęs XVIII a. pab. nacionalizmo filosofijos 
apraiškas, nurodo lenkų literatūrologų įžvalgas, kad būtent 
Apšvietos epochoje pradėta svajoti apie naują herojinį epą; 
neatsitiktinai Miltono Prarastasis rojus į lenkų kalbą išvers-
tas lemtingaisias 1791 metais56. Šio leidinio vertėjas poetas 
Jacekas Idzis Przybylskis (1756–1819) bendravo su artimu 
Smuglevičiaus bičiuliu, Lenkijos karalystės švietėju, po-
litiku Hugo Kołłątajumi (1750–1812)57. Humanizmo idė-
jas, žmogaus laisvės temą nagrinėjantis Miltono veikalas 
buvo gerai žinomas Lenkijos ir Lietuvos intelektualinėje 
kultūrinėje aplinkoje. Šios poemos naratyvas leidžia ge-
riau suvokti Palomenės bažnyčios Smuglevičiaus paveiks-
lo simbolinę prasmę, o vaizdinė medžiaga – ikonografijos 
ir kompozicijos niuansus.

Palomenės paveiksle šv. Mykolas nutapytas ašyje tarp 
auksinio gelsvumo dangaus ir tamsiai rudos liepsnojan-
čios prarajos. Jaunas grakštus šviesiaplaukis jaunuolis tar-
si sklendžia, viena koja atsispyręs į sukniubusį piktąjį. Jis 
beginklis, be ugninio ar tviskančio kalavijo, ieties, skydo, 
nedėvi šarvų – lig pusės apnuogintą grakščią figūrą pa-
ryškina nuo pečių nuslinkęs raudonas klostuotas apsiaus-
tas. Šv. Mykolo paveiksle išreikšta ne dramatiškai iškovo-
ta pergalė ir heroiška didybė, bet pasitikėjimas, tikėjimas 

ir jaunystės polėkis, kurį sustiprina plačiai, beveik per visą 
paveikslo plotį išskleisti didingi gulbės sparnai. Arkangelo 
vaizduosenoje galime įžvelgti idėjinį, ikonografinį pana-
šumą su 1789 m. sukurtu Respublikos alegorijos atvaizdu58. 
Šv. Mykolo iškalbingas mostas, iškeltos dešinės rankos pirš-
tas kreipia žvilgsnį į Dievo Tėvo figūrą slepiantį simboli-
nį trikampį59. Palomenės bažnyčios paveiksle šv. Mykolas 
primena Smuglevičiaus kopijuotus Romos Nerono Aukso 
rūmų freskų herojus60. Arkangelo veido bruožai, pailgin-
tos proporcijos panašios į Smuglevičiaus dangiško pasiun-
tinio atvaizdą paveiksle „Šv. Anupras gauna Švč. Komuniją 
iš angelo“ iš Pivašiūnų bažnyčios, dabar saugomą Kaišia-
dorių vyskupijos kurijoje61 (10 pav.). Palomenės bažnyčios 
paveikslas klasicistine stilistika, tapymo maniera, skaidriu 
koloritu panašus į kitus XVIII a. pab.–XIX a. pr. Smuglevi-
čiaus kūrinius62 (11 pav.).

Už šv. Mykolo dešinėje pavaizduoti po nuopolio žemiško-
je tremtyje atgailaujantys Adomas ir Ieva; kitapus prie kalvų 
nutapyti ramiai besiganantys gyvuliai. Pastarasis idiliškas 
gamtos motyvas yra tarsi Izaijo pranašystės rojaus aliuzija: 

„ganysis vilkas draug su ėriuku, liūtas šiaudus šlemš kaip 
jautis, […]. Nebebus užgavimo nei niokojimo visame mano 
šventajame kalne“, – sako VIEŠPATS“ (Iz 65, 25). Smuglevi-
čius nesilaikė pažodinio biblinio teksto, savo nuožiūra pa-
vaizdavo žmonių prijaukintus gyvūnus – du avinėlius, jautį, 

55  https://collections.vam.ac.uk/item/

O1026229/paradise-lost-book-v-illustration-

john-baptist-de/ [žiūrėta 2023-11-30].
56  Viliūnas D., 2016, p. 79.
57  Vertėjas dedikavo Kołłątajui po metų išverstą 

antrąją Miltono poemą Atgautasis rojus, 

Socha K., 2019, p. 185.
58  Drėma V., 1973, p. 158.
59  Šis kiek didaktiškas gestas dažnas XVIII a. 

9–10 deš. Smuglevičiaus paveiksluose: 

„Lukrecijos mirtis“ (1788 m, Varšuvos 

nacionalinis muziejus); „Šv. Benediktas 

ir Scholastika“ (apie 1790 m., Łysa Góra 

Šv. Kryžiaus bažnyčioje) ir kt.
60  Marco Carloni pagal Pranciškų Smuglevičių, 

https://www.limis.lt/valuables/

e/805199/40000008403086?searchId 

=77176201 [žiūrėta 2023-10-03].

61  Paveikslas „Šv. Anupras gauna Švč. Komuniją 

iš angelo“ į Pivašiūnų bažnyčią pateko 

iš uždarytos Aukštadvario dominikonų 

bažnyčios (Stankevičienė R., 1997, p. 60–62).
62  Šv. Mykolo paveikslą galima palyginti 

su Smuglevičiaus apie 1790 m. nutapytu 

Łysa Góra Šv. Kryžiaus bažnyčios atvaizdų 

ciklu, https://uniwersytet.checiny.pl/index.

php/realizacja-programu/282-20-03-2019- 

r-sanktuarium-relikwii-krzyza-swietego# 

galleryf0c8698064-5 [žiūrėta 2023-10-02]; 

Gawęcka B., 2007, p. 1–24. 

Antrojo plano Adomo ir Ievos figūrų 

eskiziškas traktavimas panašus 

į paveikslo „Virginijus nužudo savo 

dukterį“ tapyseną, https://www.limis.lt/

valuables/e/805180/20000004209431  

[žiūrėta 2023-10-02].

https://www.limis.lt/valuables/e/805199/40000008403086?searchId=77176201
https://www.limis.lt/valuables/e/805199/40000008403086?searchId=77176201
https://www.limis.lt/valuables/e/805199/40000008403086?searchId=77176201
https://uniwersytet.checiny.pl/index.php/realizacja-programu
/282-20-03-2019-r-sanktuarium-relikwii-krzyza-swietego#galleryf0c8698064-5
https://uniwersytet.checiny.pl/index.php/realizacja-programu
/282-20-03-2019-r-sanktuarium-relikwii-krzyza-swietego#galleryf0c8698064-5
https://uniwersytet.checiny.pl/index.php/realizacja-programu
/282-20-03-2019-r-sanktuarium-relikwii-krzyza-swietego#galleryf0c8698064-5
https://uniwersytet.checiny.pl/index.php/realizacja-programu
/282-20-03-2019-r-sanktuarium-relikwii-krzyza-swietego#galleryf0c8698064-5
https://www.limis.lt/valuables/e/805180/20000004209431
https://www.limis.lt/valuables/e/805180/20000004209431
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63  Galbūt du avinėliai galėjo simbolizuoti Senojo 

Testamento Abraomo auką (Iz 53.7) ir Naujojo 

Testamento Kristaus Išganomąją auką (Jn 1.29, 

36), jaučio atnaša – ypatingą auką (kun 1.3; 

4.3,14). Smuglevičius Krzyżanowice Šv. Teklės 

bažnyčios altoriniame paveiksle „Žmogaus 

sukūrimas“ pavaizdavo arklį ir kitus įvairius 

gyvūnus, http://tramp.hg.pl/albumy/krzyzan/

slides/100_8866.html [žiūrėta 2023-10-11].

arklį63. Nutolęs peizažas, žmonės ir gyvuliai nutapyti ant-
rajame plane neryškiais, eskiziškais, kontūrus tirpdančiais 
potėpiais, todėl nesudrumsčia vyraujančios mažorinės pa-
veikslo nuotaikos – arkangelo skelbiamos viltingos žinios.

Remiantis technologiniais ir restauratoriaus M. Matui-
zos tyrimais, Palomenės bažnyčios Šv. arkangelo Mykolo 
paveikslo tapybos praradimai nėra dideli, labiau nukentėjusi 
tik paveikslo apačia – tad ir dabar galima gėrėtis autentiš-
ku vaizdu, kurio visas grožis atsiskleis restauravus kūrinį.

11 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Angelas rodo vengrų 
karaliaus Stepono sūnui Emerikui, kur statyti benediktinų 
vienuolyną. Apie 1790
Łysa Góra, Šv. Kryžiaus bažnyčia

10 pav.
Pranciškus Smuglevičius. Šv. Anupras gauna 
Švč. Komuniją iš angelo
Kaišiadorių vyskupijos kurija
Fot. A. Lukšėno, 2000

http://tramp.hg.pl/albumy/krzyzan/slides/100_8866.html
http://tramp.hg.pl/albumy/krzyzan/slides/100_8866.html
https://www.lndm.lt
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Atlikus technologinius ir detalius žvalgomuosius ty-
rimus ir jų rezultatus susiejus su istoriniais duomenimis, 
Palomenės didžiojo altoriaus paveikslą „Šv. arkangelas My-
kolas“ galima tapatinti su Barausko atsiminimuose minimu 
ir tapačiai apibūdintu Pranciškaus Smuglevičiaus kūriniu. 
Išaiškėjo, kad šv. arkangelo Mykolo paveikslo kompozicijos 
korekcija – vietoje Dievo Tėvo figūros nutapyta Švč. Trejy-
bės emblema – pagal dažų sudėtį, tapymo manierą ir ana-
logus – gali būti autorinė. Veikiausiai Barauskas dėstytojo 
dirbtuvėje matė pirmajį kompozicijos variantą, kuris kiek 
vėliau paties Smuglevičiaus buvo pakeistas.

Palomenės bažnyčiai Pranciškaus Smuglevičiaus pa-
veikslą parūpino Zaleskių giminės atstovai. Savo dangiš-
kojo globėjo atvaizdą 1809 m. pastatytai koplyčiai-šei-
mos mauzoliejui galėjo užsakyti ar po dailininko mirties 
įsigyti dvarininkas Mykolas Zaleskis arba jo sūnus Marty-
nas – garbingojo tėvo atminimui (po 1816 m.). Atvaizdas 
įgijo ypatingą religinę vertę, kai jam 1819 m. Šventasis 
Sostas suteikė privilegiją „už skaistykloje kenčiančias sie-
las“, kurią 1834 m. patvirtino Vilniaus vyskupas. 1840 m. 

šis Šv. arkangelo Mykolo paveikslas papuošė perstatytos 
Palomenės bažnyčios didįjį altorių. Po 1863 m. sukilimo 
bažnyčia buvo uždaryta, bet vietos gyventojai vertino pa-
veikslą ir jį saugojo. Manoma, kad XX a. vid. (iki 1960 m.), 
bažnyčios cilindrininį skliautą pakeitus lėkštesne perdan-
ga ir pažemėjus presbiterijos erdvei, Šv. arkangelo Mykolo 
paveikslas buvo sumažintas, viršuje nukirpta apie 30 cm 
juosta. Šios istorinės ir ikonografinės išvados nėra galu-
tinės, tikslintinos.

Paveikslas „Šv. arkangelas Mykolas“ pasižymi nauju 
ir savitu temos traktavimu, išplėtota ikonografija (Adomo 
ir Ievos motyvas), sušvelninta antikizuoto grožio inter-
pretacija ir meistriškumu. Viešpaties kareivijų kunigaikš-
čio, nugalėjusio piktąjį, simbolinis vaizdinys rezonavo 
į XVIII a. pab. Apšvietos epochos politinius, humanisti-
nius idealus. Tai – etapinis kūrinys Pranciškaus Smuglevi-
čiaus biografijoje ir Lietuvos tapybos istorijoje. Šį atvaizdą, 
kaip raiškų Apšvietos epochos klasicizmo stilistikos repre-
zentantą, galima gretinti su žymiausiais europinės dailės 
šv. arkangelo Mykolo atvaizdų pavyzdžiais.
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SVEIKI GYVI, MAESTRO PRANCIŠKAU 
SMUGLEVIČIAU

Ričardas Zdanavičius

Šiuo pagarbiu kreipiniu vadinosi 2015 m. 
Vilniaus „Arkos“ galerijoje veikusi paroda, kuri sukvietė 
šiuolaikinius tapytojus paminėti Vilniaus dailės mokyklos 
įkūrėjo profesoriaus Pranciškaus Smuglevičiaus 270-ąsias 
gimimo metines. Parodoje kūrinius eksponavo žymūs dai-
lininkai Arturas Aliukas, Romualdas Balinskas, Robert Bliuj, 
Gintaras Palemonas Janonis, Gintaras Jocius, Paulius Juš-
ka, Vytenis Lingys, Jaroslavas Rokickis, Sigitas Staniūnas, 
Saulius Kruopis, Sigita Maslauskaitė-Mažylienė, Mikalojus 
Povilas Vilutis, Aleksandras Vozbinas (1958–2021) ir šios 
parodos sumanytojas ir kuratorius – Ričardas Zdanavičius. 
Parodoje su didžiausia pagarba buvo eksponuojama Marco 
Carloni paspalvinta graviūra pagal Pranciškaus Smuglevi-
čiaus piešinį „Bakcho jaunystė“ iš ciklo Vestigia delle terme 
di Tito e loro interne pitture, kurią paskolino meno galeri-
ja „Kunstkamera“. Dar devyniolika Smuglevičiaus kūrinių 
skaitmeninių vaizdų deponavo Lietuvos nacionalinis dai-
lės muziejus. Tai tarsi XXI a. dailininkų ir Lietuvai svarbios 
menininko asmenybės simbolinio dialogo įžanga, praeities 
ir dabarties susitikimas.

Didžiąją daugumą eksponuojamų kūrinių autoriai nu-
tapė 2014–2015 m., taigi specialiai šiai parodai. Kūrinių 
pavadinimai – Balinsko „Smuglevičiaus paveikslo „Lietu-
vos valstiečiai“ parafrazė“; Janonio „Į svečius pas P. Smug-
levičių“; Jociaus „Baroko meistras“ I, II; Kruopio „Estera 
prieš Ahasuerą“, Vilučio „Barokas“, Zdanavičiaus „Salia-
mono teismas“ ir „Aistrų sutramdymas“ – liudija kvietimą 
keliauti laiku, skatina praeities siužetus perkelti į dabartį 
ir naujai juos traktuoti.

Pranciškaus Smuglevičiaus chrestomatiniai kūriniai – 
Vilniaus arkikatedros paveikslai rytinėje sienoje „Melchize-
dekas aukoja Abraomui duoną ir vyną“ ir „Kristus stebu-
klingai daugina duoną ir žuvį tyruose“, altoriaus paveikslas 

„Šv. Stanislovo mirtis“, dvylikos apaštalų atvaizdai ant pi-
liorių, alegorinės scenos „Kova su aistromis“ ir „Aistrų 
nugalėjimas“ Šv. Kazimiero koplyčios kupolo skliautuose, 
Vilniaus Šv. apaštalų Petro ir Povilo bažnyčios didžiojo al-
toriaus paveikslas „Šv. apaštalų Petro ir Povilo atsisveiki-
nimas“ – matomi dažniausiai ir puikiai žinomi. Kitus dar-
bus galima buvo studijuoti Vilniaus paveikslų galerijos 

https://www.lndm.lt
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nuolatinėje ekspozicijoje. Gerokai daugiau Smuglevičiaus 
kūrinių, tarp jų Vilniuje ir Lietuvoje nematytų, buvo eks-
ponuojama Lietuvos tūkstantmečio programos tarptauti-
nėje dailės parodoje „Vilniaus klasicizmas“ (2000, LDM), 
į kurią Varšuvos nacionalinio muziejaus ir Lietuvos dailės 
muziejaus bendromis pastangomis buvo surinktas gausus 
Maestro ir kitų Vilniaus klasicizmo dailininkų dailės pali-
kimas, pasklidęs po įvairius Lenkijos ir Lietuvos muziejų 
ir privačius rinkinius. Parodoje buvo galima matyti kūri-
nių antikos ir Biblijos motyvais, portretų, alegorinių kom-
pozicijų, peizažų bei istorinės tematikos kūrinių. Tai buvo 
reta proga iš arti susipažinti su didžiojo Meistro originalais. 
Smuglevičiaus kūryba, ir praėjus beveik trims šimtmečiams, 
stulbina šiuolaikinį tapytoją meninėmis išraiškomis, isto-
rijos refleksijos klodais ir teikia didžiulį kūrybinį impulsą 
tiek tapybos technikos, tiek idėjų gilumos ir siužetų inter-
pretacijos plotmėje.

Iš parodoje „Sveiki gyvi, Maestro Pranciškau Smug-
levičiau“ dalyvavusių autorių, atrodo, man vieninteliam 
teko betarpiškai prisiliesti prie Vilniaus katedrai sukurtų 
Smuglevičiaus paveikslų. Pabaigęs Vilniaus dailės akademiją 

ir pradėjęs dirbti tapybos restauratoriumi Prano Gudy-
no restauravimo centre dalyvavau restauruojant apašta-
lų paveikslus, vėliau, 1987 m., perėjęs dirbti į Respubliki-
nį kultūros paminklų restauravimo trestą, kartu su kitais 
specialistais restauravau vieną iš Šv. Kazimiero koplyčios 
kupolo skliautų paveikslų – alegoriją „Kova su aistromis“. 
Restauravimo darbai man buvo ypatinga patirtis tiek iš arti 
susipažįstant su kūriniu ir gilinantis į dailininko techniką, 
tiek įgyjant tapybos restauratoriaus įgūdžių. Susižavėjau 
kito restauruojamo Smuglevičiaus paveikslo kompozicija 
ir siužetu, iš to gimė laisvos improvizacijos kopija „Aistrų 
sutramdymas“ (1988, drobė, aliejus, 160 × 124 cm), kurią 
eksponavau parodoje ir kuri tapo parodos anonso ir afišos 
ženklu. Kompozicijos centre – moteris baltu drabužiu, ap-
sigaubusi melsvu apsiaustu. Rankoje ji laiko rimbą, kuris 
nuo seno žinomas kaip asketų naudojama aistrų tramdymo 
priemonė. Moteris koja ryžtingai pamynusi Amūrą, simbo-
lizuojanį kūniškąją meilę. Amūro lanko templė nutrūkusi, 
o tai reiškia, kad pavyko sutramdyti aistras ir skaistybė nu-
galėjo. Šalia moters stovi angelas, laikantis užrašą: Castigo 
corpus meum (liet. tramdau savo kūną).

Parodos „Sveiki gyvi, 
Maestro Pranciškau 
Smuglevičiau“ afiša 
su Ričardo Zdanavičiaus 
improvizacija „Aistrų 
sutramdymas“
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Antrasis paveikslas sukurtas apmąstant Smuglevičiaus 
kūrinius Biblijos tematika. Kūrinio „Saliamono teismas“ 
siužetas – Senajame Testamente aprašyta istorija apie 
karaliaus Saliamono išmintingai išspręstą dviejų moterų 
ginčą (1 Kar 3, 16-28). Paveikslą tapiau ant gobeleno, au-
galiniais ornamentais dekoruoto tekstūrinio audinio. Kai 
kuriose vietose palikti neužtapyti audinio plotai sustiprina 
prabangios rūmų aplinkos iliuziją. Susimąsčiusio ir į save 
panirusio karaliaus Saliamono laikysena rami; detaliau 
nutapyta tik galva, kūnas išsklidęs mimikriškoje erdvėje; 
figūra byloja, kad jis čia – vienvaldis teisingumo tarėjas. 
Kompozicijos centre, kaip kontrastas statiškai karaliaus 

figūrai, – dinamiška moters figūra, tarsi neįsitenkanti ka-
merinėje aplinkoje. Siekiau harmoningos paveikslo ritmi-
kos tapydamas pastoziniais potėpiais, grubia maniera, san-
tūriu koloritu, nenaudodamas ryškesnių spalvų. Karalius 
Saliamonas dviejų moterų-motinų konfliktą išsprendžia 
pasitelkęs gudrumą ir išmintį.

Kiekvienas šios parodos dailininkas, plėtodamas in-
dividualų santykį su Smuglevičiaus asmenybe ir kūryba, 
improvizavo ir kūrybiškai interpretavo jo citatas, siuže-
tus ir temas, darbuose pateikė įspūdžių sintezę ir paliu-
dijo Maestro kūrybos aktualumą šiuolaikiniame dailės  
kontekste.

Ričardas Zdanavičius. Saliamono teismas. 2015
Gobelenas, aliejus, 120 × 184 cm

Ričardas Zdanavičius

http://www.charity.lt/biblija/index.php?s=1%20Kar%203,16-28
https://www.lndm.lt
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Gintaras Palemonas Janonis: Smuglevičius ateina pas 
mus…

Smuglevičius visada atradimas. Nuo tada, kai perskai-
čiau Vlado Drėmos knygą, dar mokykloje. Kitoks jis pasirodė 
vėliau muziejuose, dar kitoks – bažnyčiose. Bet dar nuo mo-
kyklos laikų Smuglevičius suformavo tam tikrus įvaizdžius, 
kurie persekioja visą gyvenimą, pavyzdžiui, kaip Katedroje 
turi atrodyti apaštalai, ar kaip vyko mūsų istorija.

Man svarbūs vis pasirodantys nauji tyrimai, naujai atri-
butuojami kūriniai ar kelionės į vietas, susijusias su Smug-
levičiaus gyvenimu ir kūryba, kaip kad vadinamieji Nerono 
Aukso rūmai Romoje. Įkvepia gausi ir ilgalaikė dailininko kū-
ryba – tiek grafika, piešiniai, tiek tapyba. Svarbi istorija, kurią 
Smuglevičius interpretavo, o iš dalies ir pats kūrė šviesdamas 
visuomenę, parveždamas į Tėvynę studijų metu sukauptą pa-
tirtį, kurdamas naujos formos meno kūrinius. Įdomu, kaip jis 
derino „dokumentinį“ paskutinių Lietuvos ir Lenkijos valsty-
bės gyvavimo metų fiksavimą su kūriniuose formuota istori-
jos ideologija.

Atskira istorija susijusi su minėtais Nerono Aukso rūmais, 
tada vadintais Tito termomis. Kopijuodamas šių rūmų sienų 
tapybą Smuglevičius prisidėjo prie naujos, klasicistinės, an-
tikinio meno interpretacijos. Groteskas iš kitų šaltinių buvo 
kažkiek žinomas Renesanso menininkams, bet Smuglevičiaus 
laikais atrandamas iš naujo. Man visada buvo įdomu ieškoti 
atsakymo į klausimus – kaip ir kodėl reikia laikytis Renesan-
so tradicijos, arba kaip, remiantis klasicizmo tradicija, ban-
dyti kitaip pažvelgti į Apšvietos amžiaus nešamus iššūkius.

Smuglevičius turi ir paslapčių. Gal tik man. Štai piešinio 
„Vladislovas Hermanas patiki savo devynerių metų sūnų Sece-
chui“ siužetą gal ir galima išsiaiškinti, bet programinė mintis 
man nesuprantama. Reikia pastangų suprasti kai kurias šio 
intelektualaus menininko kompozicijas. Kaip išryškėjo iš pas-
tarųjų metų tyrimų, Smuglevičiui buvo svarbi Ezopo kalba, nors 
žinome, kad jis mokėjo ir gan tiesmukiškai skelbti tiesą. Vis 
dėlto, nors dabar vyrauja kitoks meno uždavinių supratimas, 
kitokios plastinės tendencijos, nors laikau save ekspresionis-
tinių teorijų atstovu, man didelį įspūdį daro Smuglevičiaus 
puoselėta menininko misijos visuomenėje idėja.

Savo paveikslus „Į svečius pas P. Smuglevičių“, eksponuo-
tus 2015 m. parodoje „Sveiki gyvi, Maestro Pranciškau Smug-
levičiau“, dabar turbūt pavadinčiau „Smuglevičius ateina pas 
mus“. Vienas iš tų paveikslų kalba apie Maestro Romos periodą, 
kitas – apie Vilniaus katedrą. Pirmas žymi šviesesnį laikotarpį, 
paženklintą tikėjimo, kad nauji plastiniai sprendimai atnau-
jins Abiejų Tautų Respublikos meninę kalbą, antras atspindi 
vėlyvojo laikotarpio slogutį, nuojautą, kad daugelis jaunystės 
idealų nebus realizuota. Abiejuose paveiksluose svarbiausia 
mintis yra pagarba Smuglevičiui, iki galo tikėjusiam meninin-
ko pašaukimu ir likusiam ištikimam savo teptukui.

Gintaras Palemonas Janonis. Į svečius pas P. Smuglevičių, I. 2015
Drobė, aliejus, 100 × 120 cm

https://www.lndm.lt
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Arturo Aliuko kūriniai įkvėpti Smuglevičiaus pieštų 
Vilniaus peizažų. Kalbėdamas apie savo paveikslus, auto-
rius aiškina idėjų inspiracijas ir jų meninę transformaciją:

Gyvendamas Vilniuje dailininkas Pranciškus Smuglevičius 
1785–1786 m. sepija nupiešė Vilniaus miesto vaizdų. Pieši-
niai vaizduoja saulės apšviestą miestą iš įvairių pusių. Juos 
piešdamas dailininkas naudojo camera obscura. Tai – ana-
loginio fotoaparato pirmtakas. Jo veikimo principas: visiškai 
užtemdytoje patalpoje (salėje ar kambaryje) pro mažą sky-
lutę įsiskverbianti šviesa ant priešingos sienos suprojektuoja 
apverstą vaizdą. Pagal šį principą buvo gaminami prietaisai 

camera obscura, kuriais dailininkai, išlaikydami perspekty-
vą, tiksliai perkeldavo į paveikslus sudėtingos konfigūracijos 
objektus. Procesas reikalaudavo daug laiko ir stiprios šviesos; 
todėl ir Smuglevičiaus Vilniaus vaizduose matosi saulėtos die-
nos intensyvus apšvietimas. Varšuvoje karaliaus Stanislovo 
Augusto rūmuose buvo sukaupta gausi italų dailininko Bernar-
do Belotto, vadinto Canaletto (1721–1780), įvairius pasaulio 
miestus vaizduojančių paveikslų kolekcija. Gal ir Smuglevi-
čius planavo iš Vilniaus piešinių sukurti kažką panašaus? Kad 
ir kas ten būtų buvę, liko „Vilniaus vaizdai“ – miesto portre-
tai, kuriuose tvyro kažkokia nenusakoma akmeninė tuštuma. 

Arturas Aliukas. Dailininkas ir modelis. Pranciškaus Smuglevičiaus atminimui. 2015
Drobė, aliejus, 136 × 184 cm
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Jokiuose kitų dailininkų Vilniaus peizažuose nėra to keisto 
vienatvės jausmo: toks įspūdis, kad egzistuoja tik dailininkas 
ir jo tapomas studijų objektas – miestas, ir nieko daugiau: 
absoliutus ir išgrynintas dailininko ir modelio, šiuo atveju – 
miesto, santykis. „Miesto portrete“ augalai, medžiai ir žmo-
nės beveik nereikalingi, jie yra marginalijos, priedai, lyg sap-
nai, lyg dailininko fantazijos, lyg miražai, ir jie sukurti iš tos 
pačios miesto akmens substancijos ir tik dar labiau pabrėžia 
šaltą miesto objektyvumą.

Paveiksle „Dailininkas ir modelis. P. Smuglevičiaus atmi-
nimui“ pabandžiau pavaizduoti metafizinį camera obscura 
vidų – miražų, atspindžių ir fantazijų virsmą. Tūrinėje pa-
veikslo erdvėje vaizduojamos mažos figūrėlės didelės salės 
kampuose, dailininkas ir jo modelis; pagal XVIII a. madą ap-
sirengęs dailininkas piešia savo bloknote modelį – kitoje salės 
pusėje ant kėdės sėdinčią moterį. Visą salės erdvę užpildo dvi 

agresyviai judančios akmeninės moterų figūros (tai to paties 
modelio, kurį piešia dailininkas, natūriniai skirtingų rakursų 
piešiniai, išdidėję iki bauginančių matmenų…). Jos lyg tiltas 
tarp dailininko ir modelio. O pro salės langus matosi mies-
tas, dailininko darbo liudininkas. Kairiajame lange iš miesto 
sienų, bokštų ir namų siluetų raizgalynės aš sukomponavau 
savo portretą; aš – šio paveikslo autorius, stebiu paveikslo 
žiūrovą. Į žiūrovą žiūri ir viena iš gigantiškų akmeninių mo-
terų, viena iš Smuglevičiaus metafizinių vaizduotės kūrinių. 
Žiūrovo akyje mūsų žvilgsniai susitinka. Jie atkartoja paveiks-
le pavaizduoto Smuglevičiaus ir jo modelio susitikimą. Viskas 
vyksta camera obscura viduje, kur lyg amžinas variklis sukasi 
dailininko fantazijos sukurti akmeniniai kūnai.

Kalbindamas Romualdą Balinską domėjausi, kodėl bū-
tent „Lietuvos valstiečiai“ patraukė jo dėmesį, o ne plačiai 
išgarsėję kūriniai istorine ar Biblijos tema?

Romualdas Balinskas. Pranciškaus Smuglevičiaus paveikslo „Lietuvos valstiečiai“ parafrazė. 2015
Drobė, akrilas, aliejus, 130 × 200 cm

https://www.lndm.lt
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Paulius Juška. Buvau pasvertas ir rastas per lengvas – nuo stalo! Baltazaro puotos motyvais. 2015
Drobė, aliejus 160 × 275 cm

Romualdas Balinskas: „Lietuvos valstiečiai“. Jis man at-
rodė labai monumentalus, didelių figūrinių masių kūrinys. Ir 
kaip nustebau pamatęs jo mažumą, nors tą paveikslą žinojau 
nuo vaikystės, bet nebuvau matęs gyvai. Nedidelis, kamerinis 
[šis] Pranciškaus Smuglevičiaus paveikslas. Norėjosi nutapyti 
tas figūras dideles, atskirai išimtas iš paveikslo konteksto kaip 
du atskirus kūrinius. Tuo metu eksperimentavau su akrilinių 
dažų plėvelės storiu, jos lankstumu, atskyrimu nuo plokštumos, 
t. y. drobės, kai nutapyti objektai tampa atskiromis figūrinė-
mis kompozicijomis, ir tik paskui [jas] perkėliau ant tuščios, 
negruntuotos drobės, taip labiau paryškindamas valstietišką 
natūrą. Gavosi du atskiri paveikslai, kuriuos vis kitaip jun-
giant atsiranda kitoks prasminis santykis.

Man artimas šis Pranciškaus Smuglevičiaus kūrinys, jis 
atliepia ir mano prigimtį, jaučiuosi esąs kažkiek valstietis, 
arba bent to norėčiau. Kiek žinau apie savo protėvius, jie visi 

buvo valstiečiai, žmonės, dirbę žemę. Traukia mane prie tos  
žemės.

Paulius Juška apie paveikslą „Buvau pasvertas ir rastas 
per lengvas – nuo stalo!“:

Pirminis šio biblinio prisiminimo šaltinis randamas pra-
našo Danieliaus knygoje. Chaldėjų karalius Beltšacaras su-
rengė puotą, kurios metu įsakė svečiams patiekti šventus in-
dus, kuriuos jo tėvas Nabuchodonosaras atnešė iš Jeruzalės 
šventyklos. Dėl to jis patyrė Dievo rūstybę. Pranašo Danieliaus 
knygoje rašoma: „Kaip tik tada pasirodė žmogaus rankos 
pirštai ir pradėjo rašyti ant karališkųjų rūmų sienos tiesiai 
už žvakidės. Karalius galėjo matyti rašančią ranką“ (Dan 5, 5). 
Nė vienas iš chaldėjų kerėtojų ir išminčių negalėjo perskaityti 
to, kas parašyta, ir tik pranašas Danielius paaiškino užrašą: 

„Taigi iš jo Artumo buvo atsiųsta ta ranka, kad parašytų šį 
raštą. O parašytasis raštas buvo šis: ‘MENE, MENE, TEKEL 
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ir PARSIN’. Ir štai ką jis reiškia: ‘MENE’ – Dievas suskaičia-
vo tavo karalystės [dienas] ir privedė ją prie galo; ‘TEKEL’ – 
tu buvai pasvertas svarstyklėmis ir buvai rastas lengvas; 

‘PERES’ – tavo karalystė yra padalyta ir atiduota medams 
ir persams […] Tą pačią naktį chaldėjų karalius Beltšacaras 
buvo nužudytas.“ (Dan 5, 24–30).

Religiniai motyvai man duoda tam tikrą impulsą, atspirties 
tašką. Jie savaime kalba apie būtinius, egzistencinius dalykus. 
Jeigu tu užsimeni, duodi nuorodą, tada žiūrovas pats prade-
da interpretuoti ir didelis prasminis laukas atsiveria. Dėlioji 
formas, jos grupuojasi ir pradeda kalbėti tam tikra tema. Be-
lieka tai pastiprinti. Mano laisvuosiuose darbuose nėra gryno 
religinio turinio. Aš žiūriu į paveikslą kaip į tam tikrą mįslę, 
rebusą, kurį reikia išspręsti pačiam žiūrovui. Svarbu taip pa-
veikti, kad žiūrovas susidomėtų ir įsitrauktų į tą žaidimą. Žiū-
rovą labiau įtraukia kūrinio forma. Potekstė man įdomi, kai ji 
siejasi ir su dabartimi arba nesena istorija. Žmonijos istorija 
nestovi vietoje, viskas keičiasi. Bet tokie reiškiniai kaip karai, 
suirutės, kataklizmai, sėkmės ir nesėkmės dažnai turi panašias 
priežastis ir pasekmes. Man įdomu, kaip kai kurių biblijinių 
scenų leitmotyvą mes atpažįstame iš istorijos ir šiandienoje1.

Sigitas Staniūnas parodoje eksponavo tris drobes: „Ado-
mas ir Ieva“ (2013), „Svajų jūros properša“ (2015) ir „Bijū-
nų piligrimas“ (2015). Didelių formatų darbų kompozicijos 
struktūrizuotos, vyrauja teatrališki šviesotamsos efektai, 
veikėjai – fantasmagoriški personažai – išnyra iš tankios 
augalijos; jų veidai užtamsinti arba su kaukėmis, vėduo-
klėmis, šydais. Sklendžiančios prašmatnios figūros pa-
sidabinusios žiedpumpuriais, o kai kurios figūros pačios 
tapusios gėlėmis. „Bijūnų piligrimas“– tai aliuzija į Smug-
levičiaus autoportretą. Paveikslo mizanscenoje pusiausvyra 
balansuoja tarp tikrovės ir fantazijos. Ši dailininko meni-
nė koncepcija susiformavo Staniūnui gyvenant ir kuriant 
egzotiškuose kraštuose Indonezijoje, Brazilijoje, Taivane. 
Lietuvos ir pasaulio menininkas kūrybiškai derina tapybos, 
muzikos ir performansų žanrus. Paveikslų emocinį povei-
kį ir įspūdį stiprino parodos salėje skambėję Pauliaus Kil-
bausko ir Dominico Millerio muzikos garsai, įrašyti studi-
joje tapant šiuos paveikslus.

Mane, Lietuvos tapybos mokyklos tęsėją, įpareigoja pa-
garba menui, tapybai ir visuomenei, kuri tikisi iš menininko 
jaudinančio bei paveikaus grožio, – sakė Staniūnas.

Ši paroda buvo išskirtinė proga šių dienų menininkams, 
puoselėjantiems dėmesį Pranciškaus Smuglevičiaus kū-
rybai, atskleisti klasicizmo pasaulėvoką per XXI amžiaus 
dailės prizmę. Užsimezgė dialogas, stilistinių panašumų 
ir skirtumų atradimai, siužetų citatų studijos ir ginčai dėl 
kitoniško požiūrio į tą patį motyvą. Šiuolaikinio meno kon-
tekste paroda tapo svarbiu Vilniaus kultūros lauko įvykiu.

Sigitas Staniūnas. Bijūnų 
piligrimas. 2015
Drobė, aliejus, 40 × 30 cm

1  Iš Pauliaus Juškos pokalbio su menotyrininke 

Austėja Mikuckyte-Mateikiene.
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Pranciškus Smuglevičius. Senio galvos studija. 1785
Drobė, aliejus, 50 × 39 cm
LNDM, T 2087
Rest. prot. nr. 157/1, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1953

Pranciškus Smuglevičius. Granovskienės portretas
Drobė, aliejus, 53 × 43,5 cm
LNDM, T 2089
Rest. prot. nr. 164/8, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1953

Pranciškus Smuglevičius. Telemachas Spartos dvare
Drobė, aliejus, 165 × 65 cm
LNDM, T 2296
Rest. prot. nr. 213/28, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1954
Rest. prot. nr. 76/4653, restauravo Janė Bilotienė, 1986

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Jonas. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2678; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3566, uk 31894
Rest. prot. nr. 441/34, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1956
Rest. prot. nr. 78/2513, restauravo Birutė Čeponienė 
(1940–2019), Margarita Šimelionytė (1950–2021), 
Alfonsas Gudzevičius (1928–2009), 1981–1982

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Petras. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2679; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3560, uk 31888
Rest. prot. nr. 442/35, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1956
Rest. prot. nr. 77/2512, restauravo Birutė Čeponienė 
(1940–2019), Janė Bilotienė, Alfonsas Gudzevičius 
(1928–2009), 1981

PRANCIŠKAUS SMUGLEVIČIAUS 
KŪRINIŲ, RESTAURUOTŲ PRANO 
GUDYNO RESTAURAVIMO CENTRE, 
SĄVADAS
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Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Paulius. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2677; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3561, uk 31889
Rest. prot. nr. 443/36, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1956
Rest. prot. nr. 613/4233, restauravo Gražina Drėmaitė 
(vadovė), Margarita Šimelionytė (1950–2021), 
Janina Lukšėnienė, Alfonsas Gudzevičius (1928–2009), 
1981–1982

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Simonas. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2299; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3567, uk 31895
Rest. prot. nr. 444/37, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1956
Rest. prot. nr. 81(1)/2516(1), restauravo Janė Bilotienė, 
1981–1982

Pranciškus Smuglevičius. Kristus prieš Pilotą
Drobė, aliejus, 84 × 114,5 cm
LNDM, T 2341
Rest. prot. nr. 445/38, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1956
Rest. prot. nr. 56/4731, restauravo Janė Bilotienė,  
1987

Pranciškus Smuglevičius. Vilniaus vyskupas 
Jonas Nepomukas Kosakovskis. Po 1798
Drobė, aliejus, 104 × 74 cm
LNDM, T 532
Rest. prot. nr. 446/39, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1956

Rest. prot. nr. 77/4654(2), restauravo Daiva Petrauskaitė, 
1986

Pranciškus Smuglevičius. Autoportretas
Drobė, aliejus, 50 × 38 cm
LNDM, T 1382
Rest. prot. nr. 510/18, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1957

Pranciškus Smuglevičius. Nežinoma šventoji
Drobė, aliejus, 66 × 45 cm
LDM, T 2004; dabar Bažnytinio paveldo muziejus, 
BP-368, uk 32684
Rest. prot. nr. 573/2, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1960
Rest. prot. nr. 32/2714, restauravo Balys Pakštas, 1983

Pranciškus Smuglevičius. Paskyrimo vyskupu 
atsisakymas. Apie 1800
Drobė, aliejus, 45 × 61 cm
LNDM, T 2011
Rest. prot. nr. 601/30, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1960
Rest. prot. nr. 74/4651, restauravo Janė Bilotienė, 1986

Pranciškus Smuglevičius. Bėgimas į Egiptą
Drobė, aliejus, 36 × 56,5 cm
LNDM, T 1987
Rest. prot. nr. 602/31, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1960
Rest. prot. nr. 100/2187, restauravo Ona Šmigelskaitė 
(1915–1983), 1979
Rest. prot. nr. 98/4674, restauravo Janė Bilotienė,  
1986
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Pranciškus Smuglevičius. Persų pasiuntiniai 
pas Maroko sultoną
Drobė, aliejus, 145 × 184 cm
LNDM, T 1334
Rest. prot. nr. 878/33, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1962
Rest. prot. nr. 15/4690, restauravo Elvyra Rugytė-
Olubienė, Vytenis Lukšys, 1987

Pranciškus Smuglevičius. Skitų pasiuntiniai 
pas persų valdovą Darijų
Drobė, aliejus, 147 × 184 cm
LNDM, T 1333
Rest. prot. nr. 879/34, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1962
Rest. prot. nr. 1/2551, restauravo Elvyra Rugytė-Olubienė, 
1982

Pranciškus Smuglevičius. Dorybė (Virtus). 1801
Drobė, aliejus, 122 × 119 cm
LDM, T 2322; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3576, VA-227, 
K1099
Rest. prot. nr. 894/49, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1962
Rest. prot. nr. 18/2453, restauravo Janė Bilotienė, 1981

Pranciškus Smuglevičius. Palaima (Beatitas). 1801
Drobė, aliejus, 114 × 119,5 cm
LDM, T 2321; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3580, VA-231, 
K1102
Rest. prot. nr. 185/50, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1962
Rest. prot. nr. 20/2455, restauravo Janė Bilotienė, 1981

Pranciškus Smuglevičius. Vilniaus vyskupas 
Jeronimas Stroinovskis
Drobė, aliejus, 63,5 × 52,5 cm
LDM, T 2144; dabar Bažnytinio paveldo muziejus, 
BP-597, uk 38135

Rest. prot. nr. 1121/13, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1965
Rest. prot. nr. 65/2153, restauravo Birutė Čeponienė 
(1940–2019), 1979

Pranciškus Smuglevičius. Vilniaus vyskupas 
Ignotas Jokūbas Masalskis. 1785–1786
Drobė, aliejus, 62 × 49,5 cm
LDM, T 2159; dabar Bažnytinio paveldo muziejus, 
BP-596, uk 38134
Rest. prot. nr. 1156/48, restauravo Elvyra Rugytė-
Olubienė, 1965
Rest. prot. nr. 127/8827, restauravo Inga Petkutytė,  
2012

Pranciškus Smuglevičius. Budrumas (Vigilantio). 1801
Drobė, aliejus, 122 × 114 cm
LDM, T 2312; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3578, VA-229, 
K1100
Rest. prot. nr. 1283/1, restauravo Elvyra Rugytė-Olubienė, 
1967
Rest. prot. nr. 22/2457, restauravo Janė Bilotienė, 1981

Pranciškus Smuglevičius. Paslaptis (Mysterium). 1801
Drobė, aliejus, 122 × 117 cm
LDM, T 2313; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3581, VA-232, 
K1103
Rest. prot. nr. 1284/2, restauravo Elvyra Rugytė-Olubienė, 
1967
Rest. prot. nr. 24/2459, restauravo Janė Bilotienė, 1981

Pranciškus Smuglevičius. Tikėjimas (Religio). 1801
Drobė, aliejus, 122 × 114 cm
LDM, T 2315; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3574, VA-225, 
K1096
Rest. prot. nr. 1285/3, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1967
Rest. prot. nr. 23/2458, restauravo Janė Bilotienė, 1981
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Pranciškus Smuglevičius. Kantrybė (Patientia). 1801
Drobė, aliejus, 122 × 114 cm
LDM, T 2316; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3577, VA-228, 
K1099
Rest. prot. nr. 1286/4, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1967
Rest. prot. nr. 25/2460, restauravo Janė Bilotienė, 1981

Pranciškus Smuglevičius. Dievotumas (Zelus). 1801
Drobė, aliejus, 122 × 114 cm
LDM, T 2311; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3579, VA-230, 
K1101
Rest. prot. nr. 1287/5, restauravo Elena Šmigelskaitė 
(1908–1986), 1967
Rest. prot. nr. 19/2454, restauravo Janė Bilotienė, 1981

Pranciškus Smuglevičius. Išmintis (Sapientia). 1801
Drobė, aliejus, 122 × 114 cm
LDM, T 2314; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3575, VA-226, 
K1097
Rest. prot. nr. 1288/6, restauravo Elvyra Rugytė-Olubienė, 
1967
Rest. prot. nr. 21/2456, restauravo Janė Bilotienė, 1981

Pranciškus Smuglevičius. Šv. Kajetonas stebuklingai 
daugina duoną teatinų reflektoriume. 1799–1800
Drobė, aliejus, 186 × 126 cm
Vilniaus universiteto muziejus, T 121
Rest. prot. nr. 18/1914, restauravo Balys Pakštas, 1975

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Andrius. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2674; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3562, uk 31890
Rest. prot. nr. 79/2514, restauravo Birutė Čeponienė 
(1940–2019), 1981

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Jokūbas 
Vyresnysis. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2673; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3563, uk 31891
Rest. prot. nr. 614/4234, restauravo Balys Pakštas, 
Gražina Drėmaitė (vadovai), Margarita Šimelionytė 
(1950–2021), Janina Lukšėnienė, Alfonsas Gudzevičius 
(1928–2009), 1981–1982

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Matas. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2671; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3564, uk 31892
Rest. prot. nr. 615/4235, restauravo Balys Pakštas, 
Gražina Drėmaitė (vadovai), Margarita Šimelionytė 
(1950–2021), Janina Lukšėnienė, Alfonsas Gudzevičius 
(1928–2009), 1981–1982

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Tadas. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2669; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3565, uk 31893
Rest. prot. nr. 83/2518, restauravo Ona Šmigelskaitė 
(1915–1983), Ričardas Zdanavičius, 1981

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Tomas. 1785
Drobė, aliejus, 316,5 × 119,5 cm
LDM T 2675; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3570, uk 31898
Rest. prot. nr. 80/2515, restauravo Birutė Čeponienė 
(1940–2019), 1981

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Pilypas. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2670; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3571, uk 31899
Rest. prot. nr. 81/2516, restauravo Birutė Čeponienė 
(1940–2019), 1981–1982
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Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Baltramiejus. 
1785
Drobė, aliejus, 310 × 118 cm
LDM, T 2676; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3569, uk 31897
Rest. prot. nr. 616/4236, restauravo Balys Pakštas 
(vadovas), Ričardas Zdanavičius, Bronislava Kunkulienė, 
Algimantas Vaineikis, 1981–1983

Pranciškus Smuglevičius. Apaštalas Jokūbas 
Jaunesnysis. 1785
Drobė, aliejus, 310 × 118
LDM, T 2672; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3568, uk 31896
Rest. prot. nr. 86/2521, restauravo Balys Pakštas 
(vadovas), Algimantas Vaineikis, 1981–1982

Pranciškus Smuglevičius. Švč. Mergelė Marija 
su žvaigždžių aureole
Drobė, aliejus, 77 × 52 cm
LNDM, T 4710
Rest. prot. nr. 94/2776, restauravo Elvyra Rugytė-
Olubienė, 1983

Pranciškus Smuglevičius. Kristus stebuklingai 
daugina duoną ir žuvį tyruose. 1785
Drobė, aliejus, 305 × 434,5 cm
LDM, T 2694; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3573, uk 31901
Rest. prot. nr. 676/4296, restauravo Elvyra Rugytė-
Olubienė, Vytenis Lukšys, 1983–1984

Pranciškus Smuglevičius. Melchizedekas aukoja 
Abraomui duoną ir vyną. 1785
Drobė, aliejus, 305 × 429,5 cm
LDM, T 2692; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3572, uk 31900
Rest. prot. nr. 41/4335, restauravo Elvyra Rugytė-
Olubienė, Vytenis Lukšys, 1984

Pranciškus Smuglevičius. Galvų etiudai. 1785
Drobė, popierius, aliejus, 38,5 × 32,5 cm
LNDM, T 2141
Rest. prot. nr. 82/4659, restauravo Gražina Drėmaitė, 
Audronė Želvienė (1932–2011), Margarita Šimelionytė 
(1950–2021), 1986

Pranciškus Smuglevičius. Kalchantas, aiškinantis 
Achilui Apolono rūstybės priežastis
Drobė, aliejus, 49 × 71 cm
LNDM, T 2297
Rest. prot. nr. 87/4664, restauravo Vytenis Lukšys, 1986

Pranciškus Smuglevičius. Judita
Drobė, aliejus, 88 × 69 cm
LNDM, T 2152
Rest. prot. nr. 7/4682, restauravo Janė Bilotienė, 1986

Pranciškus Smuglevičius. Šv. Petras kalėjime krikštija 
kareivį. 1802
Drobė, aliejus, 397 × 229 cm
LDM, T 2685; dabar Bažnytinio paveldo muziejus, 
BP-1083, uk 31933
Rest. prot. nr. 25/4700, restauravo Algimantas Vaineikis, 
Vytenis Lukšys, Jonas Žilinskas, 1987

Pranciškus Smuglevičius. Šv. Jonas Nepomukas 
prieš karalių Vaclovą. 1802
Drobė, aliejus, 393 × 230 cm
LDM, T 2687; dabar Vilniaus Šv. vyskupo Stanislovo 
ir šv. Vladislovo arkikatedra bazilika, B-3583, uk 31935
Rest. prot. nr. 34/4844, restauravo Algimantas Vaineikis, 
Vytenis Lukšys, Jonas Žilinskas, 1989

Pranciškus Smuglevičius. Šv. Anupras
Drobė, aliejus, 184 × 101 cm
Kaišiadorių vyskupijos kurija
Rest. prot. nr. 24/7324, restauravo Birutė Miškinienė, 
1998–1999
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Pranciškus Smuglevičius. Agripina perkelia savo vyro 
Germaniko palaikus į tėvynę. 1808
Drobė, aliejus, 305 × 435 cm
Žemaičių muziejus „Alka“, ŽAM GEK 1316, D-3419
Rest. prot. nr. 37/7337, restauravo Algimantas Vaineikis, 
Linas Lukoševičius, Mantas Matuiza, Juozapas Blažiūnas, 
2000

Pranciškus Smuglevičius. Estera prieš Ahasuerą. 1778
Drobė, aliejus, 78 × 106 cm
Lietuvos meno pažinimo centras TARTLE, LDF-00270
Rest. prot. nr. 16/8526, restauravo Algimantas Vaineikis, 
2009

Pranciškus Smuglevičius. Krokuviečiai karčemoje. 
Apie 1800
Drobė, aliejus, 26,5 × 30 cm
Lietuvos meno pažinimo centras TARTLE, LDF-01525
Rest. prot. nr. 190/9980, restauravo Janė Bilotienė, 2021

Pranciškus Smuglevičius. Trinitorių ordino steigėjai 
garbina Švč. Trejybę. 1799–1800
Drobė, aliejus, 193 × 123 cm
LNDM, B-571
Rest. prot. nr. 66/9406, restauravo Janė Bilotienė, 2020

Sudarė Algimantas Vaineikis

PIEŠINIAI, GRAVIŪROS

Carl Gottlieb Rasp (1752–1807) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 40 × 56 cm (lakštas), 
31,2 × 36 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smuglewicz del Varsovia
ap. d.: G. Rasp fe Dresde
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna. 3 […] Serie. № 5.
Užrašas po vaizdu: Boleslaus Chrobry in 
confluxu Salce et Albis flumi num metas regni sui 
designat. | Bolesław Chrobry przy zbiegu rzék Sali i Elby 
granice Państw swych zakréśla.
LNDM, G 2649
Rest. prot. nr. 90/503, restauravo Gražina Drėmaitė, 1962
Rest. prot. nr. 143/3036, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1981

Pranciškus Smuglevičius. Antonijaus ir Kleopatros 
susitikimas Tarse. 1772
Popierius, tušas, 38,2 × 48,9 cm
Užrašas viršuje, k.: N. 1 Smuglewicz / 72. Semiramida
LNDM, G 7018
Rest. prot. nr. 94/507, restauravo Gražina Drėmaitė, 1962

Pranciškus Smuglevičius. Aristidas pasirašo 
sprendimą ištremti save patį. Apie 1778
Popierius, tušas, 43,2 × 54,9 cm
LNDM, G 6690
Rest. prot. nr. 2/509, restauravo Gražina Drėmaitė, 1963

Zygmunt Vogel (1764–1826) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Šv. Onos bažnyčia Vilniuje. 1807
Popierius, vario graviūra, 34,5 × 48,5 cm (lakštas), 
29 × 45 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Fran: Smuglewicz ryssował.
ap. d.: Zygmunt Vogel sztychował 1807
Užrašas po vaizdu:
WIDOK KOŚĆIOŁA S: ANNY W WILNIE. | VUE DE 
LʼEGLISE DE S: ANNE A VILNA
Dedié à Son Excellence Monsieur le Comte
ALEXANDRE POCIEY.
Quartier Maitre Général de Lithuanie Chevalier de lʼOrdre 
de lʼAigle blanc et de St.Stanislas.
Žemiau d.: par son très humble et très / obéissant Serviteur 
S. Vogel
LNDM, G 645
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Rest. prot. nr. 13/520, restauravo Gražina Drėmaitė,  
1963

Pranciškus Smuglevičius. Trembovlės gynimas
Popierius, pieštukas, 24,5 × 28,3 cm (lakštas), 
14,5 × 16,4 cm (vaizdas)
LNDM, G 3702
Rest. prot. nr. 9/547, restauravo Gražina Drėmaitė, 1964

Pranciškus Smuglevičius. Auka. XVIII a. II p.–XIX a. pr.
Popierius, plunksna, sepija, 20,2 × 23,4 cm
Nacionalinis M. K. Čiurlionio dailės muziejus, Mg 1770
Rest. prot. nr. 19/650, restauravo Gražina Drėmaitė, 1966

Pranciškus Smuglevičius. Romietės meilė tėvui
Popierius, aliejus, 36,5 × 51,5 cm
LNDM, T 839
Rest. prot. nr. 48/803, restauravo Gražina Drėmaitė,  
1968

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį. 
23 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 56,2 × 67 cm (lakštas), 
49,2 × 54 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smugliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 40.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
LNDM, G 758
Rest. prot. nr. 18/937, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1970

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį. 
27 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 58 × 67 cm (lakštas), 
48,2 × 54 cm (vaizdas)

Sign. ap. k.: Smagliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: M. Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 57.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
dʼQuadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
LNDM, G 761
Rest. prot. nr. 20/939, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1970.

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį. 
29 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 57 × 65 cm (lakštas), 
50,2 × 54,3 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smugliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: M. Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 59.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito e loro 
interne pitture
LNDM, G 763
Rest. prot. nr. 26/945, restauravo Gražina Drėmaitė,  
1970

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. 29 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 55,7 × 60 cm (lakštas), 
48 × 51 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 47.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
LNDM, G 759
Rest. prot. nr. 28/947, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1970
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Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Dionizas ir Ariadnė
Popierius, vario graviūra, 56,7 × 64,3 cm (lakštas), 
48 × 52 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Inc.
Užrašas virš. d.: № 52.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
di Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma.
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito e loro 
interne pitture
LNDM, G 762
Rest. prot. nr. 29/948, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1970

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Mūza ir Polifemas
Popierius, vario graviūra, 65,3 × 54,5 (lakštas), 
46,5 × 50,6 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 29.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
LNDM, G 3753
Rest. prot. nr. 88/1310, restauravo Nijolė Murele,  
1973

Zygmunt Vogel (1764–1826) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Vilniaus Šv. Onos bažnyčios 
vaizdas. 1807
Popierius, vario graviūra, 37,8 × 53,5 cm
Sign. ap. k.: Fran: Smuglewicz ryssował.
ap. d.: Zygmunt Vogel sztychował 1807
Užrašas po vaizdu:
WIDOK KOŚĆIOŁA S: ANNY W WILNIE. | VUE DE 
L’EGLISE DE S: ANNE A VILNA
Dedié à Son Excellence Monsieur le Comte
ALEXANDRE POCIEY.

Quartier Maitre Général de Lithuanie Chevalier 
de l’Ordre de l’Aigle blanc et de St. Stanislas.
Žemiau d.: par son très humble et très / obéissant 
Serviteur S. Vogel
LNM, IMik 1862
Rest. prot. nr. 147/1947, restauravo Gražina Drėmaitė, 
1977

Pranciškus Smuglevičius. Gipsinės galvos piešinys
Popierius, pieštukas, 35 × 27,5 cm
LNDM, G 5753
Rest. prot. nr. 195/1995, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1977

Jan Feliks Piwarski (1794–1859) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus autoportretą
Popierius litografija, 26,5 × 17,4 cm (lakštas), 
14,8 × 10,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smugliewicz malował
ap. d.: JF Piwarski litogr.
Užrašas po vaizdu: F; Smuglewicz
žemiau: w Cynkografii Banku Polskiego.
LNDM, G 44
Rest. prot. nr. 113/2304, restauravo Gražina Drėmaitė, 
1979

Girolamo Carattoni (apie 1760–apie 1809) 
pagal Pranciškaus Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 35,8 × 40, 3 (lakštas), 
30 × 37,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smugliewicz Invt. et Delint. Varsaviae
ap. d.: Hier. Carattoni sculp. Romae
Užrašas po vaizdu: Miecislaus I. Idola confringi per totum 
Regnum lege publica jubet.
LNDM, G 2645
Rest. prot. nr. 147/3040, restauravo Nijolė Murele, 1981

Antoni Oleszczyński (1794–1879) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, akvatinta, 25,5 × 26,3 (lakštas), 
20,5 × 22 cm (vaizdas)
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Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna, 2e. Série. 3e. 
Liv. № 34.
Užrašas po vaizdu: CZYN BOHATYRSKI 
CHRZANOWSKIEY W CZASIE OBLĘŹENIA 
TRĘMBOWLI PRZEZ TATARÓW.
Podług własnoręcnegocznego pierwotworu Fr. Smuglewicza. 
znayduiącego się w zbiorach Kon Swidzińkiego.
žemiau: Impt. à Paris par Chardin ainé et Fils.
LNDM, G 2469/a
Rest. prot. nr. 4/3090, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1982

Christian Friedrich Stölzel (1751–1816) 
pagal Pranciškaus Smuglevičiaus piešinį. 1791
Popierius, vario graviūra, 38 × 44 cm (lakštas), 
30,4 × 38 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franciscus Smugliewicz inv. et del.
ap. d.: C.F.Štoelzel sc. Dresdae 1791
Užrašas po vaizdu: Boleslaus II. dictus Audax in Alba 
Regia Hungariae Belam Principem Diademate exornat.
LNDM, G 2653
Rest. prot. nr. 16/3102, restauravo Raminta Kuprevičienė, 
1982

Girolamo Carattoni (apie 1760–apie 1809) 
pagal Pranciškaus Smuglevičiaus piešinį
Popierius, paspalvinta vario graviūra, 
39,5 × 49 cm (lakštas), 30 × 37,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smugliewicz Invt. et Delint. Varsaviae
ap. d.: Hier. Carattoni sculp. Romae
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna.
Užrašas po vaizdu: Miecislaus I. Idola confringi per totum 
regnum lege publica jubet. | Mieczysław I. Bałwany kruszyć 
w całém Państwie prawem powszechném rozkazuie.
LNDM, G 6575
Rest. prot. nr. 24/3110, restauravo Nijolė Murele, 1982

Antoni Oleszczyński (1794–1879) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, akvatinta, 40 × 57 cm (lakštas), 
20,5 × 22 cm (vaizdas)

Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna, 2e. Série. 3e. 
Liv. № 34.
Užrašas po vaizdu: CZYN BOHATYRSKI 
CHRZANOWSKIEY W CZASIE OBLĘŹENIA 
TRĘMBOWLI PRZEZ TATARÓW.
Podług własnoręcznego pierwotworu Fr. Smuglewicza. 
znayduiącego się w zbiorach Kon Swidzińskiego.
žemiau: Impt. à Paris par Chardin ainé et Fils.
LNDM, G 2469
Rest. prot. nr. 56/3291, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1983

Zygmunt Vogel (1764–1826) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Šv. Onos bažnyčia Vilniuje. 1807
Popierius, ofortas, 39,6 × 57,45 cm (lakštas), 
28,5 × 44,5 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smuglewicz ryssował.
ap. d.: Zygmunt Vogel sztychował 1807
Užrašas po vaizdu:
WIDOK KOŚĆIOŁA S: ANNY W WILNIE. | VUE DE 
L’EGLISE DE S: ANNE A VILNA
LNDM, G 3891
Rest. prot. nr. 63/3298, restauravo Raminta Kuprevičienė, 
1983

Carl Gottlieb Rasp (1752–1807) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 37,5 × 58,5 cm (lakštas), 
31,2 × 36 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smuglewicz del Varsovia
ap. d.: G. Rasp fe Dresde
Užrašas virš vaizdo: 5.
Užrašas po vaizdu: Boleslaus Chrobry in confluxu 
Salce et Albis flumi num metas regni sui designat. | 
Bolesław Chrobry przy zbiegu rzek Sali i Elbi granice 
Państw swych zakreśla.
Žemiau: Publié par Isidor Weiss
LNDM, G 3750
Rest. prot. nr. 68/3303, restauravo Nijolė Murele,  
1983
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Ephraim Gottlieb Krüger (1756–1834) pagal 
Pranciškaus Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 47 × 65,5 cm (lakštas), 
30,2 × 37,5 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franciscus Smuglewicz Invenit 
e Delineavit Varsavia
ap. d.: E.G. Krüger Sculpsit Dresde
Užrašas virš vaizdo: 3.
Užrašas po vaizdu: Vigmanus victus mortaliterque 
vulneratus, resistit ali is gladium nisi soli Victori deponit. | 
Wigman pokonany i smertelnie raniony niechce innym 
miecza, tylke samemu Zwycięzcy złozyc.
Žemiau: Publié par Isidor Weiss
LNDM, G 3759
Rest. prot. nr. 99/332, restauravo Virginija Vilčinskienė, 
1983

Pranciškus Smuglevičius. Venera su Amūru
Popierius, pieštukas, akvarelė, sangvinas, 21 × 14,3 cm
LNDM, T 3745
Rest. prot. 32/3629, restauravo Gražina Drėmaitė, 1985

Carlo Antonini (1740–1821) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Vignolos apoteozė
Popierius, vario graviūra, 33,3 × 24 (lakštas), 
24,2 × 17,2 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Fran. Smuglewicz Polonus inv. et del.
ap. d.: Carolus Antonini sculp.
Užrašas po vaizdu: JULIAN:MOKRACKI
LNDM, G 11228
Rest. prot. nr. 242/4147, restauravo Raminta 
Kuprevičienė, 1985–1986

James Hopwood Jaun. (1800–1850) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus paveikslą. Tado Reitano portretas. 1840
Popierius, plieno graviūra, 29,8 × 19,4 cm (lakštas), 
9 × 9 cm (vaizdas)
Sign ap. k.: François Smuglewicz, del
ap. per vidurį: [De la Collon. de L. Chodźko.]
ap. d.: James Hopwood, sc.
Užrašas po vaizdu:

THADÉ REYTEN
Confédéré de Bar
Nonce de Nowogrodek en Litvanie, á la Diete de Warsovie 
de 1773
surnommé le Caton polonais.
Né le 20 Août 1742 et mort le 8 Août 1780 á Gruszowka,
enteré a l’église de Lachowicze.
LNDM, G 14523
Rest. prot. nr. 200/4105, restauravo Nijolė Murele, 1986

Friedrich John (1769–1843) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 56,6 × 40 cm (lakštas), 
37,1 × 30 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Szmuglewicz del. Varsavia
ap. d.: F. John scup. Varsavia
Užrašas vaizdo viršuje: Album de Wilna.
Užrašas po vaizdu: A. Boleslav II. libertati suӕ regnoque 
Albertus Bohemiӕ restitutus. | Od Bolesława II na wolnosć 
i na Królestwo Czeskie Albert przywrócony.
Žemiau d.: 3m. Serie № 8.
LNDM, G 2651
Rest. prot. nr. 201/4106, restauravo Nijolė Murele, 1986

Jan Ligber (apie 1774–po 1826) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 40 × 57 cm (lakštas), 
31 × 37 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smuglewicz inv. et del.
ap. d.: J. Ligber sculp:
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna. 3m. Serie №7.
Užrašas po vaizdu: Casimirus I. regni sui coronas a Cӕsare 
Henrico II. reposcit. | Kazimierz I. u Cesarza Henryka II. 
o kleinoty Królestwa swego dopominasię.
LNDM, G 3896
Rest. prot. nr. 202/4107, restauravo Nijolė Murele, 1986

Antoni Oleszczyński (1794–1879) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, akvatinta, 40 × 57 cm (lakštas), 
25,3 × 26 cm (vaizdas)



CONSERVATIO LITUANA

280

Pranciškus Smuglevičius

Ketvirtas skyrius | Priedai

Užrašas po vaizdu: OBIÓR PIASTA
PODŁUG WŁASNORĘCZNÉGO PIERWOTWORU 
FRANCISZKA SMUGLEWICZA
znayduiącego się w zbiorach Iw: Kon: Swidzińskiego.
Žemiau: Impt. à Paris par Chardin ainé et fils.
LNDM, G 12317
Rest. prot. nr. 213/4118, restauravo Nijolė Murele, 1986

Christian Friedrich Stölzel (1751–1816) 
pagal Pranciškaus Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 40 × 56,8 cm (lakštas), 
30,4 × 38 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franciscus Smugliewicz inv. et del.
ap. d.: C.F.Štoelzel sc. Dresdae
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna. 3m Serie. № 9.
Užrašas po vaizdu: Boleslaus II., dictus Audax, in Alba 
Regia Hungariӕ Belam Principem diademate exornat. | 
Bolesław II. zwany śmiały w zamku Królewskim w Węgrzech, 
Belę Ksiąźęcia koroną wieńczy.
Žemiau: Wydanie J. K. Wilczyńskiego.
LNDM, G 2652
Rest. prot. nr. 214/4119, restauravo Nijolė Murele, 1986

Pranciškus Smuglevičius. Vilniaus Žemutinė 
ir Aukštutinė pilys
Popierius, pieštukas, 36 × 44,5 cm
LNDM, G 9826
Rest. prot. nr. 216/4121, restauravo 
Raminta Kuprevičienė, 1986

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Ariadnė Nakso saloje
Popierius, vario graviūra, 58 × 62 cm (lakštas), 
49,2 × 50,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 31.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture

LNDM, G 757
Rest. prot. nr. 217/4122, restauravo 
Raminta Kuprevičienė, 1986

Angelo Campanella (1748–1815) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 57 × 40 cm (lakštas), 
37,8 × 30,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc Smuglewicz inv. et delin. Varsaviae.
ap. d.: Ang. Campanella sculp. Romae.
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna. 3m. Serie № 1.
Užrašas po vaizdu: Miecislaus I. dum Saero interest, 
detonsa coma a caecitate liberatur. | Mieczysław I. 
podczas świętego obrzędu postrzyźyn, od slépoty uwolniony.
Žemiau: Wydanie J. K. Wilczyńskiego.
LNDM, G 3749
Rest. prot. nr. 218/4123, restauravo Nijolė Murele, 1986
Rest. prot. nr. 3/10922, restauravo Paulius Zovė, 2013

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Jaunuolis su laurų vainiku
Popierius, vario graviūra, 55,2 × 57,3 cm (lakštas), 
48 × 52 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc Smugliewicz Pit Pollacco disegn
ap. d.: Marco Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 20.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
LNDM, G 642
Rest. prot. nr. 267/4172, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1986

Pranciškus Smuglevičius. Porcija
Kartonas, aliejus, 29,5 × 22 cm
LNDM, T 2308
Rest. prot. 279/4184, restauravo Gražina Drėmaitė, 1986

Pranciškus Smuglevičius. Virginijus nužudo savo 
dukterį
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Drobė, popierius, aliejus, 49 × 72 cm
LNDM, T 2295
Rest. prot. nr. 301/4206, restauravo Gražina Drėmaitė, 
Audronė Želvienė (1932–2011), 1986

Angelo Campanella (1748–1815) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 35 × 38,5 cm (lakštas), 
30,5 × 37,2 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc Smuglewicz inv. et delin Varsaviae.
ap. d.: Ang. Campanella sculp. Romae.
Užrašas po vaizdu: Miecislaus II pomeranos rebelles plectit 
regnoque Tributarios reddit
LNDM, G 2650/a
Rest. prot. nr. 292/4197, restauravo Eglė Virpilaitienė, 
1986

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Vestalė
Popierius, vario graviūra, 66,5 × 43,5 cm (lakštas), 
54 × 27 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc Smugliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 53.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
LNDM, G 640
Rest. prot. nr. 295/4200, restauravo Eglė Virpilaitienė, 
1986

Pranciškus Smuglevičius. Didvyrio laidotuvės
Fanera, popierius, aliejus, 48 × 62, 5 cm
LNDM, T 2294
Rest. prot. nr. 300/4205, restauravo Gražina Drėmaitė, 
Nijolė Murele, Audronė Želvienė (1932–2011), 
Tomas Mickonis, 1986

Jan Feliks Piwarski (1794–1859) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus autoportretą

Popierius litografija, 20,4 × 13 cm (lakštas), 
14,8 × 10,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smugliewicz malował
ap. d.: JF Piwarski l […]
Užrašas po vaizdu: F: Smuglewicz
žemiau: w Cynkografii Banku Polskiego.
LNDM, G 44/a
Rest. prot. nr. 223/4659, restauravo Janita Petrauskienė, 
1988

Ephraim Gottlieb Krüger (1756–1834) 
pagal Pranciškaus Smuglevičiaus piešinį
Popierius, paspalvinta vario graviūra, 
39,5 × 53,3 cm (lakštas), 30,2 × 37,5 cm (vaizdas)
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna. 3m. Serie № 3
LNDM, G 6576
Rest. prot. nr. 201/4939, restauravo Audronė Želvienė 
(1932–2011), 1989

Pranciškus Smuglevičius. Boleslovas II grąžina 
Čekijos sostą kunigaikščiui Albertui
Popierius, tušas, plunksna, 37,2 × 31 cm
LNDM, G 11478
Rest. prot. nr. 42/5953, restauravo Raminta Kuprevičienė, 
1994

Jan Ligber (apie 1774–po 1826) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 36,5 × 41 cm (lakštas), 
31 × 37 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc: Smuglewicz in: et del:
ap. d.: J. Ligber sculps.
Užrašas po vaizdu: Casimirus I Regni sui Coronas a Cesare 
Henrico II reposcit.
LNDM, G 636
Rest. prot. nr. 143/6054, restauravo Janita Petrauskienė, 
1994
Rest. prot. nr. 29/10777, restauravo Eglė Virpilaitienė, 2012

Antoni Oleszczyński (1794–1879) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį



CONSERVATIO LITUANA

282

Pranciškus Smuglevičius

Ketvirtas skyrius | Priedai

Popierius, akvatinta, 39,5 × 57,5 cm (lakštas), 
20,5 × 22 cm (vaizdas)
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna, 2e. Série. 3e. 
Liv. № 34
Užrašas po vaizdu: CZYN BOHATYRSKI 
CHRZANOWSKIEY W CZASIE OBLĘŹENIA 
TRĘBOWLI PRZEZ TATARÓW.
Podług własnoręcznego pierwotworu Fr. Smuglewicza. 
znayduiącego się w zbiorach Kon Swidzińskiego.
žemiau: Impt. à Paris par Chardin ainé et Fils.
LNDM, G 2613
Rest. prot. nr. 152/6706, restauravo Nijolė Murele,  
1997

Antoni Oleszczyński (1794–1879) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, akvatinta, 40 × 56,5 cm (lakštas), 
20,5 × 22 cm (vaizdas)
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna, 2e. Série. 3e. 
Liv. № 34.
Užrašas po vaizdu: CZYN BOHATYRSKI 
CHRZANOWSKIEY W CZASIE OBLĘŹENIA 
TRĘBOWLI PRZEZ TATARÓW.
Podług własnoręcznego pierwotworu Fr. Smuglewicza. 
znayduiącego się w zbiorach Kon Swidzińskiego.
Žemiau: Impt. à Paris par Chardin ainé et Fils.
LNDM, G 2613/a
Rest. prot. nr. 199/6753, restauravo Janita Petrauskienė, 
1997

Boleslovas Ruseckas (1824–1913) pagal Kanutą 
Rusecką (1800–1860) ir Pranciškų Smuglevičių. 
Šv. Jonas Nepomukas
Popierius, litografija, 31,5 × 21 cm (lakštas), 
18,7 × 11,2 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Z […] Szmugliewicza Kanuty Rusiecki
ap. d.: Na kam rys Bolesław Rusiecki
Užrašas po vaizdu: S. JAN NEPOMUCEN.
LNDM, G 2260/b
Rest. prot. nr. 115/6925, restauravo Nijolė Murele,  
1999

Pranciškus Smuglevičius. Sandoros skrynios 
sugrąžinimas
Popierius, tušas, 51 × 69,2 cm
LNDM, G 3902
Rest. prot. nr. 179/7234, restauravo Nijolė Murele, 1999

Pranciškus Smuglevičius. Vilniaus universiteto 
Skargos kiemas nuo Šv. Jonų bažnyčios 
slenksčio. Po 1797
Popierius, pieštukas, tušas, 18,5 × 31,8 cm
Vilniaus universiteto bibliotekos Rankraščių skyrius, 
RS F 78-167
Rest. prot. nr. 228/7282, restauravo Nijolė Murele, 1999

Pranciškus Smuglevičius. Vilniaus Paplavų 
priemiestis. 1786
Popierius, pieštukas, 17 × 31,5 cm
Vilniaus universiteto bibliotekos Rankraščių skyrius, 
RS F 78-168
Rest. prot. nr. 229/7283, restauravo Nijolė Murele, 1999

Pranciškus Smuglevičius. Vilniaus Vizitiečių 
bažnyčia. 1786
Popierius, tušas, 18,3 × 31,5 cm
Vilniaus universiteto bibliotekos Rankraščių skyrius, 
RS F 78-170
Rest. prot. nr. 230/7284, restauravo Nijolė Murele, 1999

Friedrich John (1769–1843) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 67 × 47 cm (lakštas), 
37,1 × 30 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Szmuglewicz del. Varsavia.
ap. d.: F. John scup. Varsavia 1791
Užrašas po vaizdu: A. Boleslav II. libertati suӕ regnoque 
Albertus Bohemiӕ restitutus. | Od. Bolesława II na wolnosć 
i na Królestwo Czeskie Albert przywrócony.
Žemiau: Publié par Isidor Weiss
d.: № 8.
LNDM, G 634
Rest. prot. nr. 113/8198, restauravo Janita Petrauskienė, 
2002
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Girolamo Carattoni (apie 1760–apie 1809) 
pagal Pranciškaus Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 46,5 × 65 cm (lakštas), 
30 × 37,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smugliewicz Invt. et Delint. Varsaviae
ap. d.: Hier. Carattoni sculp. Romae
Užrašas virš vaizdo d.: 2.
Užrašas po vaizdu: Miecislaus I. Idola confringi 
per totum regnum lege publica jubet. | Mieczysław I. 
Bałwany kruszyć w całém Państwie prawem powszehném 
rozkazuie.
Žemiau: Publié par Isidor Weiss
LNDM, G 2646/a
Rest. prot. nr. 147/8232, restauravo Eglė Virpilaitienė, 
2002

Zygmunt Vogel (1764–1826) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Šv. Onos bažnyčia Vilniuje. 1807
Popierius, vario graviūra, 43,3 × 56,6 cm (lakštas), 
28,8 × 45 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Fran: Smuglewicz ryssował.
ap. d.: Zygmunt Vogel sztychował 1807
Užrašas po vaizdu: WIDOK KOŚĆIOŁA S: 
ANNY W WILNIE. | VUE DE L’EGLISE DE S: 
ANNE A VILNA.
Dedié à Son Excellence Monsieur le Comte
ALEXANDRE POCIEY.
Quartier Maitre Général de Lithuanie Chevalier de l’Ordre 
de l’Aigle blanc et de St.Stanislas.
Žemiau d.: par son très humble et très / obéissant 
Serviteur S. Vogel.
ŠAM, GEK 123127
Rest. prot. nr. 41/10621, restauravo Eglė Piščikaitė, 2010

Christian Friedrich Stölzel (1751–1816) 
pagal Pranciškaus Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 48 × 67,2 cm (lakštas), 
30,4 × 38 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franciscus Smugliewicz inv. et del.
ap. d.: C.F.Štoelzel sc. Dresdae 1791.
Užrašas virš vaizdo: 9.

Užrašas po vaizdu: Boleslaus II., dictus Audax, in Alba 
Regia Hungariӕ, Belam Principem diademate exornat. | 
Bolesław II. zwany śmiały w zamku Królewskim 
w Węgrzech, Belę Ksiąźęcia koroną wieńczy.
Žemiau: Publié par Isidor Weiss
LNDM, G 635
Rest. prot. nr. 38/10957, restauravo Eglė Piščikaitė, 2013

Jan Ligber (apie 1774–po 1826) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, paspalvinta vario graviūra, 
38,3 × 45,5 cm (lakštas), 31 × 37 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smuglewicz inv. et del.
ap. d.: J. Ligber sculps.
Užrašas virš vaizdo: Album de Wilna. 3m. Serie № 7.
Užrašas po vaizdu: Casimirus I. regni sui coronas 
a Cӕsare Henrico II. reposcit. | Kazimierz I. u Cesarza 
Henryka II. o kleinoty Królestwa swego dopomina się.
LNDM, G 12244
Rest. prot. nr. 63/11217, restauravo Janita Petrauskienė, 
2014

Antoni Oleszczyński (1794–1879) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Šv. Jonas Nepomukas
Popierius, plieno graviūra, 14,7 × 10,8 cm (lakštas), 
11 × 6,6 cm (vaizdas)
Sign.: F. Anto: Olesz:
Užrašas virš vaizdo: MIMO GRÓŹBY MĘCZEŃSTWA 
TAIEMNIC SPOWIEDZI NIE WYIAWIŁ.
Užrašas po vaizdu: S. IAN NEPOMUCEN
PODŁUG OBRAZU FR. SMUGLEWICZA 
ZNAYDUIĄCEGO SIĘ W KATEDRZE WILEŃSKIEY.
LNDM, G 2089/c
Rest. prot. nr. 173/11612, restauravo Paulius Zovė, 2015

Antoni Oleszczyński (1794–1879) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus paveikslą. Šv. Kajetonas stebuklingai 
daugina duoną teatinų reflektorijuje. 1799–1800
Popierius, plieno graviūra; 14,6 × 9,7 cm
Užrašas po vaizdu: Imp. Lemercier, r. de Seine, 57, Paris.
žemiau: S. KAJETAN
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PATRON DO BOSKIEJ OPATRZOSCI
Podług Obrazu znajdującego w Kościele Pana Jezusa 
na Antokolu w Wilnie.
LNDM, G 18023
Rest. prot. nr. 158/11815, restauravo Rytė Šimaitė, 2016

Pranciškus Smuglevičius. Romos visuomenė lanko 
Tito termų griuvėsius. Apie 1775
Popierius, tušas, akvarelė, 52,5 × 56,5 cm
Sign. ap. c.: Francesco Smuglewicz Pitt[ore] Po[lacco] 
Disegno.
Užrašas vaizde (ant akmens): VESTIGIA DELLE 
TERME DI TITO / E LORO INTERNE PITTURE
LNDM, T 15920
Rest. prot. nr. 17/12267, restauravo Eglė Piščikaitė, 2020

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 70 × 60 cm (lakštas), 
55,7 × 51,2 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smugliewicz Pit. Polacco disegnò
ap. d.: Marco Carloni Romano incise
Užrašas virš. k.: № 2.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2126
Rest. prot. nr. 27/12747, restauravo Eglė Piščikaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 69,9 cm (lakštas), 
51,2 × 56 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smugliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 5.
Užrašas po vaizdu: Presso Ludo.co Mirri Mercante 
di Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture

NM LDKVR, GEK 2129
Rest. prot. nr. 125/12845, restauravo Rytė Šimaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 69,9 cm (lakštas), 
51,4 × 56,3 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smagliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: M. Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 6.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2130
Rest. prot. nr. 113/12833, restauravo Rytė Šimaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 70,3 × 59,8 cm (lakštas), 
55,4 × 51,4 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smugliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 7.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2131
Rest. prot. nr. 116/12836, restauravo Paulius Zovė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820)  
piešinį
Popierius, vario graviūra, 70,3 × 59,8 cm (lakštas), 
56,0 × 51,5 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smugliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 8.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
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Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2132
Rest. prot. nr. 108/12828, restauravo Eglė Piščikaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 60 × 70,7 cm (lakštas), 
32,3 × 56,5 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smugliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: M. Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 9.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2133
Rest. prot. nr. 84/12665, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70 cm (lakštas), 
32,3 × 59,4 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smugliewicz Pit disegnò
ap. d.: M. Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 11.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK-2135
Rest. prot. nr. 127/12847, restauravo Janita Petrauskienė, 
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70 cm (lakštas), 
51,3 × 56,2 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smagliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: M. Carloni inc.

Užrašas virš. d.: № 12.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2136
Rest. prot. nr. 59/12640, restauravo Eglė Piščikaitė, 2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Bakcho triumfas
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 69,8 cm (lakštas), 
49,4 × 53,1 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: Carloni incisere
Užrašas virš. d.: № 13.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2137
Rest. prot. nr. 112/12832, restauravo Rytė Šimaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 69,9 cm (lakštas), 
31,1 × 40,6 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smugliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 14.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2138
Rest. prot. nr. 124/12844, restauravo Paulius Zovė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 70 cm (lakštas), 
31,3 × 41,1 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smugliewicz disegnò
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ap. d.: M. Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 15.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2139
Rest. prot. nr. 121/12841, restauravo Dalia Jonynaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 70 cm (lakštas), 
30,8 × 40,9 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Fr. Smugliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 16.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
di Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma.
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2140
Rest. prot. nr. 120/12840, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 70 cm (lakštas), 
51,2 × 56,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Fr. Smagliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 18.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2142
Rest. prot. nr. 128/12848, restauravo Janita Petrauskienė, 
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį

Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70,4 cm (lakštas), 
51 × 55,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smugliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 19.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2143
Rest. prot. nr. 54/12635, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Jaunuolis su laurų vainiku
Popierius, vario graviūra, 69,7 × 59,5 cm (lakštas), 
53,4 × 50,0 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smugliewicz Pit. Polacco disegnò
ap. d.: Marco Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 20.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2144
Rest. prot. nr. 117/12837, restauravo Paulius Zovė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 61 × 70,9 cm (lakštas), 
32 × 58,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 21.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2145
Rest. prot. nr. 85/12805, restauravo Janita Petrauskienė, 
2023
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Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Apolonas
Popierius, vario graviūra, 70 × 59,7 cm (lakštas), 
53,7 × 50,4 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 22.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2146
Rest. prot. nr. 107/12827, restauravo Eglė Piščikaitė,  
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70 cm (lakštas), 
49,2 × 52,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Fran. Smuglievicz Pit. Polacco disegnò
ap. d.: Marco Carloni Romano incise.
Užrašas virš. d.: № 23.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
di Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2147
Rest. prot. nr. 87/12807, restauravo Dalia Jonynaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, suklijuota iš trijų dalių, 
59,8 × 102,8 cm (lakštas), 56,1 × 88,1 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Francesco Smugliewicz Pit. Polacco disegno
ap. d.: Marco Carloni Romano dipinse e incise
Užrašas virš. d.: № 24.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2148

Rest. prot. nr. 14/12734, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, suklijuota iš trijų dalių 
59,7 × 92,7 cm (lakštas), 56,4 × 88,3 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Francesco Smugliewicz Pitt. Polacco disegno
ap. d.: Marco Carloni Romano dipinse, e incise
Užrašas virš. d.: № 25.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2149
Rest. prot. nr. 126/12846, restauravo Rytė Šimaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 92,6 × 60 cm (lakštas), 
90,8 × 56,4 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 26.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2150
Rest. prot. nr. 26/12746, restauravo Eglė Piščikaitė,  
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,8 × 94 cm (lakštas), 
54,5 × 91 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: M. Carloni Romano inciser
Užrašas virš. d.: № 27.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
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Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2151
Rest. prot. nr. 12/12732, restauravo Janita Petrauskienė, 
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,9 × 70,3 cm (lakštas), 
49,6 × 53,6 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smugliewicz Pit. Polacco disegnò
ap. d.: Marco Carloni Romano Incise
Užrašas virš. d.: № 28.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2152
Rest. prot. nr. 13/12733, restauravo Janita Petrauskienė, 
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Mūza ir Polifemas
Popierius, vario graviūra, 59,5 × 70,3 cm (lakštas), 
50,1 × 53,9 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 29.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2153
Rest. prot. nr. 53/12634, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 70,5 cm (lakštas), 
50,2 × 53,9 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno

ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 30.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2154
Rest. prot. nr. 49/12630, restauravo Janita Petrauskienė, 
2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Ariadnė Nakso saloje
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70 cm (lakštas), 
49,2 × 52,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 31.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2155
Rest. prot. nr. 86/12806, restauravo Dalia Jonynaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,5 × 69,8 cm (lakštas), 
50,3 × 53,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 32.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2156
Rest. prot. nr. 48/12629, restauravo Janita Petrauskienė, 
2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Procesija
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Popierius, vario graviūra, 59,5 × 69,9 cm (lakštas), 
50,1 × 53,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smugliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 33.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2157
Rest. prot. nr. 45/12626, restauravo Paulius Zovė, 2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Marsas ir Venera
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 70,3 cm (lakštas), 
50,1 × 53,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegnò
ap. d.: Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 34.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2158
Rest. prot. nr. 96/12816, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Ganimedas
Popierius, vario graviūra, 70,1 × 59,4 cm (lakštas), 
56 × 29,9 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 35.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2159
Rest. prot. nr. 44/12625, restauravo Paulius Zovė,  
2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 70,4 × 59,6 cm (lakštas), 
56,7 × 30,2 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 36.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2160
Rest. prot. nr. 85/12666, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,5 × 69,5 cm (lakštas), 
50,4 × 54,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 38.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2162
Rest. prot. nr. 78/12798, restauravo Paulius Zovė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį. 
23 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70 cm (lakštas), 
51,2 × 55,4 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smugliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 40.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
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NM LDKVR, GEK 2164
Rest. prot. nr. 50/12770, restauravo Dalia Jonynaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70 cm (lakštas), 
51,5 × 56,5 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz, e Brenna disegnorono
ap. d.: Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 42.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2166
Rest. prot. nr. 35/12755, restauravo Rytė Šimaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, suklijuota iš trijų dalių, 
59,5 × 101,3 cm (lakštas), 56,2 × 90,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Francesco Smugliewicz Pitt Polacco disegnò
ap. d.: Marco Carloni Romano dipinse, e incise
Užrašas virš. d.: № 43.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2167
Rest. prot. nr. 6/12726, restauravo Dalia Jonynaitė,  
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. 14 galerijos dekoracija
Popierius, vario graviūra (fragmentas), 
65,9(66,8) × 59,3(59,6) cm (lakštas), 
63,1(64,0) × 54,5 cm (vaizdas)
Užrašas virš. d.: № 44.
NM LDKVR, GEK 2168
Rest. prot. nr. 122/12842, restauravo Dalia Jonynaitė, 
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. 15 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 93 cm (lakštas), 
56,1 × 90,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc Smagliewicz d.
ap. d.: M. Carloni incise
Užrašas virš. d.: № 45.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2169
Rest. prot. nr. 36/12756, restauravo Rytė Šimaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70,1 cm (lakštas), 
49,4 × 53,4 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 46.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2170
Rest. prot. nr. 113/12694, restauravo Paulius Zovė,  
2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. 29 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 59,6 × 70,1 cm (lakštas), 
50,5 × 54,5 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 47.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2171
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Rest. prot. nr. 94/12675, restauravo Janita Petrauskienė, 
2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 69,8 × 59,6 cm (lakštas), 
53,3 × 49,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 48.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2172
Rest. prot. nr. 79/12799, restauravo Paulius Zovė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 70,6 cm (lakštas), 
50,6 × 54,6 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 49.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2173
Rest. prot. nr. 95/12676, restauravo Janita Petrauskienė, 
2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 70,2 cm (lakštas), 
49,5 × 50,1 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smugliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 50.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma

Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2174
Rest. prot. nr. 45/12765, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,5 × 70 cm (lakštas), 
50,2 × 53,8 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 51.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2175
Rest. prot. nr. 51/12771, restauravo Dalia Jonynaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Dionizas ir Ariadnė
Popierius, vario graviūra, 60 × 70,4 cm (lakštas), 
50,4 × 54,6 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smugliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni Inc.
Užrašas virš. d.: № 52.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
di Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2176
Rest. prot. nr. 48/12768, restauravo Janita Petrauskienė, 
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Vestalė
Popierius, vario graviūra, 70,4 × 59,3 cm (lakštas), 
56,5 × 30,2 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
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Užrašas virš. d.: № 53.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2177
Rest. prot. nr. 93/12674, restauravo Eglė Piščikaitė, 2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį. Filosofas
Popierius, vario graviūra, 70,4 × 59,8 cm (lakštas), 
56,6 × 30,1 cm (vaizdas).
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegno
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 54.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2178
Rest. prot. nr. 92/12673, restauravo Eglė Piščikaitė, 2022

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 69,9 cm (lakštas), 
32,2 × 59,4 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: F. Smagliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 56.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2180
Rest. prot. nr. 74/12794, restauravo Rytė Šimaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį. 
27 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 59,7 × 69,9 cm (lakštas), 
51,2 × 56,4 cm (vaizdas)

Sign. ap. k.: Smagliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: M. Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 57.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2181
Rest. prot. nr. 46/12766, restauravo Jurgita Blažytė-
Denapienė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį
Popierius, vario graviūra, 60,2 × 70,2 cm (lakštas), 
51,5 × 56,6 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smagliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 58.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2182
Rest. prot. nr. 47/12767, restauravo Janita Petrauskienė, 
2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus ir Vincenzo Brenna (1747–1820) piešinį. 
29 salės dekoras
Popierius, vario graviūra, 59,9 × 70,2 cm (lakštas), 
51,6 × 56,9 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Smagliewicz, e Brenna disegnarono
ap. d.: M. Carloni inc.
Užrašas virš. d.: № 59.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
d’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2183
Rest. prot. nr. 75/12795, restauravo Rytė Šimaitė,  
2023
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Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, 70 × 60 cm (lakštas), 
53,8 × 50 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz Pitt. disegnò
ap. d.: Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 60.
Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de’Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2184
Rest. prot. nr. 70/12790, restauravo Eglė Piščikaitė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, suklijuota iš trijų dalių, 
92,8 × 59,8 cm (lakštas), 88,0 × 56 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Francesco Smugliewicz Pit Polacco disegno
ap. d.: Marco Carloni Romano dipinse, e incise
Užrašas virš. d.: № 61.

Užrašas po vaizdu: Presso Lodovico Mirri Mercante 
de Quadri incontro al Palazzo Bernini a Roma
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2185
Rest. prot. nr. 31/12751, restauravo Paulius Zovė, 2023

Marco Carloni (1742–1796) pagal Pranciškaus 
Smuglevičiaus piešinį
Popierius, vario graviūra, akvarelė, guašas, 
96,7(98,4) × 90,6 cm (lakštas), 64,7 × 54,7 cm (vaizdas)
Sign. ap. k.: Franc. Smagliewicz disegnò
ap. d.: M. Carloni Romano incise
Užrašas virš. d.: № 44.
Užrašas po vaizdu: nėra
Graviūra iš ciklo Vestigia delle terme di Tito 
e loro interne pitture
NM LDKVR, GEK 2262
Rest. prot. nr. 123/12843, restauravo Eglė Piščikaitė, 2023

Sudarė Eglė Piščikaitė ir Rytė Šimaitė
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TRUMPINIAI

AGAD – (lenk. Archiwum Główne Akt Dawnych) – 
Vyriausiasis senųjų aktų archyvas

BPM – Bažnytinio paveldo muziejus

BUW – (lenk. Biblioteka Uniwersytecka w Warszawie) – 
Varšuvos universiteto biblioteka

GR – (lenk. Gabinet Rycin) – Graviūrų kabinetas

ICOM – (angl. International Council of Museums) – 
Tarptautinė muziejų taryba

KPD – Kultūros paveldo departamentas

KPC – Kultūros paveldo centras

LDM – Lietuvos dailės muziejus (dabar LNDM)

LNDM – Lietuvos nacionalinis dailės muziejus

LNM – Lietuvos nacionalinis muziejus

MB – Mažoji bendrija

MNW – (lenk. Muzeum Narodowe w Warszawie) – 
Varšuvos nacionalinis muziejus

NM LDKVR – Nacionalinis muziejus Lietuvos Didžiosios 
Kunigaikštystės valdovų rūmai

ŠAM – Šiaulių „Aušros“ muziejus

VUB – Vilniaus universiteto biblioteka

Rest. prot. nr. – Restauravimo protokolo numeris

Prano Gudyno restauravimo 
centro Tapybos 
restauravimo dirbtuvėse. 
1981
Nuotraukoje iš kairės 
į dešinę: Ona Šmigelskaitė, 
Algimantas Vaineikis,
Janė Bilotienė, 
Margarita Šimelionytė, 
Balys Pakštas
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LITHUANIA AND THE AGE 
OF ENLIGHTENMENT

Eligijus Raila

The article analyses the Age of Enlightenment as an 
ideological and cultural phenomenon in Europe, discussing 
the boundaries of its periodisation and paying particular 
attention to the features of this age in Lithuania. There is 
a brief presentation of the main trends of Lithuanian En-
lightenment and the problematic fields that determined 
its cultural context: the educational aspect of the Enlight-
enment, Lithuanian Neoclassicism, physiocratic thought 
and the Constitution of 3 May 1791. When discussing the 
artistic proliferation of Neoclassicism in Lithuania, broader 
attention is given to the country’s most famous represent-
ative of Neoclassical art, Franciszek Smuglewicz.

FRANCISZEK SMUGLEWICZ  
AND ROME

Irena Vaišvilaitė

This article discusses the significance of the Roman 
period on the work of Franciszek Smuglewicz. The author 
analyses the museum, artistic and intellectual milieu in 
Rome under the influence of the popes, presenting Rome 
as the pinnacle of the Grand Tour, the vibrant internation-
al community of clients, artists and agents that formed 
Smuglewicz’s skills and tastes, and enriched his erudition. 
The article questions the prevailing opinion that Franciszek 
Smuglewicz studied under Anton von Maron (1733–1808) 
and the alleged influence of Johann Joachim Winckel-
mann’s (1717–1768) Neoclassical ideas on the artist’s work 
is doubted; attention is drawn to Smuglewicz’s closeness to 
Pompeo Girolamo Batoni (1708–1787). Smuglewicz’s rich 
legacy of graphic art works is harnessed in the discussion 
of his interests and world view during his Roman period.

https://www.lndm.lt
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A POLISH ARTIST IN  
TEMPIO DEL VERO GUSTO.  
ON ROME’S BIOGRAPhY  
OF FRANcISZEK  
SMUGLEWIcZ

Mikołaj Baliszewski

Franciszek Smuglewicz is one of those figures whose 
activities, while having a discernable influence on change in 
Europe’s visual culture, still remain insufficiently disclosed.

New ascertainments regarding the artistic activity of 
Franciszek Smuglewicz during his stay in Rome in 1763–
1783 are presented. An attempt was made to adopt a broad 
perspective on the context of his grandest well-known ar-
tistic accomplishment, namely the album Vestigia delle 
Terme di Tito with copies of paintings adorning the walls 
and ceilings of Neron’s Domus Aurea. The reconstruction 
of Smuglewicz’s activity allowed for the study of the pre-
served archival documents, these including his correspond-
ence with his patron King Stanislaus Augustus. The reports 
from the era on Smuglewicz executing art on the commis-
sion of the representatives of the House of Borghese-Aldo-
brandini, earlier considered as falsified, were the departure 
point for the analysis of drawings, paintings, and murals 
identified by the author and preserved in a large numbers 
in Poland, Italy, and England, e.g., at Rome’s Palazzo Borgh-
ese, Casino Aldobrandini, and Palazzo Vescovile in Frascati. 
New interpretations of the paintings from the collection 
of the National Museum in Warsaw, such as Captio of Rhea 
Silvia and Sisygambis before Alexander the Great confirm the 
high quality of the artistic and intellectual formation that 
Smuglewicz received in Rome.

RESEARCH OF FRANCISZEK 
SMUGLEWICZ’S PAINTINGS 
AT THE VILNIUS ARCHCATHEDRAL 
BASILICA. A GLANCE FORTY 
YEARS LATER

Arūnas Bėkšta 
Jūratė Senvaitienė

The article presents a discussion of the technologi-
cal research of Franciszek Smuglewicz’s paintings of the 
Twelve Apostles hanging in the central nave of the Vilni-
us Archcathedral Basilica and his paintings on the eastern 
great altar wall Christ miraculously multiplies the loaves and 
the fishes and Melchizedek offers bread and wine to Abraham. 
The characteristics of the canvas, primer, paint layers and 
brushstrokes are presented, as are changes to the compo-
sition of the paintings and earlier restoration work. Doubts 
are raised regarding the authorship of sketches for the apos-
tle paintings, which have been attributed to Smuglewicz.



CONSERVATIO LITUANA

298

Pranciškus Smuglevičius

RECALLING THE RESTORATION 
OF FRANCISZEK SMUGLEWICZ’S 
PAINTINGS OF THE TWELVE  
APOSTLES

Janina Lukšėnienė 
Margarita Šimelionytė 
Algimantas Vaineikis

A major, complicated project was implemented at 
the Pranas Gudynas Conservation Centre in 1981–1986, 
namely, the research and restoration of paintings on can-
vas from the Vilnius Cathedral interior collection. At this 
time, more than 40 large format oil on canvas works were 
restored that had been commissioned by Bishop Ignacy 
Jakub Massalski (1726–1794) for the Vilnius Cathedral. 
These included paintings by the most well-known Lithu-
anian Neoclassical artist, Franciszek Smuglewicz (1745–
1807): images of the Twelve Apostles, paintings depicting 
biblical narratives The multiplication of loaves and fishes, 
The offering of Melchizedek, and a painting reflecting the 
mercy of God Peter Baptising the Centurion in Prison; also, 
the great altarpiece The Murder of St Stanislaus underwent 
conservation. In addition, the 16-painting cycle on Old 
and New Testament themes by Italian painter Costantino 
Villani (1751–1824) were restored. All the works were re-
stored as part of the renovation of the Vilnius Cathedral, 
during which heating, ventilation and security systems 
were installed, significant archaeological and architectur-
al research was conducted and other artworks making up 
the cathedral interior were restored: frescoes, sculptures, 
paintings, stucco work, epitaphs and memorial plaques 
were uncovered, and the mausoleum in the cathedral’s 
crypts was renewed. The long-serving director of the Lith-
uanian Art Museum Romualdas Budrys devised this project 
and was its leader. This article introduces readers to the 
restoration process completed on Smuglewicz’s paintings 
of the Twelve Apostles: the main conservation and resto-
ration processes and the materials used, also comparing 
them to how oil on canvas painting restoration methods 
have changed over the last four decades.

STRUGGLE AGAINST THE PASSIONS 
AND TRIUMPH OVER THE PASSIONS. 
ThE RESTORATION OF PAINTINGS INSIDE 
ThE ST cASIMIR’S chAPEL cUPOLA 
IN 1987–1989

Birutė Miškinienė 
Ričardas Zdanavičius

The initial appearance of the inside of the cupola in 
St Casimir’s Chapel, part of the Vilnius Archcathedral Ba-
silica, was created by the Italian artist Michelangelo Pal-
loni (1637–1712), who painted four frescoes on the pen-
dentives glorifying Prince Casimir’s piety, chastity and 
reverence towards God. In the late 18th century, when the 
chapel cupola showed signs of leakage, the accumulating 
dampness completely destroyed two of the frescoes on the 
north west and north east pendentives. Their restoration 
proved to be impossible, they had to be replaced with new 
works. As such, in place of the destroyed frescoes, two al-
legorical oil on canvas paintings by Franciszek Smuglewicz 
created in around 1800 were composed into the completely 
asymmetrical spaces amid the otherwise harmonious Ba-
roque stucco modelling, namely, Struggle against the pas-
sions and Triumph over the passions. In this article the au-
thors present the complicated work, still incomparable in 
its field, that was performed by Lithuania’s specialists in 
1987–1989 to restore these paintings.
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RESEARCH AND RESTORATION 
OF FRANCISZEK SMUGLEWICZ’S 
PAINTING FAREWELL OF ST PETER 
AND ST PAUL

Mantas Matuiza 
Dalia Panavaitė 
Rapolas Vedrickas

This article details the history of creation and earli-
er restoration of the main altar painting in the Church of 
Sts Peter and Paul in Vilnius, Farewell of St Peter and St Paul, 
painted by Franciszek Smuglewicz in 1804, as well as pre-
senting a sequential account of the technological research 
and restoration performed in 2019. The sustainable resto-
ration method was applied to this, one of the largest altar 
paintings in Lithuania, as it preserves the historically con-
ditioned structure of the painting. The restored painting 
was fixed to a new, self-stretching aluminium subframe 
manufactured by specialists in Krakow before being placed 
back in the restored, authentic frame.

AUTHORSHIP RESEARCH 
OF THE PAINTING ESTHER 
BEFORE AHASUERUS

Dalia Panavaitė 
Dalia Tarandaitė

The Lithuanian Art Centre TARTLE acquired the painting 
Esther before Ahasuerus at a Hamburg auction. The paint-
ing was not signed, however, an inscription on its reverse 
indicates that this painting was painted in 1778 in Rome 
by Franciszek Smuglewicz. This inscription, dated later 
than the painting, prompted undertaking comprehensive 
research that could confirm (or deny) the inscription’s le-
gitimacy that it is indeed Franciszek Smuglewicz’s work. 
The painting materials were identified, the palette of paints 
and painting technique were all described. The results were 
compared to technological research data gathered from 
Smuglewicz’s other paintings, and associations were drawn 
with art history facts. The painting was examined under 
diffracted visible light, infrared (IR) and ultraviolet (UV) 
rays and X-ray conditions; painting samples were examined 
using optical microscope (OM), Fourier transform infrared 
spectroscopy – attenuated total reflectance (FTIR-ATR) 
and Scanning electron microscopy – energy dispersive 
X-ray analysis (SEM/EDX) methods. The technological re-
search results showed that the primer, pigments, palette 
of oil paints and painting technique used in the painting 
Esther before Ahasuerus correlate with the results gained 
from research of Smuglewicz’s other paintings. Historical 
contextualising facts supplement the received data and 
confirm the inscription on the reverse of the painting that 
its author is indeed Franciszek Smuglewicz.
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TECHNOLOGICAL RESEARCH 
AND INSIGHTS ON THE PAINTING 
IN THE PALOMENĖ CHURCH 
OF ST MICHAEL THE ARCHANGEL

Rapolas Vedrickas

This article presents the technological research and re-
sults analysis of Franciszek Smuglewicz’s painting St Michael 
the Archangel displayed in the main altar of the Church of 
St Michael the Archangel in Palomenė; the research was 
conducted prior to preparing a restoration programme 
and methodology for this painting. The large format work 
was examined in situ and at the restoration workshop us-
ing non-invasive analytical methods: in visible light pho-
tography, examination under ultraviolet and infrared rays 
and X-ray radiography. A painting materials analysis of the 
work was conducted in the laboratory. The technological 
research results not only supplemented the existing tech-
nological database of Smuglewicz’s work but also revealed 
a very important fact – an alteration to the painting’s com-
position in the upper section of the work, made by the au-
thor himself.

FRANCISZEK SMUGLEWICZ’S 
ST MICHAEL THE ARCHANGEL 
PAINTING IN THE PALOMENĖ CHURCH: 
RESEARCH AND REVELATIONS

Asta Giniūnienė

This article discusses the titular painting in the main al-
tar of the Palomenė church in Kaišiadorys District, St Michael 
the Archangel. A decade ago, based on an archival entry and 
having confirmed this with historical data and a stylistic 
analysis of the work, its author was confirmed to be Lith-
uania’s most well-known representative of Neoclassicism, 
Franciszek Smuglewicz. Ahead of its restoration, techno-
logical research of the painting was performed in 2022. 
The X-ray image indicated alterations had been made to 
its composition, the revealed contours and silhouettes of 
the initial conception allowed us to confirm the painting’s 
attribution and prompted further research of this unique 
work. An inspection under natural conditions confirmed 
the assumption that the painting had been reduced in size, 
adjusted and retouched.

The local estate-holders, the Zaleskis, can be credited 
with the appearance of Smuglewicz’s painting in the Pal-
omenė church, in a provincial district in Lithuania. While 
it was not possible to ascertain when and how it had been 
acquired, we can presume that the painting of the heaven-
ly patron saint was commissioned or purchased after the 
artist’s death by the famous public figure, Michał Antoni 
Zaleski (1744–1816), who built a chapel on his estate lands 
in 1809. His heir and son Marcin Mauricius (1785 – after 
1845) had the chapel rebuilt in around 1840, enlarging it 
and adorning the main altar with Smuglewicz’s painting 
of St Michael the Archangel; the shrine had been granted 
the privilege “for souls suffering in purgatory” by the Holy 
See in 1819, and later confirmed by the Vilnius bishop in 
1834. The church was closed down after the 1863 Upris-
ing but the locals preserved its inventory along with the 
cherished titular painting until 1915, when the Palomenė 
parish was founded. It is believed that in the middle of 
the 20th century (before 1960), when the church’s internal 
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cylindrical vaulting was replaced with a flatter ceiling and 
the presbytery space became lower, the large painting of 
St Michael the Archangel could not be accommodated and 
was thus drastically minimised in size (30 cm was cut away 
from the top).

Having conducted technological research, it became 
evident that the upper motif in the composition of the 
St Michael the Archangel painting had been altered – in 
the initial work, the figure of the Lord, Our Father had 
been composed amid the clouds, but was later painted 
over with a triangular emblem. Based on the composition 
of the paints, the painting manner and analogues, this 
could have been an original correction made by Smugle-
wicz. This discovery allowed identifying the St Michael 
the Archangel painting as Smuglewicz’s work, mentioned 
by his contemporary and pupil Gasparas Barauskas in the 
latter’s memoirs as having been sighted in most likely his 
teacher’s workshop in 1801–1807.

The symbolic imagery in Smuglewicz’s painting of 
St Michael resonated with late 18th century political and 
humanistic Enlightenment ideals. The non-traditional ico-
nography used for this religious narrative could have been 
influenced by the great poem “Paradise Lost” (1667) by the 
English poet John Milton (1608–1674) that had been trans-
lated into Polish in 1791. The archangel is depicted in the 
manner of an elevated god of Antiquity, not wearing any 
armour, bearing no weapons, yet with the wings of a swan, 
with Adam and Eve portrayed in the background, signal-
ling the paradise lost motif. Roman Neoclassical influenc-
es are sensed in the painting, expressed by this painter in 
his characteristically tempered interpretation of Antique 
beauty. The manner and stylistics of this painting suggest 
that it was created some time from the 1780s to the early 
19th century; it is a period work in Smuglewicz’s biography 
and in Lithuanian painting history. As a representative piece 
of enlightened Neoclassical stylistics, Smuglewicz’s paint-
ing St Michael the Archangel can be compared to the most 
prominent examples of this iconography in European art.

GREETINGS, MAESTRO 
FRANCISZEK SMUGLEWICZ

Ričardas Zdanavičius

It was under this reverential salutation that an exhi-
bition was held at the Vilnius Arka Gallery in 2015, which 
invited contemporary painters to commemorate the 270th 
anniversary of the birth of the founder of the Vilnius Art 
School, Prof. Franciszek Smuglewicz. Famous artists ex-
hibited their works painted in 2014–2015 especially for 
this show: Arturas Aliukas, Romualdas Balinskas, Robert 
Bliuj, Vidmantas Jusionis, Gintaras Palemonas Janonis, 
Gintaras Jocius, Paulius Juška, Vytenis Lingys, Jaroslavas 
Rokickis, Sigitas Staniūnas, Saulius Kruopis, Sigita Mas-
lauskaitė-Mažylienė, Mikalojus Povilas Vilutis, Aleksand-
ras Vozbinas (1958–2021) and the mind behind the exhibi-
tion and its curator – Ričardas Zdanavičius. Today’s artists, 
nurturing their respect for and continuing attention to the 
founder of the Lithuanian art school, Franciszek Smugle-
wicz, had the exclusive opportunity to reveal their own un-
derstanding of Neoclassicism in these works through the 
prism of 21st-century sensibilities. The exhibition became 
a symbolic dialogue between an art figure, so important 
to Lithuania, and 21st-century painters, a link between 
past and present.
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